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выходом в свет настоящего, третьего после возобновления, издания “Архитектурного Ежегодника” 
начинает оправдываться регулярность издательского цикла, заложенная в его историческом названии. 
И в этот раз, как обычно, редакционная коллегия подтверждает традицию простого ознакомления 

публики с достижениями петербургской архитектуры, принадлежащую отцамоснователям: Н.Е.Лансере, 
Ф.И.Лидвалю, И.А.Фомину и другим – и оказавшуюся гарантией стабильности содержания сборника.
Процесс формирования материала для издания стал в хорошем смысле этого слова рутинным. Основой 
“Ежегодника” в части освещения проектной деятельности вот уже в третий раз становится пакет информации, 
предоставляемый Комитетом по градостроительству и архитектуре СанктПетербурга и содержащий 
сведения о согласованных в течение истекшего года проектах. Редакционная коллегия, пользуясь 
привилегиями учредителя издания, берет на себя ответственность за то, чтобы из этого пакета на страницы 
сборника попали только действительно значимые в градостроительном и архитектурном смыслах проекты.
Получение полной информации о законченных в течение года постройках является более сложной 
задачей. Сведения собираются по крупицам из разных источников, прежде всего в проектных 
организациях членов “Объединения Архитектурных мастерских” СанктПетербурга, и поступают от 
руководства секций СанктПетербургского Союза архитекторов России. Большую роль в получении 
информации об архитектурных объектах, строительство которых к настоящему моменту уже завершено, 
играет инициатива и сотрудничество самих авторов с редакционной коллегией сборника.
Для архитекторов СанктПетербурга 2003–2004 годы ознаменовались важными событиями, которые, 
несомненно, повлияют на инвестиционностроительный процесс, а в долговременной перспективе – и на 
архитектуру города как таковую. Это прежде всего выборы нового губернатора и последовавшая смена 
руководителей ведущих в архитектурностроительном деле комитетов администрации СанктПетербурга.
Важные общественные подвижки происходят в настоящее время и в стране в целом. Закончившийся перед 
сдачей сборника в печать VI съезд Союза российских архитекторов выразил большую озабоченность 
процессом принятия основного для зодчих закона – Градостроительного кодекса РФ.  
От того, в каком виде будет принят этот документ, зависит в конечном итоге и то, как будет выглядеть 
четвертый выпуск “Архитектурного Ежегодника”.
Со своей стороны, редакционная коллегия планирует в будущем внести коррективы в издание и 
независимо от объективных общественнополитических процессов. В планах на 2005 год рассматривается 
необходимость расширения информации о градостроительных разработках, бóльшая системность в 
освещении наиболее значимых архитектурных конкурсов. Рассматривается также возможность включения 
в следующий выпуск материалов, содержащих критический анализ происходящих в профессиональном 
цехе процессов.  
Как интересный факт следует отметить, что от первого к последующим выпускам наблюдается 
значительный рост (более чем в полтора раза) числа авторов в пересчете на одну представленную работу.
Редакционная коллегия благодарит ведущие в строительном бизнесе фирмы за размещение рекламы  
в “Архитектурном Ежегоднике”, а также сотрудников аппаратов Комитета по градостроительству и 
архитектуре СанктПетербурга, Комитета государственной инспекции охраны памятников  
и СанктПетербургского Союза архитекторов за содействие в формировании издания.

От редакционной коллегии

С
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ith the issue of this, third volume after the revival of the Architectural Annual, the periodical character im-
plied in the historical title of the edition starts to be justified. This time, as usual, the Editorial Board con-
firms the tradition “just to inform the public” about major achievements of St Petersburg architecture as it 
had been formulated by the founders of the Annual, Lanceray, Lidval and Fomin and others, a tradition that 

proved to guarantee the stability of its content. 
The accumulation of material for this volume became a standard practice, a routine, in a good sense of the word, 
for the Editorial Board. The basis of the Annual in its section dealing with design activity, for the third time now, 
became a body of information supplied by the St Petersburg Administration Committee for Urban Construction 
and Architecture and containing data on the projects approved within the past year. The Editorial Board, enjoying 
a privilege of the Annual’s founder, takes responsibility for including into the volume only those projects that are 
really significant in terms of townplanning and architecture. 
A more complicated task is to collect an exhaustive information about the construction projects completed 
within the year. These data are gleaned little by little from various sources, primarily from design organizations 
of the Association of Architectural Workshops or are supplied by the section leaders of the St Petersburg Union 
of Architects. The collecting of information about the architectural objects, which have already been completed, 
depends, in a large measure, on the initiative of the designers themselves and their collaboration with the Edito-
rial Board of the Annual. 
The years 2003–04 have been marked by important events for the city’s architects, which undoubtedly will in-
fluence investment and building processes and, in the long run, St Petersburg architecture as such. These are 
primarily the election of the new governor and the subsequent replacement of leaders in the St Petersburg Ad-
ministration committees responsible for architecture and construction. 
Important social changes are going on in the country as a whole, too. The 6th Congress of Russian Architects that 
had ended its work just before the issue was sent to the printer expressed great concern about the forthcoming 
adoption of the main law for architects  the TownPlanning Codex of the Russian Federation. The character of this 
document in a final, adopted form will have an effect on the future, fourth issue of the Architectural Annual. 
The Editorial Board is going to make amendments in the future publication independently of objective social and 
political processes, too. In our plans for 2005 a necessity is considered to enlarge information on construction 
projects and to make the coverage of major architectural competitions more systematic. We also want to include 
in the next issue some material containing a critical analysis of processes taking place in the professional guild. 
We should like to emphasize the fact worthy of special interest: a considerable increase  from the first issue to 
subsequent ones  in the number of project designers contributing to the Architectural Annual. 
The Editorial Board is grateful to the leading companies engaged in construction business for placing their advertis-
ing materials in the Architectural Annual and thanks the staff members of the Committee for Urban Construction 
and Architecture, the Committee of the State Inspection for the Preservation of Monuments and the Committee 
of the St Petersburg Union of Architects who assisted the editors to acquire materials for the publication.

W
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ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”

1.АВТОСАЛОН “FORD”
СанктПетербург, Пулковское ш., 40
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), 
А.А.Никандров (гл. арх. проекта), Н.А.Васильева, Т.Б.Коваленко,  
Б.К.Кузьминов (гл. инж. проекта), И.А.Самойлов (констр.)
Заказчик: ООО “ЕвроМоторс”

1.“FORD” Car Salon
St Petersburg, Pulkovskoye Highway, 40 
Creative Team: Architects: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Alexei Nikandrov 
(Chief Architect), Nadezhda Vasilyeva, Tatyana Kovalenko, Boris Kuzminov  
(Chief Engineer), Igor Samoilov (Designer)
Commissioned by: EuroMotors Co. 
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“Project and designing firm “A.Len”

2.AxelCar Pulkovo Salon
St Petersburg, Sheremetyevskaya St., 17
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Nina Suetina 
(Chief Architect), Alexei Nikandrov (Chief Architect), Irina Pataneiko, Boris Kuzminov  
(Chief Engineer), Vladimir Rovinsky (Chief Designer)
Commissioned by: AxelCar Co. 

2.АВТОСАЛОН “АКСЕЛЬКАР ПУЛКОВО”
СанктПетербург, Шереметьевская ул., 17
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), 
Н.Н.Суетина (гл. арх. проекта),  А.А.Никандров (гл. арх. проекта), И.А.Патанейко, 
Б.К.Кузьминов (гл. инж. проекта),  В.А.Ровинский (гл. констр.)
Заказчик:  ООО “АксельКар”
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ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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3.ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ОФИС КОМПАНИИ  
“НЕСТЕ САНКТПЕТЕРБУРГ”
СанктПетербург, Пулковское ш., 32А
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. 
проекта), А.А.Никандров (гл. арх. проекта), 
Н.А.Васильева, Д.В.Воронин, Т.Б.Коваленко, 
Б.К.Кузьминов (гл. инж. проекта), 
Н.Н.Кружкова (констр.) 
Заказчик: NESTE SPB

3.Central office of Neste 
St Petersburg Co. 
St Petersburg,  
Pulkovskoye Highway, 32А
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the 
Project), Alexei Nikandrov  
(Chief Architect), Nadezhda Vasilyeva, 
Daniil Voronin, Tatyana Kovalenko, Boris 
Kuzminov (Chief Engineer), Natalia Kruzhkova 
(Designer)
Commissioned by: NESTE SPB Co.

“Project and designing firm “A.Len”
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5.ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “ФАВОРИТ”
СанктПетербург, Крестовский пр., 34
Авторский коллектив: Архитекторы – С.И.Орешкин 
(рук. проекта), О.И.Багринцева (гл. арх. проекта), 
А.Е.Яблоков, М.Н.Бондаренко,  
Н.И.Виноградова, Е.В.Минеева  
Инженерыконструкторы — А.Ю.Мельников (гл. инж. 
проекта), Н.Н.Захарова, А.Л.Кукша (гл.констр.) 
Заказчик: Петербургреконструкция

5.“Favourite” dwelling Complex
St Petersburg, Krestovsky Prospekt, 34
Design Team: Architects: Sergei Oreshkin (Head 
of the Project), Olga Bagrintseva (Chief Architect),  
 Alexei Yablokov, Marina Bondarenko, Natalia 
Vinogradova,Yelena Mineyeva; Design Engineers: 
Alexander Melnikov (Chief Engineer), Nelli Zakharova, 
Alexander Kuksha (Chief Designer) 
Commissioned by: PeterburgRekonstruction Co.  

4.ЖИЛОЙ ДОМ
СанктПетербург, угол ул. Восстания  
и ул. Рылеева
Авторский коллектив: Архитекторы – С.И.Орешкин 
(рук. проекта), А.Е.Яблоков, Т.Б.Коваленко 
Инженерыконструкторы – М.В.Федорова  
(гл. инж. проекта), В.А.Ровинский (гл. констр.), 
Л.М.Воробьева
Заказчик: ООО СК “Петербургская недвижимость”

4.dwelling House
St Petersburg, corner of Vosstaniya St.  
and Ryleyev St. 
Design Team: Architects: Sergei Oreshkin (Head 
of the Project), Alexei Yablokov, Tatyana Kovalenko;  
Design Engineers: Marina Fiodorova (Chief Engineer), 
Vladimir Rovinsky (Chief Designer), Liudmila Vorobyova
Commissioned by: SK St Petersburg Real Property Co. 

ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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“Project and designing firm “A.Len”
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6.ЖИЛОЙ ДОМ 
СанктПетербург, ул. Б.Посадская, 6
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), О.И.Багринцева 
(гл. арх. проекта), С.Р.Плотицына, А.Ю.Мельников  
(гл. инж. проекта), А.Л.Кукша (гл.констр.) 
Заказчик: Петербургреконструкция

6.Dwelling House 
St Petersburg, B.Posadskaya St., 6
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Olga Bagrintseva 
(Chief Architect), Svetlana Plotitsyna, Alexander Melnikov (Chief Engineer),  
Alexander Kuksha (Chief Designer) 
Commissioned by: PeterburgRekonstruction Co. 

ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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7.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Выборгская наб., 53
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), Н.В.Бодров, 
М.Ю.Бойко, Б.К.Кузьминов (гл. инж. проекта),  А.Л.Кукша (гл. констр)
Заказчик:  ООО “GREGORY’S CARS”

7.Multifunctional Complex
St Petersburg, Vyborgskaya Embankment, 53
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Nikolai Bodrov, Maxim Boiko, 
Boris Kuzminov (Chief Engineer), Alexander Kuksha (Chief Designer)
Commissioned by: GREGORY’S CARS Co.

“Project and designing firm “A.Len”
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9.ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС С КАФЕ
СанктПетербург, Малоохтинский пр., 66–68
Авторский коллектив: Архитекторы – С.И.Орешкин (рук. проекта), А.А.Никандров 
(гл. арх. проекта), Д.В.Воронин; конструкторы – Б.К.Кузьминов (гл. инж. проекта),  
В.А.Ровинский (гл. конструктор), Б.П.Кондаков, Н.Н.Кружкова 
Заказчик:  ООО “Октябрь”

9.Trade Complex with a Cafe 
St Petersburg, Malookhtinsky Prospekt, 6668
Design Team: Architects: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Alexei Nikandrov 
(Chief Architect), Daniil Voronin; Designers: Boris Kuzminov (Chief Engineer),  
Vladimir Rovinsky (Chief Designer), Boris Kondakov, Natalia Kruzhkova
Commissioned by: October Co. 

8.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Коломяжский пр., западная часть квартала 8А
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), Енис Онкуоглу 
(гл. арх. проекта), М.В.Федорова (гл. инж. проекта),  
при участии А.А.Никандрова, И.А.Патанейко
Заказчик: ООО “Рамэнка”

8.Multifunctional Trade Complex 
St Petersburg, Kolomiazhsky Prospekt, west part of Block 8A 
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Enis Onkuoglu 
(Chief Architect), Marina Fiodorova (Chief Engineer),  
with Alexei Nikandrov and Irina Pataneiko
Commissioned by: Ramenka Co. 

ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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“Project and designing firm “A.Len”
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ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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11.АВТОСАЛОН “LEXUS”
СанктПетербург, Стародеревенская ул.  
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), И.В.Букшевицс 
(гл. арх. проекта), Б.К.Кузьминов (гл. инженер проекта)
Заказчик: Интер Авто Тим

11.LEXUS Car salon
St Petersburg, Staroderevenskaya St.
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Igor Bukshevits (Chief Architect), 
Boris Kuzminov (Chief Engineer)
Commissioned by: Inter Auto Team Co. 

10.ЭСКИЗНЫЙ ПРОЕКТ ТОРГОВОГО КОМПЛЕКСА “ТЕХНОШОК”
СанктПетербург, пересечение пр. М. Жукова и Петергофского ш.
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), Н.В.Бодров,
М.В.Федорова (гл. инж. проекта)
Заказчик: ООО “Паритет”

10.Technoshock Trade Complex. sketch design
St Petersburg, at the crossing of Marshal Zhukov Prospekt and Peterhof Highway 
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), Nikolai Bodrov, 
Marina Fiodorova (Chief Engineer)
Commissioned by: Paritet Co. 

“Project and designing firm “A.Len”
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12.КУЛЬТУРНОРАЗВЛЕКАТЕЛЬНый КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Северный пр., 11
Авторский коллектив: С.И.Орешкин (рук. проекта), 
Н.В.Бодров, М.В.Федорова (гл. инж. проекта)
Заказчик:  ООО “Комета+”

12.Cultural Entertainment Complex
St Petersburg, Severny Prospekt, 11
Design Team: Sergei Oreshkin (Head of the Project), 
Nikolai Bodrov, Marina Fiodorova (Chief Engineer)
Commissioned by: Kometa+ Co. 

“Project and designing firm “A.Len”ПроектнопроизводственнаЯ фирма “А.ЛЕН”
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ М.Я.Бренера Mikhail Brener’s Architectural Workshop

13.Жилой дом со встроенными офисами 
СанктПетербург, ул. Яблочкова  
(близ пересечения с пр. Талалихина)
Авторский коллектив: М.Я.Бренер, М.К.Варшавская, 
П.Н.Некрасов (констр.)

13.Dwelling house with builtin offices 
St Petersburg, Yablochkov St. (near the crossing with 
Talalikhin Prospekt) 
Design Team: Mikhail Brener, Maya Varshavskaya, 
Pavel Nekrasov (Designer) 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ В.В.Арсеньева
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Victor Arsenyev’s Architectural Workshop

14.Автоцентр 
СанктПетербург, на пересечении 
Дальневосточного пр. и  
ул. Крыленко (квартал 33)
Авторский коллектив: В.В.Арсеньев, 
А.Н.Кудряшов, Н.Р.Арсеньева, при участии 
Ф.Ф.Иконникова

14.Car Centre 
St Petersburg, at the crossing of 
Dalnevostochny Prospekt and Krylenko St. 
(Block 33) 
Design Team: Victor Arsenyev,
Alexei Kudriashov, Nonna Arsenyeva, 
with Felix Ikonnikov 

15.Автосалон с сервисом
СанктПетербург,  
Приморское ш., 15 км
Авторский коллектив: В.В.Арсеньев, 
А.Н.Кудряшов, Н.Р.Арсеньева, при участии 
Я.С.Ициксона

15.Car Salon with Service
St Petersburg,  
Primorskoye Highway, 15th km
Design Team: Victor Arsenyev,
Alexei Kudriashov, Nonna Arsenyeva, 
with Yakov Itsikson 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ С.Ю.Бобылева
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Sergei Bobylev’s Architectural Workshop

16.Жилой район “Кудрово”  
на 45 тыс. жителей
Ленинградская обл., Всеволожский рн
Авторский коллектив: С.Ю.Бобылев, И.Д.Матвеев, 
Д.Е.Гречкосей, А.Ю.Назарова

16.Kudrovo Residential Area 
for 45,000 inhabitants 
Leningrad Region. Vsevolozhsk District 
Design Team: Sergei Bobylev, Igor Matveyev, 
Dmitry Grechkosei, Alexandra Nazarova 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ “Витрувий и сыновьЯ”
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Vitruvius & Sons Architectural Workshop

17.Многоэтажный жилой комплекс
СанктПетербург, Приморский рн, кварталы 66А1, 66А2
Авторский коллектив: С.В.Падалко, А.А.Виноградов, Н.А.Смолин, ЗАО «БАНЕТ», 
при участии И.В.Мусанова, О.В.Шуруповой, В.А.Соколова, В.А.Кралина
Заказчик: ЗАО “ПетербургстройСКАНСКА”

17.Multistorey Dwelling Complex 
St Petersburg, Primorsky District, Block 66А1, 66А2
Design Team: Sergei Padalko, Alexei Vinogradov, Nikolai Smolin, BANET Co., 
with Igor Musanov, Olga Shurupova, Vladimir Sokolov and Vasily Kralin 
Commissioned by: PeterburgStroiSkanska Co.

18.Многофункциональный торговый комплекс «ШТРИХКОД»
СанктПетербург, ул. Народная, 5–6
Авторский коллектив: С.В.Падалко (рук. проекта), Д.А.Мелентьев (гл. арх. проекта), 
А.А.Виноградов, Н.А.Смолин, О.А.Косенко
Заказчик: ООО “Фемида”

18.ShtrikhCode Multifunctional Trade Complex 
St Petersburg, Narodnaya St., 5–6
Design Team: Sergei Padalko (Head of the Project), Dmitry Melentyev (Chief Architect), 
Alexei Vinogradov, Nikolai Smolin, Oleg Kosenko 
Commissioned by: Femida Co. 
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творЧескаЯ АрхитектурнаЯ мастерскаЯ В.А.Гаврилова

19.Главное здание Музея Мирового Океана 
Калининград, наб. Петра Великого
Международный конкурс 1 премия
Авторский коллектив: В.А.Гаврилов, В.В.Куцебо, В.Л.Хухлова, Я.Э.Харченко, 
А.Е.Журавлев, Д.С.Иванников
Заказчик: Министерство культуры России

19.Main Building of the World Ocean Museum 
Kaliningrad, Peter the Great Embankment 
International competition, First Prize
Design Team: Valentin Gavrilov, Valeria Kutsebo, Victoria Khukhlova, Yana Kharchenko, 
Alexander Zhuravlev, Denis Ivannikov 
Commissioned by: Ministry of Culture, Russian Federation 
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20.Музейный комплекс археологического 
заповедника Горгиппия
Анапа
Авторский коллектив: В.А.Гаврилов, В.В.Куцебо, 
В.Л.Хухлова, Я.Э.Харченко, А.Е.Журавлев, Д.С.Иванников
Заказчик: Министерство культуры России

20.Museum Complex of the Gorhyppias 
Archaeological Preserve 
Anapa
Design Team: Valentin Gavrilov, Valeria Kutsebo, 
Victoria Khukhlova, Yana Kharchenko, Alexander Zhuravlev, Denis 
Ivannikov 
Commissioned by: Ministry of Culture, Russian Federation

Valentin Gavrilov’s architectural workshop
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21.Апартаментотель “Пятый элемент” 
СанктПетербург, Крестовский остров,  
Южная аллея, 2, лит. А 
Золотой диплом фестиваля “Зодчество2004”
Авторский коллектив: Архитекторы – 
Е.Л.Герасимов (рук. проекта), 
В.Ф.Хиврич (гл. арх. проекта), Н.П.Безбородова, 
Т.Б.Осколкова, В.Р.Величкевич (макет) 
Конструкторы – М.Я.Резниченко (гл. конструктор), 
Н.М.Кирилленко (ООО “МГП”) 
Инженеры – Ю.А.Миньков (рук. проекта),
А.С.Анпилов (гл. инж. проекта) 
Заказчик: ЗАО “Строймонтаж”

Евгений герасимов и партнеры
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21.Fifth Element Apartment Hotel 
St Petersburg, Krestovsky Island,  
Yuzhnaya Alley, 2, Lit. A
Golden Diploma at the “Zodchestvo2004” Festival
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov
 (Head of the Project), Victor Khivrich  
(Chief Architect), Natalya Bezborodova,  
Tatyana Oskolkova, Vladislav Velichkevich (layout); 
Designers: Margarita Reznichenko  
(Chief Designer), Nikolai Kirilenko (MGP Co.);  
Engineers: Yuri Minkov (Head of the Project), 
Alexander Anpilov (Chief Engineer)
Commissioned by: StroiMontazh Co. 

Yevgeny gerasimov & partners
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Евгений герасимов и партнеры

22.Жилой дом
СанктПетербург, Невский пр., 152
Авторский коллектив: Архитекторы – Е.Л.Герасимов 
(рук.проекта), О.В.Каверин (гл. арх. проекта), А.С.Орлов, 
Е.А.Меньшикова  
Конструкторы – М.Я.Резниченко (гл. констр.), 
Л.Г.Таганцева. Инженеры – ЗАО “КЛИМАТПРОФ”, 
М.В.Аксенова (гл. инж. проекта)
Заказчик: ООО “НИС. Жилищное строительство” (RBI)

22.Dwelling House
St Petersburg, Nevsky Prospekt, 152
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov 
(Head of the Project), Oleg Kaverin (Chief Architect),  
Alexei Orlov, Yelena Menshikova; 
Designers: Margarita Reznichenko (Chief Designer), 
Liudmila Tagantseva;  
Engineers: KLIMATPROF Co., Marina Axionova  
(Chief Engineer)
Commissioned by: NIS. Dwelling Construction (RBI) Co. 
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Yevgeny gerasimov & partners

Дипломант смотраконкурса “Архитектон2004”  
в номинации “Лучший проект”
23.Гостиница
СанктПетербург, пл. Островского, 2а

Авторский коллектив: Архитекторы – Е.Л.Герасимов (рук. проекта), 
З.В.Петрова (гл. арх. проекта), И.Г.Бахорина, Я.Е.Серебрякова, 
Н.В.Кулаева. Конструкторы – М.Я.Резниченко (гл.констр.), 
Ю.И.Ильина. Инженеры – ООО “Архитектурнопроектная 
мастерская В.О.Ухова”, Н.П.Ухова (гл. инж. проекта)
Заказчик: ООО “БЭСТ”

23.Hotel
St Petersburg, Ostrovsky Square, 2a
Prize Winner at the “Architecton2004” Competition 
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov (Head of the Project), 
Zoya Petrova (Chief Architect), Irina Bakhorina, Yana Serebriakova, 
Natalia Kulayeva; Design Engineers: Margarita Reznichenko  
(Chief Designer), Yulia Ilyina, Natalia Ukhova (Chief Engineer), 
Viacheslav Ukhov’s Architectural Design Workshop Co. 
Commissioned by: BEST Co. 
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Евгений герасимов и партнеры

Дипломант смотраконкурса “Архитектон2004”  
в номинации “Лучшая постройка”
Серебряный диплом фестиваля “Зодчество2004”
24.Жилой дом 

СанктПетербург, Тверская ул., 6
Авторский коллектив: Архитекторы – Е.Л.Герасимов (рук. проекта), Л.Н.Черноусова 
(гл. арх. проекта), Е.П.Апполонова, И.М.Минниев   
Инженеры – ОАО “ТМП”, Ю.А.Миньков (гл. инж. проекта), В.В.Журавлев (констр.)
Заказчик: ООО “ПО СевЗапМеталлСтрой”

24.Dwelling House St Petersburg, Tverskaya St., 6
Prize Winner at the “Architecton2004” Competition
Silver Diploma at the “Zodchestvo2004” Festival
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov (Head of the Project), Larisa Chernousova 
(Chief Architect), Yelena Apollonova, Ivan Minniyev; Engineers: TMP Co., Yuri Minkov (Chief 
Engineer), Vladimir Zhuravlev (Designer)
Commissioned by: PO SevZapMetalStroi Co.
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Yevgeny gerasimov & partners

25.Жилой дом
СанктПетербург, Тверская ул., 1а
Авторский коллектив: Архитекторы – Е.Л.Герасимов (рук. проекта), 
Л.Н.Черноусова (гл. арх. проекта), И.М.Минниев, Е.П.Апполонова, 
В.Р.Величкевич (макет). Инженерыконструкторы – ОАО “Проектсервис”,  
А.А.Чепик (гл. инж. проекта), В.А.Подгорный, В.В.Хруштатова
Заказчик: ООО “ПО СевЗапМеталлСтрой”

25.Dwelling House
St Petersburg, Tverskaya St., 1a
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov (Head of the Project), 
Larisa Chernousova (Chief Architect), Ivan Minniyev, Yelena Appollonova,  
Vladislav Velichkevich (layout); Design Engineers: ProektService Co.,  
Alexei Chepik (Chief Engineer), V. Podgorny, V. Khrushtatova 
Commissioned by: PO SevZapMetalStroi Co. 
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Евгений герасимов и партнеры

Гранпри смотраконкурса “Архитектон2004” в номинации “Лучший проект”; 
Серебряный диплом фестиваля “Зодчество2004”
26.Апартаментотель и жилой комплекс
СанктПетербург, Крестовский остров, наб. Мартынова, 62–74

Авторский коллектив: Архитекторы — Е.Л.Герасимов (рук. проекта), С.Э.Чобан 
(рук. проекта, “НПС Чобан Фосс ГбР” Архитекторы БДА), О.В.Каверин (гл. арх. проекта, 
П.Олуфс (гл. арх. проекта, “НПС Чобан Фосс ГбР” Архитекторы БДА), Ф.Губкин 
Инженерыконструкторы – М.Я.Резниченко (гл. констр.), ООО “МГП”, Ю.А.Миньков 
(рук. проекта), А.С.Анпилов (гл.инж. проекта)
Заказчик: ОАО “Строительная Корпорация Возрождение СанктПетербурга”

26.Apartment Hotel and Dwelling Complex 
St Petersburg, Krestovsky Island, Martynov Embankment, 62–74 
GrandPrix at the “Architecton2004” Competition 
Silver Diploma at the “Zodchestvo2004” Festival
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov (Head of the Project), Sergei Tchoban (Head 
of the Project, “nps Tchoban Voss Architekten BDA”), Oleg Kaverin  
(Chief Architect), Paul Olufs (Chief Architect, “nps Tchoban Voss Architekten BDA”), Philipp 
Gubkin; Design Engineers: Margarita Reznichenko (Chief Designer);  
MGP Co., Yuri Minkov (Head of the Project), Alexander Anpilov (Chief Engineer) 
Commissioned by: Revival of St Petersburg Building Corporation 
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Yevgeny gerasimov & partners

27.Еврейский СанктПетербургский Общинный Дом (ЕСОД)
СанктПетербург, ул. Большая Разночинная, 25, лит. А
Авторский коллектив: Архитекторы – Е.Л.Герасимов (рук. проекта), 
С.Д.Меркушева (гл. арх. проекта), К.В.Смирнов, С.И.Бурдонская, Ю.А.Сенаторов 
(макет)  
Конструкторы – М.Я.Резниченко (гл.констр.), Л.Г.Таганцева 
Инженеры – СПб ПТИ ОАО “Проектсервис”, А.А.Чепик (гл.инж. проекта)
Заказчик: Корпорация “Американский Еврейский Объединенный 
Распределительный Комитет, Инк”, Управляющая компания 
“Бовис Ленд Лиз”

27.St Petersburg Jewish Community House (ecod) 
St Petersburg, Bolshaya Raznochinnaya St., 25, Lit. А
Design Team: Architects: Yevgeny Gerasimov (Head of the Project), 
Svetlana Merkusheva (Chief Architect), Karen Smirnov, Svetlana Burdonskaya,  
Yuri Senatorov (Layout); Designers: Margarita Reznichenko (Chief Designer), Liudmila 
Tagantseva; Engineers: St Petersburg PTI ProektService Co.,  
Alexei Chepik (Chief Engineer) 
Commissioned by: American Jewish United Distribution Committee, Inc., 
Bovis Land Lease Management Company
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28.многоэтажный жилой комплекс
СанктПетербург, Пулковское ш.
Авторский коллектив: Б.Г.Гришко, Д.Г.Васильев, Г.Б.Иванов, 
Т.А.Медведева, В.А.Олейник, Е.В.Щербина 
Заказчик: ООО “Гатчинский ДСК”

28.Multistorey Dwelling House
St Petersburg, Pulkovskoye Highway
Design Team: Boris Grishko, Denis Vasilyev, Grigory Ivanov, 
Tatyana Medvedeva, Valentin Oleinik, Yelena Shcherbina 
Commissioned by: Gatchinsky DSK Co.

29.жилой дом
СанктПетербург, угол ул. Фучика и ул. Будапештской
Авторский коллектив: Б.Г.Гришко, О.А.Иванова, Д.Ю.Кожин 
Заказчик: ЗАО “Развитие недвижимости. Центр”

29.Dwelling House
St Petersburg, corner of Fucik St. and Budapestskaya St. 
Design Team: Boris Grishko, Olga Ivanova, Dmitry Kozhin 
Commissioned by: Development of Real Property: The Centre Co. 

АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Б.Г.Гришко
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Boris Grishko’s Architectural Workshop
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АРХИТЕКТУРНОЕ БЮРО “ЗЕМЦОВ, Кондиайн и партнеры”
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Zemtsov, Kondiain & Partners Architectural Bureau

30.Комплекс жилых, общественных и коммерческих зданий
СанктПетербург, ул. Смольного
Авторский коллектив: Архитекторы – Ю.И.Земцов, М.О.Кондиайн, 
Е.А.Бауман, А.Г.Трощиненко, при участии М.В.Барановского, М.И.Масальской, 
С.Г.Сергеевой, Е.Е.Толунай  
Инженерыконструкторы – В.А.Купер, А.В.Шапиро
Заказчик: ОАО “Строительная корпорация Возрождение СанктПетербурга”

30.Complex of residential, Public and commercial buildings 
St Petersburg, Smolny St. 
Design Team: Architects: Yuri Zemtsov, Mikhail Kondiayn, Yekaterina Bauman, 
Andrei Troshchinenko, with Mikhail Baranovsky, Marina Masalskaya, Svetlana Sergeyeva and 
Yelena Tolunay; Design Engineers: Veniamin Kuper, Anatoly Shapiro 
Commissioned by: Revival of St Petersburg Building Corporation 
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АРХИТЕКТУРНОЕ БЮРО “ЗЕМЦОВ, Кондиайн и партнеры”
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Дипломант смотраконкурса “Архитектон2004” 
в номинации “Лучшая постройка”
31.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС  
“АПАРТАМЕНТОТЕЛЬ” СанктПетербург, наб. р. Фонтанки, 1

Авторский коллектив:  Ю.И.Земцов, М.О.Кондиайн, Е.А.Бауман, С.А.Мельник 
(инж.констр.); интерьер – И.А.Кукуева, А.А.Кукуев
Заказчик: ООО “Дом на Фонтанке”

31.Apartment Hotel Multifunctional complex 
St Petersburg, Fontanka Embankment, 1
Prize Winner at the “Architecton2004” Competition
Design Team: Yuri Zemtsov, Mikhail Kondiayn, Yekaterina Bauman,
Sergei Melnik (Design Engineer); Interior Design: Inna Kukuyeva, Arkady Kukuyev
Commissioned by: House at the Fontanka Co. 

32.Концепция гостиничного 
комплекса  “СанктПетербург” 
на намывной территории 
В Персидском заливе
Авторский коллектив: Ю.И.Земцов,
М.О.Кондиайн

32.Concept of the St Petersburg 
hotel complex on an alluvial 
area in Persian Gulf 
Design Team: Yuri Zemtsov,
Mikhail Kondiayn 

Zemtsov, Kondiain & Partners Architectural Bureau
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33.Жилой комплекс “Серебряные зеркала”   
со встроенными помещениями
СанктПетербург, ул. Дивенская, 3 (М.Монетная, 2)
Авторский коллектив: С.Зельцман, А.Андреев, 
В.Бритиков, Т.Душина, Н.Смолин, А.Юдин
Заказчик: ООО Концерн “ЛЭК”

АрхитектурнаЯ мастерскаЯ С.М.Зельцмана Sergei Zeltsman’s Architectural Workshop

33.Silver Mirrors dwelling complex with  
builtin rooms and covered parking area 
St Petersburg, Divenskaya St., 3 (M.Monetnaya St., 2) 
Design Team: Sergei Zeltsman, Alexander Andreyev, Vasily 
Britikov, Tatyana Dushina, Nikolai Smolin, Alexei Yudin 
Commissioned by: LEK Conzern 
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34.ЖИЛОй ДОМ
СанктПетербург, ул. Исполкомская, 4–6, лит. А, Б
Авторский коллектив: П.В.Шепета, В.П.Шепета 
Заказчик: ЗАО “Балтийская Коммерция”

34.Dwelling House
St Petersburg, Ispolkomskaya St., 4–6, Lit. А, Б
Design Team: Pavel Shepeta, Victor Shepeta 
Commissioned by: Baltic Commerce Co. 

 “ИбикусАСД” Ibicus ASD Co.
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игл груп санктпетербург: Григорьев и партнеры

35.ТОРГОВОРАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Александровский парк, 4
Авторский коллектив: В.А.Григорьев, В.Б.Пономарев, П.М.Васильев
Заказчик: ЗАО “ПРАЙМРИТЕЙЛ”

35.Trade and Entertainment Complex 
St Petersburg, Alexandrovsky Park, 4 
Design Team: Valdimir Grigoryev, Vadim Ponomarev, Pavel Vasilyev 
Commissioned by: PrimeRetail Co. 

36.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС «ЮЖНОЕ СОЛНЦЕ». Сочи
Авторский коллектив: В.А.Григорьев, В.Б.Пономарев, А.Ю.Корляков, 
П.М.Васильев, И.Ю.Андреева 
Заказчик: ООО “СК ИМПУЛЬС”

36.Southern Sun Multifunctional Dwelling Complex. Sochi 
Design Team: Vladimir Grigoryev, Vadim Ponomarev, Andrei Korlyakov, 
Pavel Vasilyev, I.Andreyeva
Commissioned by: SK Impulse Co. 
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Eagle Group, St Petersburg: Grigoryev & Partners
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игл груп санктпетербург: Григорьев и партнеры

37.ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС «ЛАДОЖСКАЯ»
СанктПетербург, Малая Охта, квартал 18
Авторский коллектив: Архитекторы 
– В.А.Григорьев, В.Б.Пономарев, 
И.О.Григорьева, при участии П.М.Васильева, 
Е.Е.Кургузовой Конструкторы – Ю.С.Баранов, 
А.А.Рассадин, при участии И.Е.Мироненко
Заказчик: ТМПТЦ “Темп”

37.Ladozhskaya Trade Complex 
St Petersburg, Malaya Okhta, Block 18
Design Team: Architects: Vladimir Grigoryev, 
Vadim Ponomarev, Irina Grigoryeva,  
with Pavel Vasilyev and Yelena Kurguzova; 
Designers: Yuri Baranov,  
Andrei Rassadin, with Irina Mironenko 
Commissioned by: TMPTS Temp Co.
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Eagle Group, St Petersburg: Grigoryev & Partners

38.Реконструкция здания под жилой дом  
со встроенными помещениями
СанктПетербург, ВО, 2я линия, 5
Авторский коллектив: В.А.Григорьев, И.И.Гончарова, П.М.Васильев, В.Б.Пономарев
Заказчик: ЗАО “МАТЭП”

38.Reconstruction of a building for a dwelling house  
with builtin rooms
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 2nd Line, 5
Design Team: Vladimir Grigoryev, Inna Goncharova, Pavel Vasilyev, Vadim Ponomarev 
Commissioned by: Matep Co. 
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39.БАНКОВСКИЙ КОМПЛЕКС ГЛАВНОГО 
УПРАВЛЕНИЯ ЦЕНТРАЛЬНОГО БАНКА РФ 
ПО САНКТПЕТЕРБУРГУ
СанктПетербург, наб. р. Фонтанки, 68–74
Авторский коллектив: Архитекторы – В.А.Григорьев, 
В.Б.Пономарев, П.М.Васильев, Е.Г.Железникова,  
при участии  Л.Ю.Дубровиной, А.А.Сатрапинской, 
М.А.Дембской, Ю.А.Гагариной, Ю.И.Мамлеевой 
Конструкторы – Ю.С.Баранов, М.В.Нарциссов, 
Н.В.Маликина, Н.А.Вяйзя
Заказчик: Главное управление Центрального Банка РФ 
по СанктПетербургу

39.Banking Complex of the Russian  
Federation Central Bank Head Management  
in St Petersburg 
St Petersburg, Fontanka Embankment, 68–74 
Design Team: Architects: Vladimir Grigoryev, 
Vadim Ponomarev, Pavel Vasilyev, Yekaterina Zheleznikova,  
with Larisa Dubrovina, Anna Satrapinskaya, Marina 
Dembskaya, Yulia Gagarina and Anna Mamleyeva;  
Designers: Yuri Baranov, Mikhail Nartsisov, Nadezhda 
Malikina, Nina Vyaizya 
Commissioned by: Head Management of the Russian 
Federation Central Bank in St Petersburg

игл груп санктпетербург: Григорьев и партнеры
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Eagle Group, St Petersburg: Grigoryev & Partners
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проектностроительнаЯ корпорациЯ К7

40.Жилой дом со встроенными помещениями
СанктПетербург, Зеленогорск, квартал 12, 
угол ул. Комсомольской и ул. Объездной 
Автор проекта: А.А.Серов 
Заказчик: ООО “СанктПетербургская
жилищноинвестиционная компания”

40.Dwelling house with builtin rooms
St Petersburg, Zelenogorsk, Block 12,  
corner of Komsomolskaya St. and Obyezdnaya St. 
Designer: Andrei Serov 
Commissioned by: St Petersburg Dwelling Investment Co.
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K7 Design and Construction Corporation

41.Проект застройки квартала
Санкт Петербург, квартал 28 
рна южнее р. Волковки
Авторский коллектив: С.П.Никитин (“Петербургский 
НИПИГрад”), А.А.Серов, О.Б.Фронтинский
Заказчик: ЗАО “Русская сказка”

41.Project for a block building 
St Petersburg, Block 28 south of the Volkovka River 
Design Team: Sergei Nikitin (St Petersburg NIPIGrad), 
Andrei Serov, Oleg Frontinsky
Commissioned by: Russkaya Skazka Co. 
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Спб ЗНИиПИ мастерскаЯ В.З.Каплунова 
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Valery Kaplunov’s Architectural Workshop, St Petersburg Zonal Research and Design Institute

43.Trade and consumer service 
complex
Leningrad Region, Vsevoloshsk 
District, Novodeviatkino Settlement 
Design Team: Architects: Valery 
Kaplunov (Head of the Project),  
Andrei Bosov, Anton Kaplunov,  
Nikolai Moskalenko;  
Design Engineers: Dmitry Deich  
(Chief Designer),Vladimir Gershtein (Chief 
Engineer), Oleg Kurbatov,  
Boris Mironkov 
Commissioned by: Adamant Co. 

42.Жилой комплекс 
СанктПетербург, между 
Поклонногорской ул., 
Удельным и Ярославским пр.
Авторский коллектив: В.З.Каплунов (рук. 
проекта), Ю.В.Казанцев, А.В.Каплунов, 
Н.А.Москаленко,
Д.П.Дейч (гл. инж. проекта), В.И.Герштейн 
(гл. констр.), Н.А.Чекмазова (гл. спец. инж. 
оборудования)
Заказчик: ЗАО 
“ПетербургстройСКАНСКА”

42.Dwelling Complex 
St Petersburg, between 
Poklonnogorskaya St., Udelny  
Prospekt and Yaroslavsky Prospekt 
Design Team: Valery Kaplunov 
(Head of the Project), Yuri Kazantsev, 
Anton Kaplunov, Nikolai Moskalenko,  
Dmitry Deich (Chief Designer),  
Vladimir Gershtein (Chief Engineer), 
Natalia Chekmazova (Chief Specialist  
in Engineering Equipment) 
Commissioned by: 
PeterburgStroiSKANSKA Co. 

43.Торговобытовой комплекс
Ленинградская обл.,  
Всеволожский рн, 
пос. НовоДевяткино
Авторский коллектив: 
Архитекторы – В.З.Каплунов (рук. 
проекта), А.Н.Босов, А.В.Каплунов, 
Н.А.Москаленко 
Инженерыконструкторы – Д.П.Дейч (гл. 
инж. проекта), В.И.Герштейн  
(гл. констр.), О.А.Курбатов, 
Б.А.Миронков
Заказчик: ЗАО “Адамант”
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44.ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
СанктПетербург, квартал 62 СПЧ, корп. 22 на пересечении ул. Савушкина  
и ул. Школьной
Авторский коллектив: В.Л.Спиридонов, Е.В.Васильковская, И.Г.Казановская, 
М.Н.Никитина, Е.А.Деларов
Заказчик: ЗАО “Возрождение”

44.Dwelling house with builtin rooms 
St Petersburg, Block 62 СПЧ, Building 22, at the crossing of Savushkin St.  
and Shkolnaya St. 
Design Team: Vadim Spiridonov, Yekaterina Vasilkovskaya, Irina Kazanovskaya 
Maria Nikitina, Yevgeny Delarov
Commissioned by: Revival Co. 

Construction and architecture. Workshop no 3 of GenplanКомитет по градостроительству и архитектуре. МастерскаЯ № 3 Генплана
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АКБ ЛЕНЖИЛНИИПРОЕКТ

45.Малоэтажный жилой комплекс
СанктПетербург, Крестовский пр., 13
Авторский коллектив: А.Р.Шендерович (гл. арх. проекта), 
В.А.Вальтц, при участии М.В.Ксенофонтова
Заказчик: ООО “Росжилстрой”

45.SmallStoreyed Dwelling Complex 
St Petersburg, Krestovsky Prospekt, 13 
Design Team: Alexander Shenderovich (Chief Architect), 
Valery Valts, with Marina Ksenofontova 
Commissioned by: RosZhilStroi Co.

Architectural Design Bureau LenZhilNiiProekt
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МАСТЕРСКАЯ 3 ОАО “ЛЕННИИПРОЕКТ”

46.реконструкция стадиона “Петровский”
СанктПетербург, Петровский остров, 2
Авторский коллектив: С.П.Шмаков, С.П.Одновалов (гл. арх. проекта)
Заказчик: Комитет по строительству (ГУП “УКС Реставрация”)

46.Reconstruction of the Petrovsky Stadium 
St Petersburg, Petrovsky Island, 2
Design Team: Sergei Shmakov, Stanislav Odnovalov (Chief Architect)
Commissioned by: Committee for Construction (UKS Restavratsiya Head Management) 

47.Развитие территории стадиона им. С.М. Кирова
СанктПетербург, Петроградский рн
Авторский коллектив: Архитекторы – С.П.Шмаков (рук. проекта), 
В.В.Попов, С.П.Одновалов, М.А.Мачерет, А.В.Гончаров,  
при участии: Р.И.Арбузова, Т.Д.Долговой, А.Л.Тынтарева, 
Н.О.Тимофеевой, Н.А.Емельяновой, О.И.Покидаевой  
Инженеры – А.И.Молтасов, А.А.Муштай

47.Kirov stadium Area Development 
St Petersburg, Petrogradsky District 
Design Team: Architects: Sergei Shmakov (Head of the Project), 
Vladimir Popov, Stanislav Odnovalov, Marina Macheret, Alexei Goncharov, 
with Ruslan Arbuzov, Tatyana Dolgova, Artiom Tyntarev,  
Natalia Timofeyeva, Natalia Yemelyanova and Olga Pokidayeva; Engineers: 
Alexander Moltasov, Andrei Mushtai
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Workshop no 3 of LENNIIProekt
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МАСТЕРСКАЯ 3 ОАО “ЛЕННИИПРОЕКТ”

48.Жилой комплекс Горного института
СанктПетербург, ВО, квартал 1, корп. 49
Авторский коллектив: Архитекторы – С.П.Шмаков, А.В.Гончаров, 
Т.Д.Долгова, Н.А.Клочкова. Конструкторы – К.Н.Гавзова, Г.М.Волина
Заказчик: СанктПетербургский Государственный горный институт

48.Dwelling Complex of the Mining Institute 
St Petersburg, Block 1 of Vasilyevsky Island, Building 49
Design Team: Architects: Sergei Shmakov, Alexei Goncharov, Tamara 
Dolgova, Natalia Klochkova,; Designers: Xenia Gavzova, Galina Volina 
Commissioned by: St Petersburg State Mining Institute 
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Workshop no 3 of LENNIIProekt

49.Павильон “Слоновник”
СанктПетербург, Александровский 
парк, 1
Авторский коллектив: 
Архитекторы – С.П.Шмаков, 
А.В.Гончаров (гл.арх.проекта) 
Инженеры – З.М.Зиновьева, 
М.Э.Вешторт

49.Pavilion for Elephants
St Petersburg,  
Alexandrovsky Park, 1
Design Team: Architects: 
Sergei Shmakov, Alexei Goncharov  
(Chief Architect);  
Engineers: Zinaida Zinovyeva,  
Mikhail Veshtort
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МАСТЕРСКАЯ 6 ОАО “ЛЕННИИПРОЕКТ”

50.16–25этажный жилой комплекс со встроенными помещениями
СанктПетербург, Красносельский рн, квартал 10, ЮгоЗапад, корп. 11–13
Авторский коллектив: Г.Ф.Витович, Е.В.Рейзина
Заказчик: ЗАО “Строймонтаж”

50.16 to 25storey dwelling Complex with builtin rooms 
St Petersburg, Krasnoselsky District, SouthWest, Block 10, Buildings 11–13 
Design Team: Georgy Vitovich, Yelena Reizina 
Commissioned by: StroiMontazh Co. 
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Workshop No 6 of Lenniiproekt Co. 

51.10этажный жилой дом  
со встроенными 
помещениями
СанктПетербург, 
Приморский рн, 
квартал 9 БКА, корп. 46 
Автор проекта: Е.В.Рейзина
Заказчик: ЗАО 
“ПетербургстройСКАНСКА”

51.10storey dwelling house 
with builtin rooms 
St Petersburg, Primorsky District, 
Block 9 БКА, Building 46 
Designer: Yelena Reizina 
Commissioned by: 
PeterburgStroiSKANSKA Co. 
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МАСТЕРСКАЯ 6 ОАО “ЛЕННИИПРОЕКТ” Workshop no 6 of LENNIIProekt

52.13этажный жилой дом 
со встроенными помещениями
СанктПетербург, Богатырский пр., 31
Автор проекта: М.В.Сарри
Заказчик: ЗАО “Строительное управление № 12”

52.13storey dwelling house with builtin rooms 
St Petersburg, Bogatyrsky Prospekt, 31
Designer: Mikhail Sarri 
Commissioned by: Construction Management No 12 Co. 
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Workshop No 16 of Lenniiproekt Co. МАСТЕРСКАЯ 16 ОАО “ЛЕННИИПРОЕКТ”

53.Жилой дом со встроенными помещениями
СанктПетербург, пр. Славы, квартал 16, корп. 5–8
Авторский коллектив: Архитекторы – В.Ф.Дроздов (рук.), 
И.М.Абрамович, Н.В.Малькова, Е.А.Семенова, Л.В.Савченко 
Конструкторы – Н.Н.Наумова, З.Н.Руковишникова
Заказчик: ЗАО “ЮИТ ЛЕНТЕК”

53.Dwelling house with builtin rooms 
St Petersburg, Slavy Prospekt, Block 16, Buildings 5 to 8 
Design Team: Architects: Viacheslav Drozdov 
(Head of the Project), Irina Abramovich, Nina Malkova, Yelizaveta 
Semionova, Leonid Savchenko;  
Designers: Nina Naumova, Zoya Rukavishnikova 
Commissioned by: Uit Lentek Co. 
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АрхитектурнаЯ студиЯ М4

54.Многофункциональный жилой комплекс
СанктПетербург, рн ШуваловоОзерки, северная часть квартала 18
Авторский коллектив: Архитекторы – А.В.Нечаев, О.В.Лапшин, Р.Р.Доминов 
Конструкторы – В.С.Пермский, Ю.Н.Обатнин
Заказчик: ЗАО “Строительный трест”

54.Multifunctional Dwelling Complex 
St Petersburg, ShuvalovoOzerki District, northern part of Block 18
Design Team: Architects: Alexander Nechayev, Oleg Lapshin, Roman Dominov; 
Designers: Victor Permsky, Yuri Obatnin 
Commissioned by: Construction Trust Co. 
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M4 architectural studio  

55.КОМПЛЕКС ЖИЛЫХ И ОБЩЕСТВЕННЫХ ЗДАНИЙ
СанктПетербург, Пионерская ул., 50 (Леонтьевский Мыс)
Авторский коллектив: Архитекторы – О.А.Харченко (рук. проекта), 
С.А.Гурнов, А.А.Трофимов, Е.В.Вересова 
Инженерыконструкторы –  П.И.Крит (гл. инж. проекта),  
В.С.Пермский, В.А.Козенко
Заказчик: ООО Концерн “ЛЭК”

55.Complex of Dwelling and social buildings 
St Petersburg, Pionerskaya St., 50 (Leontyevsky Mys) 
Design Team: Architects: Oleg Kharchenko (Head of the Project), 
Sergei Gurnov, Alexander Trofimov, Yelena Veresova;  
Design Engineers: Piotr Krit (Chief Engineer), Victor Permsky,  
Vladimir Kozenko 
Commissioned by: LEK Concern
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АрхитектурнаЯ студиЯ М4

56.РЕКОНСТРУКЦИЯ И РАСШИРЕНИЕ 
КОМПЛЕКСА “МОРСКОЙ ВОКЗАЛ”
СанктПетербург, пл. Морской Славы, 1
Авторский коллектив: С.А.Гурнов, Е.В.Вересова
Заказчик: ЗАО “Морской вокзал”

56.Reconstruction and Enlargement  
of the Maritime Terminal Complex
St Petersburg, Morskoi Slavy Square, 1
Design Team: Sergei Gurnov, Yelena Veresova 
Commissioned by: Maritime Terminal Co. 
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M4 architectural studio  

57.ОФИСНОЕ ЗДАНИЕ 
КОМПАНИИ ЗАО 
“СТРОИТЕЛЬНЫЙ ТРЕСТ”
СанктПетербург, 
Кондратьевский пр., 62 
корп. 4 
Авторский коллектив: 
С.А.Гурнов,  дизайн интерьера 
– Е.С.Любимова, Н.Е.Нечаева
Заказчик: ЗАО 
“Строительный трест”

57.Office Building of 
Construction Trust Co.
St Petersburg, Kondratyevsky 
Prospekt, 62, Building 4 
Design Team: Sergei Gurnov; 
Interior Designers: Yelena 
Liubimova, Natalia Nechayeva 
Commissioned by: 
Construction Trust Co. 
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58.ДОСУГОВОРАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ 
И СПОРТИВНООЗДОРОВИТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, рн РжевкаПороховые, квартал 49
Автор проекта: А.В.Тюкин
Заказчик: ООО “Макромир”

58.Entertainment and Fitness Complex
St Petersburg, RzhevkaPorokhoviye District,  
Block 49
Designer of the Project: Andrei Tiukin 
Commissioned by: MacroMir Co. 
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M4 architectural studio  

59.ЖИЛЫЕ ДОМА СО ВСТРОЕННОПРИСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ И 
ТОРГОВОРАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС (“ГРАФ ОРЛОВ”)
СанктПетербург, Варшавская ул., 66
Авторский коллектив: Архитекторы – М.В.Любимов, О.В.Лапшин, Д.В.Седов 
Инженерыконструкторы – П.И.Крит (гл. инж. проекта), В.С.Пермский, В.А.Козенко
Заказчик: ООО Концерн “ЛЭК”

59.Dwelling Houses with builtin rooms and trade and entertaining 
complex (Count Orlov)
St Petersburg, Varshavskaya St., 66
Design Team: Architects: Maxim Liubimov, Oleg Lapshin, Dmitry Sedov; 
Design Engineers: Piotr Krit (Chief Engineer), Victor Permsky, Vladimir Kozenko 
Commissioned by: LEK Concern
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M4 architectural studio  АрхитектурнаЯ студиЯ М4

60.10–13ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ
СанктПетербург, Светлановский пр., 22, 22А
Авторский коллектив: А.В.Тюкин, В.С.Пермский (констр.)
Заказчик: ЗАО “Строительный трест”

60.10 to 13Storey Dwelling House 
St Petersburg, Svetlanovsky Prospekt, 22, 22A
Design Team: Andrei Tiukin, Victor Permsky (Designer) 
Commissioned by: Construction Trust Co. 
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61.Жилой дом
Павловск, квартал №16231 вдоль ул. 3го Июля, 1–3
Авторский коллектив: А.В.Мельниченко (рук. проекта), 
А.Г.Бурс, Е.Ю.Мельниченко
Заказчик: ООО “КЛЮЧ”

АРХИТЕКТУРНАЯ МАСТЕРСКАЯ МЕЛЬНИЧЕНКО “ГРАНДТЕРЬЕРАТРИУМ” Melnichenko’s GrandTerrierAtrium Architectural Workshop 

61.Dwelling house 
Pavlovsk, Block No 16231 along 3rd July St., 1–3 
Design Team: Alexander Melnichenko (Head of the Project), Alexander Burs, 
Yelena Melnichenko 
Commisisoned by: Kliuch Co. 
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Architectural Design Center Mamoshin Сo., Ltd 

62.Жилой дом со встроенными помещениями
СанктПетербург, Загородный пр., 37/70, на пересечении Загородного пр.  
и ул. Гороховой
Авторский коллектив: Архитекторы – М.А.Мамошин (рук.), В.Б.Кузнецов 
(гл. арх. проекта), Е.Л.Пименова, Н.М.Петухова, А.Б.Иванов  
Инженерыконструкторы – И.В.Петров (гл. инж. проекта), Г.А.Самойлов  
(гл. инж. проекта), М.Р.Федер, В.И.Канатуш, Л.Н.Воробьева
Заказчик: ООО СК “Петербургская недвижимость”

62.Dwelling house with builtin rooms
St Petersburg, Zagorodny Prospekt, 37/70, at the crossing of Zagorodny Prospekt  
and Gorokhovaya St. 
Design Team: Architects: Mikhail Mamoshin (Head of the Project), Vladimir Kuznetsov 
(Chief Architect), Yelena Pimenova, Nina Petukhova, Arkady Ivanov,  
Design Engineers: Igor Petrov (Chief Engineer), Guennady Samoilov (Chief Engineer),  
Mikhail Feder, Vadim Kanatush, Liudmila Vorobyova 
Commissioned by: SK St Petersburg Real Property Co.
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63.РЕКОНСТРУКЦИЯ ФЛИГЕЛЯ и нежилого здания
СанктПетербург, ул. Захарьевская, 31, лит. А;  
ул. Чайковского, 44, лит. Б
Авторский коллектив: Архитекторы – М.А.Мамошин (рук.), 
А.Б.Иванов (гл. арх. проекта), К.С.Чистяков, Н.Бова Пайко, 
А.Х.Богатырева. Инженерыконструкторы – И.В.Петров  
(гл. инж. проекта), И.В.Туркин (гл. инж. проекта), В.И.Канатуш
Заказчик: ООО “ИНТЕРСОФТ”

63.Reconstruction of the wing of a building
St Petersburg, Zakharievskaya St., 31, Lit. А; 
Chaikovsky St, 44, Lit. Б
Design Team: Architects: Mikhail Mamoshin (Head of the Project), 
Arkady Ivanov (Chief Architect), Konstantin Chistiakov, N. Bowa 
Paiko, Alla Bogatyreva; Design Engineers: Igor Petrov 
(Chief Engineer), Igor Turkin (Chief Engineer), Vadim Kanatush 
Commissioned by: Intersoft Co.

Архитектурнопроектный центр Мамошина
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Architectural Design Center Mamoshin Сo., Ltd 

64.Жилой дом со встроенными учреждениями обслуживания
СанктПетербург, ул. Б.Зеленина,10
Авторский коллектив: Архитекторы – М.А.Мамошин (рук.), И.В.Доннер (гл. арх. 
проекта), А.Х.Богатырева, К.С.Чистяков, А.Б.Иванов, при участии В.В.Блондиной, 
Д.Воскресенской. Инженерыконструкторы – И.В.Петров (гл. инж. проекта), 
А.П.Красняков, И.Ф.Литвиненко
Заказчик: ООО “ГарантСтройИнвест”

64.Dwelling house with builtin service establishments and parking 
St Petersburg, B.Zelenina St. 10
Design Team: Architects: Mikhail Mamoshin (Head of the Project), 
Igor Donner (Chief Architect), Alla Bogatyreva, Konstantin Chistiakov, Arkady Ivanov,
with Victoria Blondina and Darya Voskresenskaya  
Design Engineers: Igor Petrov (Chief Engineer), Alexei Krasniakov,  I.Litvinenko 
Commissioned by: GarantStroiInvest Co.
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65.Multifunctional Office complex with builtin  
and attached rooms
St Petersburg, Academician Pavlov St., 5
Design Team: Architects: Mikhail Mamoshin (Head of the Project), Ilya Sokolov
(Chief Architect), Denis Nosikov, Viacheslav Mazmanov, N. Bowa Paiko, Arkady Ivanov;  
Design Engineers: Yevgeny Shmayev (Chief Engineer), Mikhail Feder 
Commissioned by: Electron Co. 

65.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ОФИСНЫЙ КОМПЛЕКС 
СО ВСТРОЕННОПРИСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
СанктПетербург, ул. Академика Павлова, 5
Авторский коллектив: Архитекторы – М.А.Мамошин (рук.), И.М.Соколов 
(гл. арх. проекта), Д.Носиков, В.Я.Мазманов, Н.Бова Пайко, А.Б.Иванов  
Инженерыконструкторы – Е.П.Шмаев (гл. инж. проекта), М.Р.Федер
Заказчик: ООО “ЭЛЕКТРОН”

Архитектурнопроектный центр Мамошина
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Architectural Design Center Mamoshin Сo., Ltd 

66.Концепция застройки участка Шпалерной улицы
СанктПетербург, Шпалерная ул., между дд. 40а и 37,  
наб. Робеспьера, 14–16
Авторский коллектив: М.А.Мамошин (рук.), А.Б.Иванов (гл. арх. проекта), 
А.Х.Богатырева, К.С.Чистяков, А.А.Юдин, А.П.Федченко, И.В.Петров (гл. инж. проекта)
Заказчик: ООО “ЛенЖилСтройСервис”

66.Concept of construction in the Shpalernaya St. area 
St Petersburg, Shpalernaya St., between Nos 40a and 37,  
Raubespierre Embankment, 14–16
Design Team: Architects: Mikhail Mamoshin (Head of the Project), Arkady Ivanov 
(Chief Architect), Alla Bogatyreva, Konstantin Chistiakov, Alexei Yudin,  
Alexander Fedchenko, Igor Petrov (Chief Engineer)
Commissioned by: LenZhilSroiService 
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop

67.Жилой дом
СанктПетербург, ул. Боткинская, 15 
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Ф.В.Буянов, Е.А.Кобозева, 
И.Г.Агеева (констр.)
Заказчик: Военный дом

67.Dwelling House 
St Petersburg, Botkin St., 15 
Design Team: Yuri Mityurev, Felix Buyanov, Yevgeniya Kobozeva, Irina Ageyeva (Designer) 
Commissioned by: Voyenny Dom Co. 

68.Торговоразвлекательный комплекс
СанктПетербург, на пересечении Дунайского пр. и Московского ш.
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Ф.В.Буянов, Т.В.Макаревич, 
А.С.Макаров, Н.А.Тукова
Заказчик: Торговый Двор

68.Trade and Entertainment Complex 
St Petersburg, at the crossing of Dunaisky Prospekt and Moskovskoye Highway 
Design Team: Yuri Mityurev, Felix Buyanov, Tatyana Makarevich, Andrei Makarov, Natalia Tukova 
Commissioned by: Torgovy Dvor Co. 
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архитектурнаЯ мастерскаЯ митюрева

69.Досуговоразвлекательный комплекс
СанктПетербург, на пересечении пр. Турку  
и Бухарестской ул.
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Ф.В.Буянов, 
А.С.Макаров, при участии А.Г.Кузьминского
Заказчик: ООО “Макромир”

69.Entertainment complex 
St Petersburg, at the crossing of Turku Prospekt  
and Bukharestskaya St. 
Design Team: Yuri Mityurev, Felix Buyanov, 
Andrei Makarov, with Alexander Kuzminsky 
Commissioned by: MacroMir Co.
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop

70.Сервисный центр «GM»
СанктПетербург, Выборгское ш.
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Ф.В.Буянов, Т.И.Бронивщук, 
Н.А.Тукова
Заказчик: Компания “Лаура”

70.GM Service centre 
St Petersburg, Vyborgskoye Highway 
Design Team: Yuri Mityurev, Felix Buyanov, Tatyana Bronivshchuk, 
Natalia Tukova
Commissioned by: Laura Co. 
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Дипломант 
смотраконкурса 
“Архитектон2004” в 
номинации 	                   

“Лучшая постройка”
71.Жилой дом
СанктПетербург, 
Литейный пр., 59
Авторский коллектив: 
Ю.К.Митюрев, Н.Б.Митюрева, 
Л.Л.Кукша (констр.)
Заказчик: Петрохимтехнология

71.Dwelling house
St Petersburg,  
Liteiny Prospekt, 59
Prize Winner 
at the “Architecton2004” 
Competition
Design Team: Yuri Mityurev, Natalia 
Mityureva, 
Leonard Kuksha (Designer)
Commissioned by: 
PetroKhimTekhnologiya Co. 

72.Гостиница
СанктПетербург,  
Лиговский пр., 54
Авторский коллектив: 
Ю.К.Митюрев, Э.А.Тышерский, 
О.А.Мусолина, С.В.Попова, 
О.И.Никитина, А.В.Непомнящая, 
И.Г.Агеева (констр.)
Заказчик: ООО “Лиговский54”

72.Hotel 
St Petersburg,  
Ligovsky Prospekt, 54
Design Team: Yuri Mityurev, Eduard 
Tyshersky, Olga Musolina, Svetlana 
Popova, Olga Nikitina, Anna 
Nepomniashchaya,  
Irina Ageyeva (Designer) 
Commissioned by: 
Ligovsky 54 Co.
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop
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архитектурнаЯ мастерскаЯ митюрева

73.Жилой дом
СанктПетербург, Константиновский пр., 20
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, И.С.Наймарк, А.В.Панова, С.С.Балицкая, 
И.Г.Агеева (констр.)
Заказчик: Торговый Двор

73.Dwelling house 
St Petersburg, Konstantinovsky Prospekt, 20
Design Team: Yuri Mityurev, Irina Naimark, Alexandra Panova, Sophia 
Balitskaya, Irina Ageyeva (Designer) 
Commissioned by: Torgovy Dvor Co. 
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop

74.Жилые дома 
СанктПетербург, Морской пр., 5, 7, 9
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Н.Б.Митюрева, И.С.Наймарк, Д.В.Бусырев, 
М.М.Муратова, И.Г.Агеева (констр.)
Заказчик: Торговый Двор

74.Dwelling houses 
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 5, 7, 9
Design Team: Yuri Mityurev, Natalia Mityureva, Irina Naimark, Denis Busyrev,
Maria Muratova, Irina Ageyeva (Designer)
Commissioned by: Torgovy Dvor Co. 
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75.Жилой дом
СанктПетербург, на пересечении пр. Художников и Северного пр.
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, Э.А.Тышерский, О.И.Никитина, 
А.В.Непомнящая 
Заказчик: ЗАО “Строймонтаж”

75.Dwelling house 
St Petersburg, at the crossing of Khudozhnikov Prospekt and Severny Prospekt 
Design Team: Yuri Mityurev, Eduard Tyshersky, Olga Nikitina, 
Anna Nepomniashchaya 
Commissioned by: StroiMontazh Co. 
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop

76.Жилые дома 
СанктПетербург, Морской пр., 2224
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, И.С.Наймарк, А.В.Панова
Заказчик: “Торговый Двор”

76.Dwelling houses 
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 2224
Design Team: Yuri Mityurev, Irina Naimark, Alexandra Panova
Commissioned by: Torgovy Dvor Co. 



 2003     2004
р х и т е к т у р н ы е  п р о е к т ы  и  пос   т р о й к и

106

архитектурнаЯ мастерскаЯ митюрева

77.Жилой дом
СанктПетербург, Морской пр., 30
Авторский коллектив: Ю.К.Митюрев, И.С.Наймарк, 
Ю.М.Рапопорт, И.Г.Агеева (констр.)
Заказчик: ЗАО “ПетербургстройСканска”

77.Dwelling house 
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 30
Design Team: Yuri Mityurev, Irian Naimark, Yulia Rapoport, 
Irina Ageyeva (Designer) 
Commissioned by: PeterburgStroiScanska Co.
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Yuri Mityurev’s Architectural Workshop
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sviatoslav Novikov’s Architectural Workshop

78.Жилой комплекс Петербургский небоскреб
СанктПетербург, пр. Мориса Тореза, квартал 7–7а
Авторский коллектив: С.Г.Новиков, Д.Б.Седаков, 
Е.Ф.Ловчиновская
Заказчик: ЗАО “ЛЕНЖИЛСТРОЙ”

78.St Petersburg Skyscraper dwelling complex 
St Petersburg, Maurice Thorez Prospekt, Block 7–7а
Design Team: Sviatoslav Novikov, Dmitry Sedakov,
Yelena Lovchinovskaya
Commissioned by: LenZhilStroi Co. 

79.Жилой комплекс Смоленский
СанктПетербург, ул.Беринга, 27
Авторский коллектив: С.Г.Новиков, М.Ю.Савинков, 
Н.В.Коптева, Е.Ф.Ловчиновская
Заказчик: ЗАО “Строительный трест”

79.Smolensky Dwelling Complex 
St Petersburg, Bering St., 27
Design Team: Sviatoslav Novikov, Mikhail Savinkov, Natalia 
Kopteva, Yelena Lovchinovskaya
Commissioned by: Construction Trust Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ “проектстройпрактика ЛГ” 	
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ProektstroyPraktika LG Architectural Workshop

80.Конкурсный проект  
на застройку участка
СанктПетербург,  
9я Советская ул., 5, лит. Б, Г
Авторский коллектив: 
В.Э.Лявданский (рук. проекта), 
О.Ю.Конева, М.В.Додонов, 
О.В.Кутузова, И.Ф.Дубинина, 
Е.А.Закусов (констр.)

80.Competition project  
for a construction area 
St Petersburg,  
9th Sovietskaya St., 5, Lit. Б, Г
Design Team: Vladlen Liavdansky 
(Head of the Project), Olga Koneva, 
Mikhail Dodonov, Olesia Butuzova,  
Irina Dubinina, 
Yevgeny Zakusov (Designer) 
Commissioned by: Atlantis Co. 



 2003     2004
р х итект     у рн  ы е  п роект     ы  и  п остройки      

112

АрхитектурнаЯ мастерскаЯ “проектстройпрактика ЛГ” 	

81.Жилой дом со встроенными офисными 
помещениями
СанктПетербург, 4я Советская ул., 39
Авторский коллектив: Архитекторы – В.Э.Лявданский, 
О.Ю.Конева;  
Конструкторы – ООО “АКБ Промстрой”, М.Я.Будников (гл. констр.)
Заказчик: ЗАО “Центр долевого строительства”

81.Dwelling house with builtin office rooms 
St Petersburg, 4th Sovietskaya St., 39
Design Team: Architects: Vladlen Liavdansky, Olga Koneva; Designers: 
AKB PromStroi Co., Mikhail Budnikov (Chief Designer) 
Commissioned by: Share Construction Centre Co. 
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ProektstroyPraktika LG Architectural WorkshopProektstroyPraktika LG Architectural Workshop

82.Бизнесцентр
СанктПетербург, ВО, 13я линия, 14, корпус Б5
Авторский коллектив: В.Э.Лявданский, О.Ю.Конева, Е.А.Закусов 
(констр.)
Заказчик: ООО Компания БизнесЛинк

82.Business centre 
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 13th Line, 14,  
Building Б5
Design Team: Vladlen Liavdansky, Olga Koneva, 
Yevgeny Zakusov (Designer) 
Commissioned by: Business Link Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Реппо

83.жилые дома со встроенными помещениями магазинов и офисов
СанктПетербург, Лиговский пр., 127 (А, Е), 129 (А), 125(3) 
Авторский коллектив: В.А.Реппо, при участии Е.П.Сергиной
Заказчик: ООО “КТЦ Профит” 

83.Dwelling houses with builtin shop and office rooms
St Petersburg, Ligovsky Prospekt, 127 (А, Е), 129 (А), 125 (3)
Design Team: Vladimir Reppo, with Yelena Sergina
Commissioned by: KTTS Profit Co.
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84.Жилой дом с детской  
музыкальной школой 
СанктПетербург, квартал 39–40  
cевернее Муринского ручья, корп. 58
Авторский коллектив: В.А.Реппо, Т.Н.Клинова
Заказчик: ЗАО “Ленгорагрострой”  

84.Dwelling house with Children’s  
Music school 
St Petersburg, Blocks 39–40 north  
of the Murinsky Stream, Building 58
Design Team: Vladimir Reppo, Tatyana Klinova 
Commissioned by: LenGorAgroStroi Co. 

Reppo’s Architectural Workshop 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Реппо
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85.Жилой дом со встроенными помещениями
СанктПетербург, Клочков пер., 6, корп.1 
Авторский коллектив: В.А.Реппо, при участии Т.Н.Клиновой
Заказчик: ООО “КТЦ Профит”

85.Dwelling house with builtin rooms 
St Petersburg, Klochkov Lane, 6, Building 1
Design Team: Vladimir Reppo, with Tatyana Klinova 
Commissioned by: KTTS Proft Co. 

86.жилые дома с пристроенными помещениями офисов
СанктПетербург, Невский рн, кв. 129  рна Щемиловка, к.к. 1, 2 
Авторский коллектив  В.А.Реппо, Т.Н.Клинова, при участииТ.Б.Декаполитовой, Т.Г.Егоровой
Заказчик: ООО  “КТЦ Профит”

86.Dwelling houses with builtin office rooms
St Petersburg, Nevsky District, Block 129 of the Shchemilovka area, Buildings 1, 2
Design Team: Vladimir Reppo, Tatyana Klinova, with Tatyana Dekapolitova and Tatyana Yegorova 
Commissioned by: KTTS Proft Co.

Reppo’s Architectural Workshop 
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НПФ “Ретро”
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NPF RETRO Co.

87.Комплекс “Нарвcкий рынок”
СанктПетербург, пр. Стачек
Авторский коллектив: В.В.Горбунов, 
Е.Б.Федоров, Е.Г.Русаков, Ю.А.Круглов, 
И.П.Иванова
Заказчик: ПО “Нарвский рынок”

87.Narvsky Market Complex 
St Petersburg,  Stachek Prospekt 
Design Team: Vladimir Gorbunov, Yevgeny 
Fiodorov, Yevgeny Rusakov, Yuri Kruglov,  
Irina Ivanova 
Commissioned by: Narvsky Market Co. 

88.Жилой дом
СанктПетербург, рн РжевкаПороховые 
На углу пр. Наставников и ул. Хасанской
Авторский коллектив: В.В.Горбунов, Е.Б.Федоров, 
Е.Г.Русаков, Ю.А.Круглов, А.Д.Кумин, А.З.Шантарина
Заказчик: ЗАО “Северный город”

88.Dwelling House 
St Petersburg, Rzhevka–Porokhoviye area,  
corner of Nastavnikov Prospekt and Khasanskaya St. 
Design Team: Vladimir Gorbunov, Yevgeny Fiodorov, 
Yevgeny Rusakov, Yuri Kruglov, Alexei Kumin,  
Alla Shantarina 
Commissioned by: Northern City Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Романова “АМР”

89.жилой комплекс “синяя птица”
СанктПетербург, квартал 9Д Комендантского аэродрома
Авторский коллектив: О.С.Романов (рук.), И.Н.Демёнов, 
О.В.Романов, А.Ю.Белинский, при участии В.В.Копчака

89.Dwelling complex “Blue Bird”
St Petersburg, Block 9Д of the Commandant’s  
Aerodrome Area
Design Team: Oleg S. Romanov (Head of the Project), 
Igor Demionov, Oleg V. Romanov, Alexander Belinsky,  
with Vasily Kopchak

90.жилой комплекс на крестовском острове
СанктПетербург, Krestovsky Island, пр. Динамо
Авторский коллектив: О.С.Романов (рук.), И.Н.Демёнов, 
С.С.Жильцов, О.В.Романов, А.Ю.Белинский

90.Dwelling complex 
St Petersburg, Dinamo Prospekt 
Design Team: Oleg S. Romanov (Head of the Project), 
Igor Demionov, Sergei Zhiltsov, Oleg V. Romanov,  
with Alexander Belinsky 
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AMR, Oleg Romanov’s Architectural Workshop
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росар
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rosar

91.Гостиничноадминистративный комплекс 
СанктПетербург, ВО, 13я линия, 468, лит. А, Б, В, Г
Авторский коллектив: А.И.Храмцов (рук. проекта),
Е.Н. Кудряшова (гл. арх. проекта), Д.Л.Микатадзе, 
М.А.Клинова, М.А. Ермолаев, А.Магеррамов Алим оглы, 
Л.А.Синельников (гл. инж. проекта), С.В. Васильев (гл. констр.)

91.Hotel and Administrative Complex. St Petersburg, 
Vasilyevsky Island, 13th Line, 4–6–8, Lit. А, Б, В, Г
Design Team: Andrei Khramtsov (Head of the Project), 
Yelena Kudriashova (Chief Architect), Giulyetta Mikatadze, Marina 
Klimova, Mikhail Yermolayev, Ainur Alimogly Magerramov, Leonid 
Sinelnikov (Chief Engineer),  
Sergei Vasilyev (Chief Designer)

92.Административный корпус
СанктПетербург, ул. Разъезжая, 19, лит. Б
Авторский коллектив: А.И.Храмцов (рук. проекта),
Е.Н. Кудряшова (гл. арх. проекта), А.Магеррамов Алим оглы

92.Administrative block
St Petersburg, Razyezzhaya St., 19, Lit. Б
Design Team: Andrei Khramtsov (Head of the Project), Yelena 
Kudriashova (Chief Architect), Ainur Alimogly Magerramov 
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архитектурнаЯ мастерскаЯ “Рейнберг & Шаров”

93.ЖИЛОЕ ЗДАНИЕ
СанктПетербург, ул. Беринга, 27
Авторский коллектив: М.А.Рейнберг, 
А.Г.Шаров, И.И.Кулик
Заказчик: ООО “Инвестпроект 
Смоленка”

93.Dweling House
St Petersburg, Bering St., 27
Design Team: Mark Reinberg, 
Andrei Sharov, Ilya Kulik 
Commissioned by: InvestProekt 
Smolenka Co. 
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Reinberg & Sharov Architectural Workshop 

94.Многофункциональный Торговый 
Комплекс
СанктПетербург, пр. Добролюбова, 16
Авторский коллектив: М.А.Рейнберг, 
В.Г.Шпиренок, Ф.А.Опарин
Заказчик: ЗАО “CтройКапиталИнвест”

94.Multifunctional trade complex 
St Petersburg, Dobroliubov Prospekt, 16
Design Team: Mark Reinberg, Valery Shpirenok, 
Fiodor Oparin 
Commissioned by: StroiCapitalInvest Co. 
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архитектурнаЯ мастерскаЯ “Рейнберг & Шаров”

95.КОМПЛЕКС ЖИЛЫХ ЗДАНИЙ
СанктПетербург, Каменноостровский пр.,  
между дд. 56 и 62
Авторский коллектив: М.А.Рейнберг, А.Г.Шаров, 
В.И.Семкина, М.А.Колобов
Заказчик: ОАО “Строительная корпорация Возрождение 
СанктПетербурга”

95.Complex of Dwelling houses
St Petersburg, Kamennostrovsky Prospekt,  
between Nos 56 and 62 
Design Team: Mark Reinberg, Andrei Sharov, 
Valentina Siomkina, Maxim Kolobov 
Commissioned by: Revival of St Petersburg 
Building Corporation
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Reinberg & Sharov Architectural Workshop 
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архитектурнаЯ мастерскаЯ “Рейнберг & Шаров”

96.АДМИНИСТРАТИВНОЕ 
ЗДАНИЕ СО ВСТРОЕННОЙ 
АВТОСТОЯНКОЙ 
Реконструкция
СанктПетербург,  
Лиговский пр., 13–15
Авторский коллектив: 
М.А.Рейнберг, А.Г.Шаров, 
И.И.Кулик
Заказчик: ООО “Ронис”

96.Administrative building 
with builtin parking area: 
Reconstruction 
St Petersburg, Ligovsky 
Prospekt, 13–15
Design Team: Mark Reinberg, 
Andrei Sharov, Ilya Kulik
Commissioned by: Ronis Co. 
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союз 55 soyuz 55

97.ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР
СанктПетербург, угол ул. Марата  
и ул. Стремянной
Авторский коллектив: А.П.Викторов, 
В.А.Викторова, Е.А.Каспарьянц 
Заказчик: ООО “Балтдизайн”

97.Trade centre 
St Petersburg, corner of Marat St.  
and Stremiannaya St. 
Design Team: Alexander Viktorov,
Valentina Viktorova, Yekaterina Kasparyants
Commissioned by: BaltDesign Co. 
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союз 55

98.ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
СанктПетербург, ул. Чапаева, 16А
Авторский коллектив: А.П.Викторов, В.А.Викторова, 
Ю.Е.Свечникова, В.А.Клушанцев (констр.)
Заказчик: МЧС России ГУП по делам гражданской обороны 
и чрезвычайным ситуациям СПб

98.Dwelling house with builtin rooms 
St Petersburg, Chapayev St., 16A
Design Team: Alexander Viktorov, Valentina Viktorova, 
Yulia Sveshnikova, Vladislav Klushantsev (Designer)
Commissioned by: Russian Ministry for Emergency Situations, 
Head Management for the Civil Defence and Emergency Situations  
of St Petersburg 
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soyuz 55

99.РЕКОНСТРУКЦИЯ ГРЕБНОГО КЛУБА
СанктПетербург, Крестовский остров,  
пр. Динамо, 2А
Авторский коллектив: А.П.Викторов, 
В.А.Викторова, Е.А.Каспарьянц, 
В.А.Клушанцев (констр.)
Заказчик: ООО “Эй Джи Ви”

99.Reconstruction of the Rowing Club 
St Petersburg, Krestovsky Island,  
Dinamo Prospekt, 2A 
Design Team: Alexander Viktorov, 
Valentina Viktorova, Yekaterina Kasparyants, 
Vladislav Klushantsev (Designer)
Commissioned by: AGV Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Солодовникова
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igor Solodovnikov’s architectural workshop

100.Проект реконструкции, застройки  
и благоустройства квартала 1210, 
быв. комплекса казарм лейбгвардии 
Преображенского полка
СанктПетербург, Центральный рн,у Таврического сада
Авторский коллектив: И.А.Солодовников, Н.М.Сергеева, 
Т.П.Кулибичева, И.Б.Ноах, при участии М.В.Баранчиковой,  
С.В.Богданов (констр.)
Заказчик: ЗАО “Петр Великий”

100.Project for the reconstruction,  
building and area improvement of Block 1210,  
the former Barracks of the Preobrazhesky  
LifeGuards Regiment
St Petersburg, Central District, near the Tauride Garden 
Design Team: Igor Solodovnikov, Natalia Sergeyeva, 
Tatyana Kulibicheva, I.Noakh, with Marina Baranchikova,  
S.Bogdanov (Designer) 
Commissioned by: Peter the Great Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ столЯрЧука

101.Центр Олимпийской 
торговли 
(Торговый центр “АРТЁМ”)
СанктПетербург,  
пр. Добролюбова, 18
Авторский коллектив: 
А.А.Столярчук, Е.Е.Рубина, 
Т.В.Баженова, Т.К.Борисова, 
Л.А.Меерович (констр.)

101.Olympic trade Centre 
(Artiom Trade centre) 
St Petersburg,  
Dobroliubov Prospekt, 18
Design Team: Anatoly Stoliarchuk, 
Yelizaveta Rubina, Tatyana 
Bazhenova, Tatyana Borisova, 
Leonid Meyerovich (Designer) 

© фото: Г.С.Шабловский

© фото: Г.С.Шабловский
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anatoly stoliarchuk’s architectural workshop

© фото: Г.С.Шабловский © фото: Г.С.Шабловский
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102.Комплекс оптоворозничной  
торговли строительными товарами
СанктПетербург, Московский рн, территория 
предприятия Шушары,  
участок 61 (Горелово)
Авторский коллектив: 
Архитекторы – А.А.Столярчук, Е.Е.Рубина, 
С.Ф.Пересвятов, Н.А.Ландышева 
Конструкторы – О.А.Курбатов, Б.А.Миронков

102.Building materials wholesale and 
retail trade complex 
St Petersburg, Moskovsky District,  
territory of the Shushary Enterprise,  
Section 61 (Gorelovo)
Design Team: Architects: Anatoly Stoliarchuk, 
Yelizaveta Rubina, Sergei Peresviatov,  
Nina Landysheva; Designers: Oleg Kurbatov,  
Boris Mironkov

АрхитектурнаЯ мастерскаЯ столЯрЧука
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anatoly stoliarchuk’s architectural workshop

103.Многофункциональный 
общественный центр
СанктПетербург, рн Каменка, квартал 74А
Авторский коллектив: А.А.Столярчук, Е.Е.Рубина, О.Г.Обручникова, 
В.А.Купер (констр.)

103.Multifunctional Public Centre 
St Petersburg, Kamenka Area, Block 74A
Design Team: Anatoly Stoliarchuk, Yelizaveta Rubina, Olga Obruchnikova, 
Veniamin Kuper (Designer) 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ столЯрЧука

104.МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ  
ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР “ЛЕНТА”
СанктПетербург, Таллиннское ш.,158
Авторский коллектив: Архитекторы – А.А.Столярчук, 
Е.Е.Рубина, О.Н.Васильева, Н.А.Ландышева 
Конструкторы – О.А.Курбатов, Б.А.Миронков

104.Lenta Multifunctional Trade Centre 
St Petersburg, Tallinnskoye Highway, 158
Design Team: Architects: Anatoly Stoliarchuk, 
Yelizaveta Rubina, Olga Vasilyeva, Nina Landysheva;  
Designers: Oleg Kurbatov, Boris Mironkov

© фото: Г.С.Шабловский

© фото: Г.С.Шабловский© фото: Г.С.Шабловский
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anatoly stoliarchuk’s architectural workshop

105.ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, ШуваловоОзерки, квартал 10, 
напротив д. 68 по Выборгскому ш.
Авторский коллектив: Архитекторы – А.А.Столярчук, Е.Е.Рубина, Т.В.Баженова; 
Конструкторы – О.А.Курбатов, Б.А.Миронков

105.Trade complex
St Petersburg, ShuvalovoOzerki, Block 10, opposite No 68  
on Vyborgskoye Highway
Design Team: Architects: Anatoly Stoliarchuk, Yelizaveta Rubina, Tatyana Bazhenova; 
Designers: Oleg Kurbatov, Boris Mironkov
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anatoly stoliarchuk’s architectural workshop

106.Жилой дом со встроенными помещениями и подземным гаражом
СанктПетербург, Зверинская ул., 22
Авторский коллектив: А.А.Столярчук, Е.Е.Рубина, при участии Т.П.Жиренкова, 
Ю.В.Осиповой, В.А.Купер (констр.)

106.Dwelling house with builtin rooms and underground garage 
St Petersburg, Zverinskaya St.,  22
Design Team: Anatoly Stoliarchuk, Yelizaveta Rubina, with Timofei Zhirenkov, Yulia Osipova and 
Veniamin Kuper (Designer) 

АрхитектурнаЯ мастерскаЯ столЯрЧука
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Studio 17 architectural bureauАрхитектурное бюро “студиЯ 17”

107.Офисное здание
СанктПетербург, ул. Галерная, 10
Авторский коллектив: С.В.Гайкович, М.Д.Ольденрогге
Заказчик: ОАО “Строительная Корпорация Возрождение 
СанктПетербурга”

107.Office building 
St Petersburg, Galernaya St., 10
Design Team: Sviatoslav Gaikovich, Mikhail Oldenrogge 
Commissioned by: Revival of St Petersburg Building Corporation 
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Архитектурное бюро “студиЯ 17”
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Studio 17 architectural bureau

Дипломант смотраконкурса “Архитектон2004” в номинации “Лучший проект”
108.Театральноразвлекательный комплекс “ЛИЦЕДЕИ”
СанктПетербург, ул. Льва Толстого, 9
Авторский коллектив: Архитекторы – С.В.Гайкович, М.В.Окунева, 

М.И.Тимофеева Конструкторы –  С.В.Кузнецов, А.В.Кольцов
Заказчик: ЗАО “ЛБК”

108.Theatre and Entertainment Complex “Actors”
St Petersburg, Leo Tolstoy St., 9
Prize Winner at the “Architecton2004” Competition 
Design Team: Architects: Sviatoslav Gaikovich, Maria Okuneva, Maria 
Timofeyeva; Designers: Sergei Kuznetsov, Alexander Koltsov
Commissioned by: LBK Co. 
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109.Жилой дом  
со встроенными 
помещениями 
СанктПетербург, ВО, 
Средний пр., 89
Авторский коллектив: 
С.В.Гайкович, Т.В.Чистова, 
А.С.Ракшин (констр.)
Заказчик: ЗАО “ЮИТЛЕНТЕК”

109.Dwelling house with  
builtin rooms and builtin 
and attached parking area 
St Petersburg,  
Sredny Prospekt,  
Vasilyevsky Island, 89
Design Team: Sviatoslav 
Gaikovich, Tatyana Chistova, 
Alexander Rakshin (Designer) 
Commissioned by: 
uitLentek Co. 

Архитектурное бюро “студиЯ 17”
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Studio 17 architectural bureau

110.Элитный жилой дом со 
встроенным магазином и гаражом
СанктПетербург, ул. Восстания, 8а
Авторский коллектив: С.В.Гайкович, 
Е.А.Викторова, А.Барди,  
Н.М.Кирилленко (констр.)
Заказчик: ЗАО “Синтез”, 
“Петербургреконструкция”

110.Elite dwelling house with builtin 
shop and garage 
St Petersburg, Vosstaniya St., 8a 
Design Team: Sviatoslav Gaikovich, Yekaterina 
Viktorova, Ali Bardi, Nikolai Kirillenko (Designer) 
Commissioned by: Sintez, 
PeterburgRekonstruktsiya Co. 
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111.МНОГОКВАРТИРНЫЙ  
ЖИЛОЙ ДОМ
СанктПетербург, 10я 
Советская ул., 4/6
Авторский коллектив: 
Н.И.Явейн (рук.),  
В.И.Парфенов (гл. арх. проекта), 
Ж.В.Разумова, при участии 
Е.В.Барыкиной, Г.В.Иванова, 
Е.В.Кобозевой, Л.И.Кутузовой, 
А.С.Скорик, Л.Б.Усовой; 
Ю.В.Бондарев (констр.)
Заказчик: ООО “ГРСТ1”

111.Large dwelling house 
St Petersburg,  
10th Sovietskaya St., 4/6
Design Team: Nikita Yavein 
(Head of the Project), Vladimir 
Parfionov (Chief Architect), Zhanna 
Razumova, with Yelena Barykina, 
Grigory Ivanov, Yekaterina 
Kobozeva, Liudmila Kutuzova, 
Anastasia Skorik  
and Liubov Usova;  
Designer: Yuri Bondarev 
Commissioned by: GRST1 Co. 

архитектурнаЯ мастерскаЯ “студиЯ 44”
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112.ЖИЛОЙ ДОМ
СанктПетербург, ул. Конная, 24
Авторский коллектив: В.А.Романцев, Н.И.Явейн, при участии С.А.Сологуба
Заказчик: ОАО «Строительная корпорация Возрождение СанктПетербурга»

112.Dwelling house 
St Petersburg, Konnaya St., 24
Design Team: Vasily Romantsev, Nikita Yavein, with Sergei Sologub 
Commissioned by: Revival of St Petersburg Construction Corporation

Studio 44 Architectural Workshop
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архитектурнаЯ мастерскаЯ “студиЯ 44”

113.ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР
СанктПетербург, Петроградский рн
Авторский коллектив: Архитекторы – 
Н.И.Явейн, В.А.Романцев (гл. арх. проекта), 
Е.В.Барыкина, С.А.Сологуб,  
при участии П.А.Шлихтера  
Конструкторы — Ю.В.Бондарев, И.Н.Ляшко
Заказчик: ООО “Реди”

114.ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС СО 
ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ 
И АВТОСТОЯНКОЙ
СанктПетербург, 
Петровский пр., у д. 12А
Авторский коллектив: 
Архитекторы – В.И.Парфенов  
(гл. арх. проекта), Е.В.Барыкина, 
И.Л.Крылова, Н.И.Явейн, при участии 
М.Н.Замеловой, Л.И.Кутузовой, 
А.В.Парфенова, Н.М.Побединской 
Конструкторы – Ю.В.Бондарев, 
И.Н.Ляшко; макет – О.А.Жвалевский
Заказчик: ООО «Атлантик»

114.Dwelling complex  
with builtin rooms  
and parking area 
St Petersburg,  
Petrovsky Prospekt, near No 12A
Design Team: Architects: Vladimir 
Parfionov (Head of the Project), Yelena 
Barykina, Irina Krylova, Nikita Yavein, 
with Maryam Zamelova, Liudmila 
Kutuzova, Alexei Parfionov and Natalia 
Pobedinskaya; Designers: Yuri Bondarev, 
Irina Liashko 
Dummy: Oleg Zhvalevsky 
Commissioned by: Atantic Co.

113.Trade Centre 
St Petersburg, Petrogradsky District 
Design Team: Architects: Nikita Yavein, 
Vasily Romantsev (Chief Architect),  
Yelena Barykina, Sergei Sologub,  
with Piotr Shlikhter;  
Designers: Yuri Bondarev, Irina Liashko 
Commissioned by: Ready Co.
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Studio 44 Architectural Workshop
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115.КАФЕ НА 140 ПОСАДОЧНЫХ МЕСТ
Выборг, парк им. Ленина
Авторский коллектив: В.А.Зенкевич (гл. арх. проекта), А.В.Медведев, 
Н.И.Явейн, А.М.Иванов (констр.)
Заказчик: ООО “Эспланада”

115.Cafe for 140 seats 
Vyborg, Lenin Park 
Design Team: Vladimir Zenkevich (Chief Architect), Andrei Medvedev, 
Nikita Yavein, Alexander Ivanov (Designer)
Commissioned by: Esplanada Co. 

архитектурнаЯ мастерскаЯ “студиЯ 44”
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Studio 44 Architectural Workshop

116.КОНКУРСНЫЙ ПРОЕКТ БИЗНЕСЦЕНТРА 
ПРОМЫШЛЕННОСТРОИТЕЛЬНОГО БАНКА
СанктПетербург
Авторский коллектив: Н.И.Явейн (рук. проекта), П.С.Соколов 
(гл. арх. проекта), В.И.Лемехов, В.В.Хмелева
Заказчик: Промышленностроительный банк

116.Competition Project for the business centre  
of the Industry and Construction Bank 
St Petersburg
Design Team: Nikita Yavein (Head of the Project), Pavel Sokolov 
(Chief Architect), Vladimir Lemekhov, Varvara Khmeleva 
Commissioned by: Industry and Construction Bank 
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архитектурнаЯ студиЯ “Т.С.К. – Плюс”

117.Многофункциональный комплекс 
с многоярусной гаражстоянкой 
СанктПетербург, квартал 3 района восточнее  
пр. Юрия Гагарина
Авторский коллектив: А.В.Титов, 
С.Б.Тихановский (гл. арх. проекта), Д.А.Ушакова, 
А.Х.Арфа, А.Л.Каневский, Д.В.Мудрогеленко
Заказчик: ГСК “Спортивный”

117.Multifunctional complex with  
manytiered garageparking
St Petersburg, Block 3 of the area east  
of Yuri Gagarin Prospekt
Design Team: Alexei Titov, Stepan Tikhanovsky 
(Chief Architect), Darya Ushakova, Ali Hossein Arfa, Anton 
Kanevsky, Dmitry Mudrogelenko 
Commissioned by: GSK Sports Co. 
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T.S.K. – Plus Architectural Studio

118.Пешеходный мостгалерея через р.Смоленку  
с рестораном быстрого питания
СанктПетербург, напротив д. 27 по ул. Беринга 
Авторский коллектив: А.В.Титов (рук.), Д.В.Мудрогеленко (гл. арх. проекта), 
А.Л.Каневский, Д.А.Ушакова, Ф.З.Кумачев, А.В.Калякин, А.Н.Данилов
Заказчик: ООО “АГАТ”

118.footbridgeGallery across the Smolenka River  
with a fastfood restaurant
St Petersburg, opposite No 27 Bering St.	
Design Team: Alexei Titov (Head of the Project), Dmitry Mudrogelenko 
(Chief Architect), Anton Kanevsky, Darya Ushakova, Farkhad Kumachev,  
Alexei Kaliakin, Alexei Danilov 
Commissioned by: Agate Co. 
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119.Торговобытовой центр 
СанктПетербург, восточная часть квартала 4 югозапада 
Авторский коллектив: А.В.Титов (рук.), А.Х.Арфа (гл. арх. проекта), 
С.Б.Тихановский, А.Л.Каневский, Д.А.Ушакова, Д.В.Мудрогеленко,  
Ф.З.Кумачев
Заказчик: ГУ “Управление инвестиций”

119.Trade and consumer service Centre
St Petersburg, east part of Block 4 of the SouthEast Area
Design Team: Alexei Titov (Head of the Project), Ali Hossein Arfa (Chief Architect), Stepan 
Tikhanovsky, Anton Kanevsky, Darya Ushakova, Dmitry Mudrogelenko,  
Farkhad Kumachev 
Commissioned by: GU Management for Investments

архитектурнаЯ студиЯ “Т.С.К. – Плюс”
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120.Досуговоразвлекательный  
и спортивнооздоровительный комплекс
СанктПетербург, рн ШуваловоОзерки, квартал 23а,  
на пересечении пр. Просвещения и ул. Руднева
Авторский коллектив: А.В.Титов, С.Б.Тихановский (гл. арх. проекта), Д.А.Ушакова, 
А.Х.Арфа, А.Л.Каневский, Д.В.Мудрогеленко 
Заказчик: ООО “Макромир”

120.Entertainment and fitness Complex 
St Petersburg, ShuvalovOzerki Area, Block 23a, at the crossing  
of Prosveshcheniya Prospekt and Rudnev St. 
Design Team: Alexei Titov, Stepan Tikhanovsky (Chief Architect), Darya Ushakova, 
Ali Hossein Arfa, Anton Kanevsky, Dmitry Mudrogelenko
Commissioned by: MacroMir Co. 

T.S.K. – Plus Architectural Studio
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архитектурное бюро тст

121.Реконструкция нежилых зданий  
под жилой дом на участке  
внутриквартальной застройки
СанктПетербург, ВО, 13 линия, 54, лит. В
Авторский коллектив: В.И.Волынкин, Ю.Ю.Краснов, 
А.А.Молдавский, В.М.Фурса (констр.)
Заказчик: ООО “Адмиралтейская строительная компания”

121.Reconstruction of nonresidential buildings 
into dwelling houses within a block 
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 13th Line No 54, Lit. B 
Design Team: Vladimir Volynkin, Yuri Krasnov, Alexei Moldavsky, 
Valery Fursa (Designer)
Commissioned by: Admiralty Building Company 
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TST Architectural Services Co., ltd

122.Административное 
здание с грузовым  
терминалом в деловой  
зоне Пулково3
СанктПетербург, 
ул. Стартовая, лот 15А
Авторский коллектив: 
В.И.Волынкин, Ю.Ю.Краснов, 
А.А.Молдавский, 
В.М.Фурса (констр.)
Заказчик:  ОАО “Аэропортстрой”

122.Administrative building 
with a cargo terminal in  
the Pulkovo3 business zone 
St Petersburg,  
Startovaya St, Lot 15 A 
Design Team: Vladimir Volynkin, Yuri 
Krasnov, Alexei Moldavsky, Valery 
Fursa (Designer) Commissioned by: 
AeroportStroi Co. 
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АрхитектурнопроектнаЯ мастерскаЯ В.О.Ухова
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Viacheslav Ukhov’s Architectural Design Workshop

123.ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Сестрорецк, Цемяночная ул. 
Авторский коллектив: В.О.Ухов, 
при участии Д.В.Копылова, 
Н.П.Ухова (гл. инж. проекта)
Заказчик: ООО “ФОБОСИНВЕСТ”

123.Dwelling complex 
Sestroretsk, Tsemianochnaya St.
Design Team: Viacheslav Ukhov, Natalya Ukhova 
(Chief Engineer), with Daniil Kopylov  
Commissioned by: FobosInvest Co. 
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Viacheslav Ukhov’s Architectural Design WorkshopАрхитектурнопроектнаЯ мастерскаЯ В.О.Ухова

Дипломант cмотраконкурса “Архитектон–2003”  
в номинации “Лучшая постройка”
124.ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Петровский пр., 1

Дипломант фестиваля “Зодчество2003”
Авторский коллектив: В.О.Ухов,
при участии Д.В.Копылова, Н.П.Ухова (гл. констр.)
Заказчик: ЗАО “Атлантикс”

124.Dwelling complex
St Petersburg, Petrovsky Prospekt, 1
Prize Winner at the “Architecton2003” Competition 
Diploma at the “Zodchestvo2003” Festival
Design Team: Viacheslav Ukhov, Natalia Ukhova
(Chief Designer ), with Daniil Kopylov 
Commissioned by: Atlantics Co.
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Vladislav Shishkov’s Architectural WorkshopархитектурнаЯ мастерскаЯ шишкова

125.16этажный жилой дом 
СанктПетербург, угол ул. НовоЛитовской  
и ул. Диагональной
Авторский коллектив: В.Г.Шишков, 
А.И.Дорофеев, при участии А.И.Шляхова, 
А.И.Кумин (констр.)
Заказчик: ООО “СтройИнвест”

125.16storey Dwelling house 
St Petersburg, corner of NovoLitovskaya St.  
and Diagonalnaya St. 
Design Team: Vladislav Shishkov, 
Arkady Dorofeyev, with Alexander Shliakhov; Alexei 
Kumin (Designer) 
Commissioned by: StroiInvest Co. 
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архитектурнаЯ мастерскаЯ шишкова

Дипломант cмотраконкурса “Архитектон–2003”  
в номинации “Лучшая постройка”
126.Жилой дом на 58 квартир
СанктПетербург, Ульянка, квартал 7, корпус 60

Авторский коллектив: В.Г.Шишков, А.И.Дорофеев, при участии А.И.Шляхова
Заказчик: ЗАО “МИндустрия”

126.Dwelling house for 58 flats 
St Petersburg, Ulyanka Area, Block 7, Building 60 
Prize Winner at the “Architecton2003” Competition 
Design Team: Vladislav Shishkov, Arkady Dorofeyev,
with Alexander Shliakhov 
Commissioned by: MIndustry Co. 
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Vladislav Shishkov’s Architectural Workshop
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127.ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ 
ПОМЕЩЕНИЯМИ
СанктПетербург, ШуваловоОзерки, 
квартал 6, кор.12
Авторский коллектив: Архитекторы – 
И.Я.Холяков, Н.М.Сорокина, В.Н.Корзникова 
Инженеры – Е.Е.Кевлич (гл. констр.), 
Е.Д.Крыгин, Н.Л.Дуев, Л.А.Серова, 
Л.С.Лаптева
Заказчик: ЗАО “ИСК Стройкомплект”

127.Dwelling house with builtin 
rooms 
St Petersburg, ShuvalovoOzerki Area,  
Block 6, Building 12 
Design Team: Architects: Ilya Kholiakov, 
Natalia Sorokina, Victoria Korznikova; Design 
Engineers: Yelena Kevlich (Chief Designer), 
Yevgeny Krygin, Nikolai Duyev, Liudmila 
Serova, Larisa Lapteva 
Commissioned by: ISK StroiKomplekt Co. 

ПроектнаЯ фирма Холса
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128.Business Centre 
St Petersburg, Malaya Monetnaya St., 7 
Design Team: Architects: Tatyana Shustrova, Alexei Mironov; 
Engineers: Yevgeny Krygin, Nikolai Duyev
Commissioned by: ISK StroiKomplekt Co. 

128.БИЗНЕСЦЕНТР
СанктПетербург, ул.Малая Монетная, 7
Авторский коллектив: Архитекторы – Т.Ю.Шустрова, А.А.Миронов 
Инженеры – Е.Д.Крыгин, Н.Л.Дуев
Заказчик: ЗАО “ИСК «Стройкомплект”

Kholsa Design Company 
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YAK Architectural Bureau 

129.РЕКОНСТРУКЦИЯ НЕЖИЛЫХ ЗДАНИЙ ПОД БАЗУ ОТДЫХА
Сестрорецк, ул. Лиственная, 6–8
Авторский коллектив: А.И.Кицула (гл. арх. проекта), 
Д.Ю.Булатов, Г.А.Рыбаков
Заказчик: ООО “Новый век”

129.Reconstruction of nonresidential buildings  
into a rest house 
Sestroretsk, Listvennaya St., 6–8
Design Team: Alexander Kitsula (Chief Architect), Dmitry Bulatov, 
Gleb Rybakov 
Commissioned by: Novy Vek Co.

130.МАЛОЭТАЖНЫЙ КОТТЕДЖНОГОСТИНИЧНЫЙ КОМПЛЕКС
СанктПетербург, Курортный рн, пос. Солнечное, ул. Танкистов, 3
Авторский коллектив: А.И.Кицула (гл. арх. проекта), 
С.Н.Байбаков, С.Н.Присада
Заказчик: ООО “Хрустальный Загородный Клуб”

130.SmallStoreyed cottage hotel complex
St Petersburg, Kurortny District, Solnechnoye Settlement, Tankistov St., 3
Design Team: Alexander Kitsula (Chief Architect), Sviatoslav Baibakov, 
Sergei Prisada
Commissioned by: Khrustalny Zagorodny Club Co. 



e s t o r a t i o n

         Landscape Architecture  

                        SmallScale Architecture



еставраци         Я 

         ЛандшафтнаЯ архитектура

                    А р х итект     у ра   мал   ы х  форм  
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ В.Б. Бухаева

131.Мемориальная доска Казимиру 
Малевичу “Черный квадрат как отражение 
действительности”
СанктПетербург, ул. Почтамтская, 18/2
Автор проекта: В.Б.Бухаев

131.Memorial plaque to Kasimir malevich: 
“Black Square as a Reflection of Reality” 
St Petersburg, Pochtamtskaya St., 18/2
Designer: Viacheslav Bukhayev
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bukhaev’s architectural workshop

132.Жертвам Чернобыльской катастрофы
СанктПетербург, парк Сахарова (Пискаревский пр.)
Авторский коллектив: В.Б.Бухаев (арх.), И.Б.Корнеев (ск.), 
И.В.Букато (инж.)

132.To the Victims of the Chernobyl catastrophe 
St Petersburg, Sakharov Park (Piskarevsky Prospekt) 
Design Team: Viacheslav Bukhayev (Architect), Ivan Korneyev (Sculptor), 
Igor Bukato (Engineer) 
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архитектурное бюро “ЛитейнаЯ Часть91”

133.РЕКОНСТРУКЦИЯ И РЕСТАВРАЦИЯ  
ЗДАНИЯ МАРИИНСКОГО ТЕАТРА (арх. А.Кавос, В.Шретер)
СанктПетербург, Театральная пл., 1
Проектные организации: Fabre/Speller/Pumain, 
Scene, Setec bâtiment (Франция), 
АРХИТЕКТУРНОЕ БЮРО “ЛИТЕЙНАЯ ЧАСТЬ91” (Россия)
Авторский коллектив: Ксавье Фабр, Винсент Спеллер, Филипп 
Пумэн (Франция),  
Р.М.Даянов, Е.Н.Скрылева, В.Р.Даянова, П.А.Думина (Россия)
Заказчик: Фонд инвестиционных строительных проектов 
СанктПетербурга (ФИСП)
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Liteiny CHAST91 Architectural Bureau

133.Reconstruction and restoration of the Mariinsky Theatre 
building (architects Albert Kavos, Victor Shreter)
St Petersburg, Teatralnaya Square, 1 
Design Companies:  “Fabre/Speller/Pumain”, “Scene”, 
“Setec Bâtiment” (France), 
Liteinaya Chast91 Architectural Bureau (Russia)
Design Team:  Xavier Fabre, Vincent Speller, Philippe Pumain (France), Raphael 
Dayanov, Yelena Skryleva, Victoria Dayanova, Polina Dumina (Russia)
Commissioned by: St Petersburg Building Project Investment Fund (FISP) 
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архитектурное бюро “ЛитейнаЯ Часть91”

134.Здание быв. дворца А.А.Бобринского (1792–1796, арх. Л.Руска; 1822–1825, А.А.Михайлов 2й)
СанктПетербург, ул. Галерная, 58–60
Авторский коллектив: Р.М.Даянов, Е.Н.Скрылева, Н.Г.Мери, Т.В.Смирнова, Е.М.Черткова, О.С.Алексеева, 
И.Г.Вафиади, при участии А.С.Карповой, В.М.Корабельниковой, Ж.Ю.Коробовской, М.И.Колотвиной, 
Я.В.Крупенской, П.А.Думиной, В.Р.Даяновой, Г.А.Васильевой
Заказчик: СанктПетербургский государственный университет

134.former A. Bobrinsky’s Palace (Architects:Luigi Rusca,1792–96; Alexander Mikhailov II, 1822–25) 
St Petersburg, Galernaya St., 58–60
Design Team: Raphael Dayanov, Yelena Skryleva, Natalia Meri, Tatyana Smirnova, Yelena Chertkova, 
Olga Alexeyeva, Irina Vafiadi, with Anna Karpova, Vera Korabelnikova, Zhanna Korobovskaya, Marina Kolotvina,  
Yanina Krupenskaya, Polina Dumina, Victoria Dayanova and Galina Vasilyeva 
Commissioned by: St Petersburg State University 
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135.Воссоздание колокольни Воскресенского 
Новодевичьего монастыря (арх. Л.Бенуа)
СанктПетербург, Московский пр., 100
Авторский коллектив: Р.М.Даянов, Я.В.Крупенская, В.Р.Даянова 
Заказчик: Московский Патриархат СанктПетербургская Епархия 
Воскресенский Новодевичий монастырь

Liteiny CHAST91 Architectural Bureau

135.Recreation of the belltower of the New Maiden 
Convent of the Resurrection. (Architect Leonty Benois)
St Petersburg, Moskovsky Prospekt, 100 
Design Team: Raphael Dayanov, Yanina Krupenskaya, Victoria Dayanova 
Commissioned by: Moscow Patriarchate, St Petersburg Eparchy, 
New Maiden Convent of the Resurrection 
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архитектурное бюро “ЛитейнаЯ Часть91”

136.Реконструкция быв. торгового дома “братья Шталь”  
под гостиницу (1899, техник И.Ф.Шлуп)
СанктПетербург, ул. Малая Морская, 14
Авторский коллектив: Р.М.Даянов, Е.Н.Скрылева, Е.М.Черткова, 
А.Б.Беленький, при участии Н.Г.Мери, В.М.Корабельниковой, 
Я.В.Крупенской, А.С.Карповой, П.А.Думиной, Ж.Ю.Коробовской, 
Н.В.Макеевой, Е.Л.Светловой (ООО “АрхПро”)
Заказчик: П.С.Лысич

136.Reconstruction of the former Shtal brothers’s 
mansion for a hotel (1899, I.shlup)
St Petersburg, Malaya Morskaya St., 14 
Design Team: Raphael Dayanov, Yelena Skryleva, Yelena Chertkova, Alexei 
Belenky, with Natalia Meri, Vera Korabelnikova, Yanina Krupenskaya, Anna 
Karpova, Polina Dumina, Zhanna Korobovskaya, Natalia Makeyeva and Yelena 
Svetlova (ArchPro Co.) 
Commissioned by: P. Lysich 
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137.Высшая школа народного искусства  
(1914–1915, арх. И.Ф.Безпалов, Н.Е.лансере)
СанктПетербург, наб. канала Грибоедова, 2а
Авторский коллектив: Р.М.Даянов, Е.Н.Скрылева, О.А.Беляева, Е.М.Черткова, 
О.С.Алексеева, И.Г.Вафиади, Т.В.Смирнова, В.М.Корабельникова, 
Ж.Ю.Коробовская, В.Р.Даянова, Я.В.Крупенская, П.А.Думина, А.С.Карпова
Заказчик: ООО “СберБанкСтрой”

Liteiny CHAST91 Architectural Bureau

137.Higher School of Popular Art 
(1914–15, architects I.Bezpalov, Nikolai Lanceray)
St Petersburg, Griboyedov Canal Embankment, 2а
Design Team: Raphael Dayanov, Yelena Skryleva, Olga Beliayeva,Yelena Chertkova,
 Olga Alexeyeva, Irina Vafiadi, Tatyana Smirnova, Victoria Dayanova, Vera Korabelnikova, 
Zhanna Korobovskaya, Yanina Krupenskaya, Polina Dumina, Anna Karpova
Commissioned by: SberBankStroi Co. 
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проектнаЯ фирма “Сапсан” Sapsan Design Bureau

138.Апартаментотель 
(быв. дача Петровой на Каменном острове)
СанктПетербург, Каменный остров, наб. р. М.Невки, 12, лит. А
Авторский коллектив: А.И.Скорогляд (рук.проекта), Я.Й.Волошин, 
О.В.Малышева, М.Б.Крит (констр.)
Заказчик: ООО “ПБЛ”

138.Apartment hotel 
(former Petrova’s dacha on Stone Island) 
St Petersburg: Stone Island, M. Nevka Embankment, 12, Lit. A 
Design Team: Anna Skorogliad (Head of the Project), Yakov Voloshin, 
Olga Malysheva, Margarita Krit (Designer) 
Commissioned by: PBL Co. 
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АКБ ЛЕНЖИЛНИИПРОЕКТ Architectural Design Bureau LenZhilNiiProekt

139.Реконструкция дворца 
А.А.Безбородко
СанктПетербург, ул. Почтамтская, 7
Авторский коллектив: А.Р.Шендерович
(гл. арх. проекта), Н.Ю.Швамм, Н.А.Смолин, 
Л.В.Богаева, С.В.Петрова,С.М.Тиль 
(гл. констр.); реставрационные работы: 
Леноблреставрация, Ленпроектреставрация
Заказчик: Связьстрой

139.Reconstruction  
of A. A. Bezborodko’s Palace
St Petersburg, Pochtamtskaya St., 7
Design Team: Alexander Shenderovich 
(Chief Architect), Nadezhda Shvamm,  
Nikolai Smolin, Liubov Bogayeva,  
Svetlana Petrova, Sergei Til (Chief Designer); 
Restoration work: LenOblRestavratsiya Co., 
LenProektRestavratsiya Co. 
Commissioned by: SviazStroi Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ “СтудиЯ Рим”

140.Проект реставрации и 
реконструкции быв. особняка  
А.Гейрота
Петродворец, ул. Никольская, 11А
Авторский коллектив: Н.В.Комлева (рук.), 
Н.А.Тимофеева
Заказчик: ООО “Акведук”

140.Project for the restoration  
and reconstruction of former 
A.Geirot’s  mansion 
Petrodvorets, Nikolskaya St., 11A 
Design Team: Nedezhda Komleva 
(Head of the Project), Natalia Timofeyeva 
Commissioned by: Aqueduct Co. 
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The “Rome Studio” Architectural Workshop

141.Проект воссозданиЯ зданиЯ быв.офицерского собраниЯ 
собственного е.и.в. конвоЯ в Царском Селе
СанктПетербург. Пушкин
Авторский коллектив: Н.В.Комлева (рук.), Н.А.Тимофеева
Заказчик: ООО “Петростиль”

141.Project for the recreation of the former Officers’ Assembly 
building of His Imperial Majesty’s convoy at Tsarskoye Selo
St Petersburg, Pushkin
Design Team: Nedezhda Komleva (Head of the Project), Natalia Timofeyeva Commissioned 
by: Petrostyle Co. 
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АрхитектурнаЯ мастерскаЯ Романова “АМР”
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AMR, Oleg Romanov’s Architectural Workshop

142.Реализация проекта воссоздания фортификационных 
сооружений Михайловского замка (Филиал государственного 
русского музея). СанктПетербург, Замковая ул.
Авторский коллектив: О.С.Романов (рук.), Е.Ю.Прокопенко, О.В.Романов, 
А.Ю.Белинский, А.В.Кузнецов, В.В.Копчак, при участии В.В.Пучкова, А.С.Судомоина
Заказчик: ООО “Профиль”, ООО “Стоик” 

142.the recreation of fortification structures  
at the Mikhailovsky castle. St Petersburg, Zamkovaya St. 
Design Team: Oleg S.Romanov (Head of the Project), Yelena Prokopenko, 
Oleg V.Romanov, Alexander Belinsky, Anatoly Kuznetsov, Vasily Kopchak,  
with V.Puchkova and A.Sudomoina 
Contractors: Profile Co, Stoic Co. 
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Construction and architecture. Workshop no 3 of GenplanКомитет по градостроительству и архитектуре. МастерскаЯ № 3 Генплана

143.ПАРК 300ЛЕТИЯ САНКТПЕТЕРБУРГА
СанктПетербург, Приморский проспект
Авторский коллектив: В.Л.Спиридонов, Е.В.Васильковская, 
Е.Г.Станчинская, М.Н.Никитина, Е.А.Деларов, Н.С.Ермакова, 
И.Г.Казановская, А.А.Мелентьева
Заказчик: Комитет по благоустройству и дорожному хозяйству

143.Tercentenary of St Petersburg Park 
St Petersburg, Primorsky Prospekt 
Design Team: Vadim Spiridonov, Yekaterina Vasilkovskaya, Yelena 
Stanchinskaya, Maria Nikitina, Yevgeny Delarov, Natalia Yermakova, Irina 
Kazanovskaya, Alexandra Melentyeva
Commisioned by: Committee for the City Improvement and Road 
Management 
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maxim yakovlev’s Architectural Bureau АрхитектурнОЕ БЮРО М.И.Яковлева

144.Фитнесцентр на воде “Летучий голландец”
СанктПетербург, Мытнинская наб., напротив д. 5
Авторский коллектив: М.И.Яковлев, М.Ю.Яковлева

144.The Flyng Dutchman Fitnessonwater centre 
St Petersburg, Mytninskaya Embankment, opposite No 5
Design Team: Maxim Yakovlev, Maria Yakovleva 
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СанктПетербургский АрхитектурноСтроительный Университет

145.Жилой комплекс
СанктПетербург, Поклонная гора
Автор дипломного проекта: И.П.Малиновский
Руководитель проекта: В.С.Антощенков (кафедра градостроительства)
Заказчик: ООО “Невский синдикат” (инвестиционностроительная группа)

145.Dwelling complex 
St Petersburg, Poklonnaya Hill 
Designer of the diploma project: Ilya Malinovsky 
Supervisor of the Project: Vladimir Antoshchenkov (Chair of Urban Construction) 
Commissioned by: Nevsky Syndicate Co. (Investment and Building Group) 

и п ломн    ы е  п роект     ы

 2003     2004
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St Petersburg University of Architecture and Construction

146.Центр и музей современного искусства
СанктПетербург, Тульская ул.
Авторы дипломного проекта: И.А.Басалаев, 
Н.А.Басалаева
Руководители дипломного проекта: Л.П.Лавров, 
А.М.Маггеррамов, Ф.В.Перов, И.А.Брызгалова

146.Centre and Museum of Modern Art
St Petersburg, Tulskaya St. 
Designers of the diploma project: Igor Basalayev, 
Nadezhda Basalayeva
Supervisors of the Project: Leonid Lavrov, Alim 
Magerramov, Fiodor Perov, Irina Bryzgalova

i p l o m a  P r o j e c t

 2003     2004
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147.Жилой комплекс
СанктПетербург, правый берег р. М. Невы 
(территория ГИПХ)
Автор дипломного проекта: Е.А.Горюнова
Руководители дипломного проекта: 
В.В.Попов, Ю.И.Земцов, Н.И.Явейн, 
Е.М.Раппопорт, А.А.Столярчук, С.В.Падалко

147.Dwelling Complex
St Petersburg, right bank of the Malaya Neva 
River (territory of the GIPKH Institute) 
Designer of the diploma project: Yekaterina 
Goriunova
Supervisors: Vladimir Popov, Yuri Zemtsov, Nikita 
Yavein, Yevgeny Rapoport, Anatoly Stoliarchuk, 
Sergei Padalko 

СанктПетербургский институт живописи, скульптуры, архитектуры им. И.Е.Репина

и п ломн    ы е  п роект     ы

 2003     2004
Д
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148.РЕКОНСТРУКЦИЯ ОСТРОВА “НОВАЯ ГОЛЛАНДИЯ”
СанктПетербург, наб. р. Мойки
Автор дипломного проекта: Е.Б.Васильева 
Руководители дипломного проекта: В.О.Ухов, Г.Л.Шолохова, 
Ю.О. Кондратьева, С.А.Зеленченков

148.Diploma Project: Reconstruction of “New Holland” Island 
St Petersburg, Moika Embankment
Designer of the diploma project: Yekaterina Vasilyeva 
Supervisors: Viacheslav Ukhov, Galina Sholokhova, Yulia Kondratyeva,
Sergei Zelenchenkov

Repin Institute of Painting, Sculpture and Architecture, St Petersburg

i p l o m a  P r o j e c t
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In 2004 we mark the 100th
birthday of Igor Fomin, one of
the leaders of twentieth�century
Russian architecture, and 15
years have also passed since his
death.
Igor Fomin was born on 3 Febru�
ary 1904 in St Petersburg, into
the family of the then young and

later well�known architect Ivan Fomin. Igor of�
ten mentioned his father’s influence on his
choice of architecture as a life�long profession.
Igor Fomin began his education at the mathe�
matical department of Petrograd University and
then studied at the Faculty of Architecture in
the 2nd Polytechnical Institute. In 1924 he
made up his mind to change the institute for
the Faculty of Architecture at the Petrograd
Academy of Arts, and at once became the 4th�
year student there. Among his teachers at the
Academy in that period were Leonty Benois,
Grigory Kotov, Oskar Munz, Sergei Serafimov,
Ivan Fomin and his pupils – Noah Trotsky and
Lev Rudnev, who exerted a significant influence
on Igor Fomin’s creative development. Creative

cooperation often
burgeons in the
process of educa�
tion, during one’s
schooldays. That
was apparently the
case with the crea�
tive association of
Igor and Yevgeny
Levinson – an emi�
nent Artist�Architect
(precisely in this
word combination).

В

Первый жилой дом Ленсовета
Ленинград, наб. р. Карповки

Арх. И.И.Фомин, Е.А.Левинсон
1932–1933

The first LenSoviet dwelling house
Leningrad, Karpovka Embankment

Architects Igor Fomin, Yevgeny
Levinson. 1932–33

Райсовет Московского района
Ленинграда. Модель

Арх. И.И.Фомин, А.М.Даугуль. 1930

Moskovsky District Soviet
in Leningrad. Architects Igor Fomin,

Alexander Daugul. 1930

2004 году исполнилось 100
лет со дня рождения и 15 лет со
времени смерти одного из ли�
деров отечественной архитек�
туры XX века архитектора Игоря
Ивановича Фомина.
И.И.Фомин родился 3 февраля
1904 г. в Петербурге в семье
тогда еще молодого, но впослед�
ствии известного зодчего Ивана Александро�
вича Фомина. Игорь Иванович часто упоминал
о влиянии отца на свой выбор профессии
архитектора. Математическое отделение Пет�
роградского университета и архитектурный
факультет II Политехнического института –
таков был начальный этап образования
И.И.Фомина. В 1924 г. он перешел сразу на
IV курс архитектурного факультета Петроград�
ской академии художеств. В то время там препо�
давали Л.Н.Бенуа, Г.И.Котов, О.Р.Мунц, С.С.Се�
рафимов, И.А.Фомин и их ученики Н.А.Троцкий
и Л.В.Руднев. Все они оказали существенное
влияние на творческое развитие Игоря Ива�
новича. Творческие содружества часто скла�
дываются уже в процессе образования, на сту�
денческой скамье.
Так было, вероятно,
и в данном случае –
во время обучения
подобное содруже�
ство сложилось у
Игоря Ивановича с
Евгением Адольфо�
вичем Левинсоном,
выдающимся Худож�
ником�Архитекто�
ром (именно в таком
сочетании этих слов).
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Райсовет Невского района
Ленинграда. Арх. И.И.Фомин,

Е.А.Левинсон. 1937

Nevsky District Soviet in Leningrad
Architects Igor Fomin,

Yevgeny Levinson, 1937

Конкурсный проект гостиницы
“Интурист”. Ленинград

Арх. И.И.Фомин, Е.А.Левинсон. 1931

Competition project for the Intourist
Hotel. Leningrad. Architects Igor Fomin,

Yevgeny Levinson. 1931

После окончания Академии в
1926 г. Игорь Иванович по�
ступил в трест “Ленпроект”,
позднее ставший институтом
Ленниипроект – ведущим про�
ектным коллективом Ленин�
града. Уже с тех давних лет
И.И. Фомин любил участвовать
в конкурсах, как в ленинград�
ских, так и в общесоюзных. Кон�
курсы платили ему взаимностью.
Подавляющее большинство
его построек, выполненных
чаще всего совместно с Е.А. Левинсоном,
было реализовано благодаря конкурсам.
Результатами этого, почти 30�летнего, твор�
ческого содружества стали такие программ�
ные произведения ленинградской архитекту�
ры, как Дом специалистов на Карповке
(1931–1933 гг.), дом на Петровской набе�
режной (1932–1940�е гг.), Дом легкой про�
мышленности на Садовой ул. (1932–1950�е гг.),
жилые дома на Ивановской улице (1936–
1951 гг.) и Дом Советов Володарского района.
Эти работы были выполнены и доведены до
строительства в мастерской Фомина–Левинсо�
на в “Ленпроекте”. С 1932 по 1951 г. И.И.Фо�
мин по существу руководил этой мастерской.
Ему принадлежало общее (в архитектурно�
градостроительном
смысле) руководст�
во этой мастерской,
художественную на�
правленность этого
творческого коллек�
тива олицетворял
Е.А. Левинсон.
В профессиональ�
ных кругах нередко
возникало мнение,
что своими успеха�
ми, в особенности в
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Upon graduation from the
Academy in 1926 Fomin en�
tered the LenProekt Trust that
later became the LenNiiProekt
Institute – a leading design
establishment of Leningrad.
From his early years Igor Fomin
liked to take part in various
competitions, both in Lenin�
grad and elsewhere, and com�
petitions “liked” him, too. Most
of his architectural projects
were a result of competitions

and he worked on them together with Yevg�
eny Levinson.
Their creative union for nearly thirty years
yielded programmatic examples of Leningrad
architecture such as the “House of Special�
ists” on the Karpovka River (1931–33), a nota�
ble edifice on Petrovskaya Embankment
(1932–1940s), the Light Industry House on
Sadovaya Street (1932–1950s), dwelling hous�
es on Ivanovskaya Street (1936–51) and the
building of the Volodarsky District Soviet.
These works were brought to the construction
phase in the Fomin�Levinson workshop at Len�
Proekt. Igor Fomin was practically the head of
this workshop from 1932 to 1951. He was re�
sponsible for the general supervision of this

workshop (as re�
gards architecture
and urban building),
while Yevgeny Levin�
son was in charge of
the artistic direction
of their creative
group.
Not infrequently an
opinion could be
heard in profession�
al circles that Igor
owed much of his
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Застройка Ивановской ул. Ленинград
Арх. И.И.Фомин, Е.А.Левинсон,

С.И.Евдокимов.1936–1938

Design of Ivanovskaya Street
in Leningrad. Architects Igor Fomin,
Yevgeny Levinson, Sergei Yevdokimov

1936–38

Жилой дом Наркомата ВМФ
Ленинград, Петровская наб.

(реализация конкурсной идеи)
Арх. И.И.Фомин, Е.А.Левинсон. 1938

Dwelling house of the People’s
Comissariat for the Navy (implementa/

tion of the competition idea)
Leningrad, Petrovskaya Embankment

Architects Igor Fomin,
Yevgeny Levinson. 1938

начале пути, Игорь Иванович
был обязан отцу – академику
Ивану Александровичу Фоми�
ну. Это вряд ли так. Фомин�
старший и Фомин�младший
были в очень многом личностя�
ми противоположными. Стар�
ший – художник�архитектор, до
конца жизни не изменивший
своей приверженности клас�
сике. Фомин�младший – под�
линный лидер от архитектуры,
широко мыслящий государ�
ственный деятель. Это было редкое сочетание
человеческой живости и трезвого, холодного
расчета. Иван Александрович почти всегда ра�
ботал один. Игорь Иванович всегда работал в
коллективах творческих и педагогических, ко�
торые он сам и формировал.
В период блокады Игорь Иванович не покинул
Ленинград и все 900 суровых дней провел в
осажденном городе. В конце 1941 г. он защитил
в Академии художеств докторскую диссерта�
цию на тему “Мой путь в архитектуре”, с 1942 г.
он возглавил проектные работы по восстанов�
лению и реконструкции районов города, по�
страдавших от бомбежек и пожаров. Творческая
инициатива и лидерские качества И.И.Фомина
явились предпосылками для развития проект�
ной деятельности как
в военное время, так и
в первые послевоен�
ные годы.
С 1951 по 1968 г.
И.И.Фомин был замес�
тителем В.А.Каменско�
го – Главного архитекто�
ра Ленинграда. В эти
годы при его непосред�
ственном участии фор�
мировалась та градо�
строительная стратегия

success, especially at the be�
ginning of his career, to his fa�
ther, Academician Ivan Fomin.
It could hardly be so because
Fomin the Elder and Fomin the
Younger were opposite person�
alities in very many respects.
Fomin the Elder was an Artist�
Architect, who preferred the
classical principles and would
not deviate from the chosen
course throughout his life. Fo�
min the Younger was a veritable

Leader in architecture a man of a statesman�
like judgement, with a rare combination of hu�
man vivacity and sober calculation. Ivan used
to work alone, whereas Igor, both in as a de�
signer and a teacher, preferred to work with
groups, which he usually formed himself.
During the Nazi blockade Igor did not abandon
Leningrad and spent all the 900 harsh days in
the besieged city. At the end of 1941 he de�
fended a thesis for degree of doctor at the
Academy of Arts on the subject My Path in Ar/
chitecture. In 1942 he was put at the head of
design works devoted to the restoration and
reconstruction of the city’s districts that had
suffered from bombardments and fires. It was
Igor Fomin’s creativity and his qualities of a

leader that largely pro�
moted the develop�
ment of design activi�
ties both during the
siege and the first
post�war years.
Between 1951 and 1968
Igor Fomin was the dep�
uty to Valentin Kamen�
sky, Chief Architect of
Leningrad. In those
years the strategy of
the development of
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Райсовет Куйбышевского района
Ленинград, Невский пр., 68/70

Арх. И.И.Фомин, Б.Н. Журавлев. 1947

Kuibyshevsky District Soviet.
Leningrad, Nevsky Prospekt, 68/70

Architects Igor Fomin,
Boris Zhuravlev. 1947

Застройка площади
у Большеохтинского моста

Ленинград
Арх. И.И.Фомин, М.К.Бенуа. 1947

Design of the square near
the Okhta Bridge.

Architects Igor Fomin,
Mikhail Benois. 1947

развития Ленинграда, ко�
торая была заложена в
Генплане 1966 г. и по кото�
рой город развивался до
конца 1980�х годов.
Важным этапом творче�
ской деятельности И.И.Фо�
мина стали проектирова�
ние и осуществление
комплекса Ленинградс�
кого университета в Пет�
родворце. Архитектурно�
планировочный замысел,
представленный Игорем
Ивановичем и его коллегами из возглавляе�
мой им 10�й мастерской “Ленпроекта” в кон�
це 1960�х годов, был принят и одобрен архи�
тектурной общественностью и руководством
Ленинграда. В 1970�х годах реализация этого
комплекса шла успешно: было построено не�
сколько факультетов, студенческие общежи�
тия и жилые дома для преподавателей.
Научные и общественные заслуги И.И.Фомина
были общепризнанными. Уже в 1936 г. на пер�
вой сессии Академии архитектуры СССР он
был избран членом�корреспондентом этого
научного центра. В 1956 г. его избрали дей�
ствительным членом Академии строительства и

Leningrad was worked
out, with Fomin’s direct
participation, that re�
sulted in the General
Plan of 1966 according to
which the city developed
until the end of the
1980s.
An important phase in
Igor Fomin’s creative ca�
reer was the design and
construction of the Len�
ingrad University com�
plex at Petrodvorets. The

architectural and planning concept presented
by Igor and his colleagues from the 10 work�
shops of LenProekt under his leadership in the
late 1960s was approved by the architectural
community and by the authorities of Leningrad.
In the 1970s the successful implementation of
this project was under way – several faculty
buildings as well as students’ hostels and dwell�
ing houses for teachers were put up.
Igor Fomin’s scholarly and social achieve�
ments won him general recognition. As early
as 1936, at the first session of the USSR Acad�
emy of Architecture, he was nominated a cor�
responding member of this major Soviet re�
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Здание физического факультета
Ленинградского университета

Петродворец
Арх. И.И.Фомин, В.С.Маслов. 1972–1975

Building of the faculty of Physics,
Leningrad University. Petrodvorets.

Architects Igor Fomin, Vladimir Maslov.
1972–75

Здание станции метро
 «Площадь Восстания». Ленинград

Арх. И.И.Фомин, Б.Н.Журавлев,
В.В.Ганкевич. 1953–1955

The building of Ploshchad Vosstaniya
Metro Station. Leningrad.

Architects Igor Fomin, Boris Zhuravlev,
Vera Gankevich. 1953–55

архитектуры СССР. В 1970 г.
за творческие и педаго�
гические заслуги И.И.Фо�
мин был удостоен звания
Народный архитектор СССР.
В 1979 г. Игорь Иванович
стал членом�корреспон�
дентом Академии худо�
жеств СССР. Однако, не�
смотря на высокую про�
фессиональную культуру и
эрудицию, И.И.Фомина ни�
как нельзя было назвать
теоретиком. Его личная те�
ория архитектуры явля�
лась, вероятно, обобщением его архитектур�
ной и градостроительной практики.
Педагогический авторитет Игоря Ивановича в
Академии художеств определялся не только
его профессиональными и личностными каче�
ствами, но также и тем, что он с 1948 г. в тече�
ние 40 лет возглавлял кафедру архитектурного
проектирования в этой художественной шко�
ле. Многие из его учеников в своей проектной
деятельности определяли развитие ленин�
градской архитектуры 1960�х–1980�х годов.
Творческое наследие И.И. Фомина мно�
гогранно: это его конкурсные идеи и постро�
енные дома и комп�
лексы, его мысли и
высказывания, при�
мер его педагогичес�
кой деятельности. Это
также долгая и добрая
память его учеников и
коллег о Зодчем, Педа�
гоге, Лидере.

Андрей Вайтенс,
кандидат
архитектуры,
доцент

search centre. In 1956 Igor
became a full member of
the USSR Academy of Con�
struction and Architecture.
In 1970, for his creative
and pedagogical achieve�
ments, Fomin was elected a
corresponding member of
the USSR Academy of Arts.
However, despite his high
professional standards and
exceptional erudition, he
could hardly be called a
theoretician. His “person�
al” theory of architecture

was perhaps the summing up of his creative
and building practice.
Igor Fomin was considered an authority at the
Academy of Arts not only due to his profes�
sional and individual qualities, but also owing
to the fact that he headed the Chair of Archi�
tectural Design in this higher art school for
forty years, from 1948. Many of his pupils
made a prominent contribution to the devel�
opment of Leningrad architecture from the
1960s to the 1980s. Igor Fomin’s creative leg�
acy is large and versatile – it includes his com�
petition projects as well as built houses and

complexes of build�
ings, his thoughts and
sayings as a teacher.
One should also men�
tion a long�standing
and kind memory of his
pupils and colleagues
recalling him as an Ar�
chitect, Teacher and
Leader.

Andrei Vaitens
Doctor of Architecture,

Senior Lecturer
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azar Khidekel lived a long life and
an estimation of his role in the de�
velopment of major processes in
twentieth�century art and architec�
ture changed depending on the
course of historical events.
At the age of fourteen Lazar, a pupil

of Marc Chagall, entered by way of exception (ow�
ing to his young age) to the Vitebsk People’s Art
School; at fifteen he became an assistant of Lazar
El Lissitzky in his architectural studio in Vitebsk,
at sixteen he was among the founders of the UN�
OVIS art group, the author of the AERO architec�
tural and ecological manifesto, an editor of UNO�
VIS publications as well as the head of an archi�
tectural studio (after El Lissitzky’s departure from
Vitebsk, he explored, together with Ilya Chashnik,
Suprematism as a new system of world architec�

ture); at the age of seventeen he was
a radical Suprematist, an artist who
succeeded in expressing his individ�
uality through the Suprematist can�
ons and a lecturer who replaced the
legendary Iehuda Pen as a teacher of
drawing; at eighteen he was a gradu�
ate of the Vitebsk Practical Art Insti�
tute, with the title of free artist al�
lowed to teach in secondary art
schools and then a first�year student
at the Leningrad Institute of Civil En�
gineers; at the age of twenty�two he
created a programmatic work of archi�
tectural Suprematism – a project of a
Club for Workers ; at twenty�three, he
designed projects for future towns
going far ahead of his time; later he
became an outstanding architect
whose buildings were under the

азарь Маркович Хидекель прожил
долгую жизнь, и в зависимости от хода
истории менялось осознание его ро�
ли в развитии важнейших процессов в
искусстве и архитектуре XX века.
В 14 лет – ученик Марка Шагала, при�
нятый им в виде исключения (юный
возраст!) в Витебскую народную художествен�
ную школу; в 15 лет – подмастерье Эль Лисиц�
кого в его витебской архитектурной студии, в 16 –
один из создателей Уновиса, автор архитектур�
но�экологического манифеста АЭРО, редактор
уновисовских публикаций, а также руководитель
архитектурной студии (совместно с Ильей Чаш�
ником, после отъезда Лисицкого из Витебска,
изучает ...супрематизм как новую систему сло�
жения мировой архитектуры); в 17 – революци�
онный супрематист, художник, сумевший выра�
зить свою индивидуальность в рамках
супрематического канона, и педагог,
заменивший на должности учителя
рисования легендарного Иегуду Пэна;
в 18 – выпускник Витебского художе�
ственно�практического института со
званием свободного художника и
инструктора с правом преподавания
в художественных техникумах и затем
первокурсник архитектурного фа�
культета Ленинградского института
гражданских инженеров (ЛИГИ);
в 22 года он – создатель программно�
го произведения архитектурного
супрематизма “Проект Рабочего клу�
ба”; в 23 – автор опережающих время
проектов городов будущего; далее –
выдающийся архитектор, чьи здания
находятся под охраной государства
как памятники архитектуры; с 1928 по

Л

Лазарь Хидекель, Илья Чашник
Журнал АЭРО. 1920

Lazar Khidekel, Ilya Chashnik
The AERO magazine. 1920

Архитектон, 1927, бум., тушь,
акварель

Четыре композиции:
Черный супрематизм.1920

Бум., кар., тушь

Four compositions:
Black Suprematism. 1920

Pencil and Indian ink on paper
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1985 г. – профессор ЛИСИ, создавший
архитектурную школу Хидекеля, и пос�
ле смерти – заново открытый худож�
ник�супрематист и архитектор�нова�
тор. Все эти ипостаси Хидекеля воеди�
но собрать возможно только сегодня.
Он был мечтателем и визионером, с го�
дами не менялся: мистерии петербург�
ского неба были частью его жизни и
его искусства, и многие его мечты сбы�
вались. Он был свидетелем прихода
в Витебск и ближайшим последователем
мессии искусства XX века – Казимира
Малевича, а его учителями были муд�
рые мастера – апостолы авангарда.
Лазарь Хидекель был одним из наиболее успеш�
ных студентов Витебской народной школы, о чем
свидетельствует целый список призов и отличий
и, в первую очередь, участие пятнадцатилетнего
художника наряду с такими мастерами, как Мсти�
слав Добужинский, Марк Шагал, Казимир Мале�
вич, Александр Родченко, Ольга Розанова, Алек�
сандра Экстер, в Первой государственной выс�
тавке местных и московских художников, откры�
той в Витебске в ноябре 1919 года. Этому
предшествовало награждение Лазаря Хидекеля
специальным жюри, которое возглавлял Марк
Шагал. Далее была жизнь в сфере авангарда.
Чтобы определить место
Лазаря Хидекеля в архи�
тектуре XX века и русском
авангарде, следует, быть
может, начать с одного из
принципиальных вопро�
сов: в чем суть различия
между супрематизмом и
конструктивизмом?
При этом мы имеем в виду
не конструктивизм как
зонтичный термин, под
которым западное искус�
ствоведение объединяет

Кинетические элементы
супрематизма

(Круговое движение). 1920
Бум., кар., тушь

Kinetic Elements of Suprematism
(Rotary Movement). 1920

Pencil and Indian ink on paper

Аэроклуб. Аксонометрия. 1922

Aeroclub. Architectural composition,
axonometric view. 1922
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state’s protection as architectural land�
marks; from 1928 to 1985, he was a pro�
fessor at the Leningrad Construction
Engineering Institute, who formed his
own architectural school; and after his
death he has been rediscovered as a Su�
prematist artist and innovative archi�
tect. It has become possible to bring
together all these facets of Kheidekel’s
creative personality only today.
He was a dreamer and a visionary not
changing much over the years; a mys�
tery of the St Petersburg sky was in�
herent to his life and art, and many of
his dreams came true. He witnessed

the triumphal arrival of Kasimir Malevich, the
Messiah of twentieth�century art, at Vitebsk and
became his closest follower; he trained under the
supervision of clever and skilled masters, the
apostles of the avant�garde.
Lazar Khidekel was one of the most successful stu�
dents of the Vitebsk Popular School as confirmed
by a whole list of prizes and awards. Especially re�
markable was his participation, at fifteen, along�
side Mstislav Dobujinsky, Marc Chagall, Kasimir Ma�
levich, Alexander Rodchenko, Olga Rozanova and
Alexandra Exter, in the First State Exhibition of
Local and Moscow Artists that opened in Vitebsk

in November 1919. Before
this major event Lazar
Khidekel won an award of a
special jury headed by Cha�
gall. This exhibition
launched a youth into the
avant�garde orbit.
To determine the place of
Lazar Khidekel in twenti�
eth�century architecture
and the Russian avant�
garde, one should start, per�
haps, with a principal ques�
tion: what is the difference
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различные течения русского авангарда,
а тот самый персонифицированный
конструктивизм, в полемике с которым
формировался и архитектурный супре�
матизм Хидекеля.
С одной стороны, конструкция, сотворен�
ная из определенных материалов, масс
и объемов, с ясными соотношениями
между элементами внутри этой конст�
рукции, а также с силой тяготения в чис�
ле других общих законов физики.
С другой стороны, загадочная форма,
внутренняя структура которой скрыта,
но именно она является источником
живительной энергии саморазвития.
В отличие от Малевича, для которого конструк�
ция означала чистую форму, Хидекель концен�
трировался на осмыслении конструкции как
ключевого понятия, связанного с такими фун�
даментальными дефинициями супрематизма,
как движение, скорость и ускорение; органи�
ка, жизнетворчество и единомышленный орга�
низм творчества; экономия энергии и космизм.
Конструкция, материал и фактуры – те же сла�
гаемые, что и у конструктивизма, но различие
в том, что освоение лишь внешних сил приро�
ды: силы ветра, падения воды и т.п., а также и
подражание совершенным формам природы
Хидекель непримиримо отсылал к цивилизаци�
ям прошлого. Будущее для него было связано
с открытием внутренних, скрытых сил приро�
ды, где зарождается новая, более высокая ци�
вилизация, где будущая архитектура должна ос�
новываться на своих законах, не разрушающих
естественную среду, а вступающих в благотвор�
ное пространственное взаимодействие с окру�
жающей природой.
Эти заявления Хидекеля 1920 и 1921 годов звучат
как манифесты новой (экологической) архитекту�
ры и объясняют беспрецедентно раннее появле�
ние его футуристических проектов 1920�х годов.
Задача создания супрематической архитектуры,

Проект космического поселения
1922. Бум., кар., акварель

Project for a Cosmic Settlement
1922. Pencil and watercolour

on paper

Архитектон. Середина 1920/х
Бум., кар.

Architekton. Mid/1920s.
Pencil on paper
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between Suprematism and Constructivism?
We use the word Constructivism here not
as a loose, wide�ranging term employed
in Western scholarship to denote various
trends of the Russian avant�garde, but
imply Constructivism as such, personified
in certain figures, in arguments with whom
Khidekel evolved his concept of architec�
tural Suprematism.
On the one hand, a structure created from
definite material, masses and volumes,
with clear proportions of elements within
this structure as well as with the power of
gravitation, including general laws of
physics, is meant. On the other, a myste�

rious form, the inner structure of which is con�
cealed, but which is precisely the source of the
vital energy of self�development. Unlike Malevi�
ch, for whom structure meant pure form, Lazar
Khidekel concentrated on the interpretation of
structure as a key notion linked with such fun�
damental concepts of Suprematism as movement,
speed, acceleration, life creativity, economy of
energy, organic and cosmic approach.
Structure, material and textures were the com�
ponents linking it with Constructivism, but the
difference was that in addition to merely out�
ward forces of nature, such as the power of wind
or falling water, it dealt with an imitation of per�
fect forms of nature as well. Lazar Khidekel was
resolute in his references to the past civiliza�
tions. The future was associated for him with the
discovery of inner, hidden forces of nature, pro�
moting the burgeoning of a new, higher civiliza�
tion and new architecture that should be based
on its own laws and engaged in a beneficial spa�
tial interrelationship with the natural environ�
ment instead of destroying it.
These declarations made by Khidekel in 1920 and
1921 sound today as manifestoes of new (eco�
logical) architecture and explain why his futur�
istic projects of the 1920s had emerged so early.
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выдвинутая Казимиром
Малевичем в 1919 г., про�
граммно опережала мос�
ковский ИНХУК. Малевич,
придя к выводу, что нова�
ции в живописи исчерпаны,
понял, что они станут осно�
вой формообразования ар�
хитектуры и предметной
среды, и дизайн и архитек�
тура, а не станковая живо�
пись, станут приоритетами послевоенного мира.
Так, после 1920 г. центр борьбы в искусстве пере�
мещается в область архитектуры. Поэтому
к дебюту супрематической архитектуры Мале�
вич относился серьезно.
Судя по письмам, Хидекель понимает позицию
Малевича. Архитектурные опыты Лисицкого и
Чашника по сути пересекались с башней Татли�
на, эстетика которой уходит своими корнями
к Эйфелевой башне – архитектуре девятнадца�
того века, а не двадцатого.
Вторая половина 1920�х – звездный час Хидеке�
ля. Он чрезвычайно популярен в ЛИГИ, где со�
здает революционные программные проекты:
Рабочий клуб (1927 г.) и Коллективное жилище
(1927 г.). Он председатель архитектурного круж�
ка ЛИГИ, секретарь архитектурного факультета
при деканах профессорах А.И.Дитрихе и А.И.Век�
селе (1925–1928 гг.). В начале 1920�х годов вы�
являлись направления но�
вой архитектуры. Лицо ар�
хитектурного супрематизма
определял Хидекель.
Как архитектор, он обрета�
ет известность еще будучи
студентом (явление беспре�
цедентное) и приглашается
на различные архитектур�
ные форумы.
Малевич безоговорочно при�
нял проект Рабочего клуба

Проект Рабочего клуба. 1927

Project of a Club for Workers. 1927

Проект Коллективного
жилища. 1927

Project for a Collective
Dwelling. 1927
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The task of creating Supre�
matist architecture put for�
ward by Malevich in 1919,
programmatically out�
stripped the accomplish�
ments of Moscow’s avant�
garde INkhUK. Malevich, on
realizing that innovations
in painting had exhausted,
arrived at a conclusion that
they would serve as a basis

of forms in architecture and environmental ob�
jects, that design and architecture rather than
easel painting would prevail in the post�war era.
Thus, after 1920 the centre of struggle in art
shifted to the field of architecture. That is why
Malevich was so serious about the debut of Su�
prematist architecture.
Lazar Khidekel’ letters show that he understood
Malevich’s position. In fact, the architectural es�
says of El Lissitzky and Chashnik had much in
common with Tatlin’s tower, with its aesthetics
going back to the Eiffel Tower and the architec�
ture of the nineteenth, not twentieth century.
The second half of the 1920s was a lucky period
for Khidekel. He was extremely popular at the Len�
ingrad Institute of Civil Engineers, where he cre�
ated revolutionary programmatic projects, the Club
for Workers (1927) and the Collective Dwelling
(1927). He was the chairman of the architectural

circle at the institute, the
secretary of the Faculty of
Architecture, when A. Diet�
rich and A. Vexel were its
deans (1925 to 1928). In the
early ’20s various trends of
new architecture took shape
and it was Khidekel who es�
tablished the outlines of ar�
chitectural Suprematism.
He enjoyed popularity and
was invited to various archi�
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как первую ласточку истинно супрема�
тической архитектуры.
В ЛИГИ Хидекель является проводни�
ком новых идей, которые были подхва�
чены и адаптированы рядом профессо�
ров, в том числе Александром Николь�
ским, с которым Хидекеля связывали
особенно крепкие творческие отноше�
ния. Он работал в мастерской Никольс�
кого над такими новаторскими проек�
тами, как Стадион имени Красного
спортивного интернационала (1927 г.),
Высший кооперативный институт в Мос�
кве (1929 г.) и др. Малоизвестный
конкурсный проект Зала общественных
собраний наиболее близок представ�
лениям об объемном супрематизме:
геометризм параллелепипедов, плоскостей
и супрематический декор определяют характер
этого нереализованного сооружения.
Хидекель сотрудничает и с другими преподава�
телями ЛИГИ: в соавторстве с Г.А.Симоновым он
создает проект школы на улице Ткачей (1929 г.).
Архитектурное прочтение супрематизма школы
на улице Ткачей развивает и продолжает линию,
начатую в проекте Рабочего клуба, которая
вела молодого архитектора к его следующе�
му сенсационному студенческому проекту
Коллективного жилища (1927 г.) и таким реа�
лизованным ранним произведениям, как жи�
лищно�производственные комплексы, соцго�
родки, Дубровская ГРЭС (1931 г.) и кондопож�
ский Дом культуры (1932–1933 гг.).
Во второй половине 1920�х годов, на переходе
от студенческой к профессиональной архитек�
турной деятельности, Хидекель, как истинный
супрематист, начинает осваивать надземное и
надводное пространства в своих проектах горо�
дов будущего (1928–1932 гг.): Аэрогород, Город�
сад, Надводный город. Совмещение принципов
экологической архитектуры и супрематическо�
го кредо давало фантазийную форму парящих

Супрематическая структура. 1924
Кар., тушь, гуашь

A Suprematist Structure. 1924.
Pencil, Indian ink and gouache

Супрематический мир. 1922
Бум., кар., акварель

The Suprematist World. 1922
Pencil and watercolour on paper 
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tectural forums as early as a student (in�
deed, a unique case). Malevich adopted
the project of a Club for Workers  with�
out hesitation as a harbinger of truly Su�
prematist architecture.
As for the Leningrad Institute of Civil En�
gineers, Khidekel was an initator of novel
ideas, which were caught up and adapted
by a number of other professors, includ�
ing Alexander Nikolsky, who had especially
firm creative links with Khidekel. Nikol�
sky worked in his studio on such pioneer�
ing projects as the Stadium of the Red
Sports International (1927), the Higher
Cooperative Institute in Moscow (1929),
etc. The little�known competition project
for the Hall of Public Assemblies was es�

pecially close to the ideas of three�dimensional Su�
prematism – this unrealized structure was based
on the geometric emphasis on parallelepipeds and
planes combined with a Suprematist decor.
Khidekel collaborated with other teachers of the
Leningrad Institute of Civil Engineers, too – it was
his co�authorship with G. Simonov that yielded a
project for the School on Tkachei Street (1929).

The architectural interpretation of Suprematism
in the design of this school project further de�
veloped and continued the previous course
started in the project of a Club for Workers that
led the young architect to his further sensa�
tional student�year project for the Collective
Dwelling (1927) as well as in such realized ear�
ly projects as residential and industrial com�
plexes, so�called “social towns”, the Du�
brovskaya Hydraulic Power Station (1931) and
the House of Culture for Kondopoga (1932–33).
In the second half of the ’20s, the period of his
transition from student studies to professional
architectural activity, Khidekel began, as a true
Suprematist, to master space above the ground
and water in his imaginative projects for cities of
the future (1928–32) – the Aero�City, the Garden�
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плоскостей и структурных
модульных конструкций
Хидекель верил в непре�
ходящую ценность формы
и изменяемость функции.
Он был свидетелем того,
как менялись обитатели и
назначение дворцов и со�
боров. Супрематизм дал
ему инструмент, более ос�
трый и современный, не�
жели словарь классичес�
кой архитектуры. Но, по�
скольку он владел обоими
языками, его искусство и вклад были уникальны�
ми на каждом этапе. В его собственной практике
30�х годов супрематизм все глубже уходил в струк�
туру, под покров архитектурного декора, что мо�
жет быть соотнесено с западноевропейской и аме�
риканской архитектурой арт�деко. Советские ар�
хитекторы совершали этот поворот под прессом
идеологических требований.
В этот период Лазарь Маркович Хидекель, буду�
чи руководителем одной из мастерских “Лен�
проекта”, проектирует первый трехзальный ки�
нотеатр “Москва”, (ныне памятник архитектуры),
ряд школьных зда�
ний и жилых домов.
В конце 1950�х го�
дов Хидекель вер�
нулся к прежним
принципам, разви�
вая в новой ситуа�
ции идеи 1920–
1930�х годов.
Х а н � М а го м е д о в ,
один из самых ува�
жаемых и принципи�
альных исследовате�
лей архитектуры и
дизайна, который
впервые встретился

Слева: Надводный город. 1925
Бум., кар., акварель
Справа: Город/сад

Left: The Above/Water/City. 1925
Pencil and watercolour on paper

Right: The Garden/City

Аэрогород

The Aero/City
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City and the Above�Water�
City. The combination of the
principles of ecological ar�
chitecture and the Suprema�
tist credo yielded a fanciful
form of hovering planes and
modular structures.
Khidekel believed in the
eternal value and variabili�
ty of function. He wit�
nessed how inhabitants of
palaces and cathedrals and
the use of these buildings
changed. Suprematism pro�

vided him with an instrument that was more sharp
and modern than the classical vocabulary of archi�
tecture. But since he was well versed in both idi�
oms, his art and his contribution were unique at
every phase. In his own practice of the 1930s, Su�
prematism went increasingly deep into the struc�
ture, under cover of architectural decor, which can
be correlated to the architecture of Western Euro�
pean and American Art Deco. Soviet architects had
to make this turn under ideological pressure.
In that period Lazar Khidekel, heading a workshop
of LenProekt, designed the earliest three�hall “Mos�

cow” cinema (now a
monument of archi�
tecture), a number of
school buildings and
dwelling houses.
At the end of the
1950s Khidekel re�
turned to the former
principles develop�
ing the ideas of the
’20s and ’30s in a new
situation. Khan�Ma�
gomedov, one of the
most respected re�
searchers of archi�
tecture and design, a
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с Хидекелем в 1972 году, считает,
что изучение уникального опыта
и архива Хидекеля, общение с ним
стали поворотным моментом в
его исследованиях архитектуры
1920�х годов. Благодаря этому пыт�
ливый и честный историк архитек�
туры сумел определить утраченное
звено в процессе перехода от жи�
вописного супрематизма к реаль�
ной архитектуре, выявив также
особую роль, которую Хидекель
сыграл в становлении архитектуры
Петроградского авангарда. Выстра�
ивалась прямая цепь: Казимир Малевич, Эль Ли�
сицкий, Лазарь Хидекель, Александр Никольский.
Лазарь Маркович Хидекель, удивительная лич�
ность, сочетавшая в себе уникальное художе�
ственное и архитектурное образование, фактиче�
ски является единственным апологетом супрема�
тизма в архитектуре, получившего активное раз�
витие на Западе в стилистике деконструктивизма.
Ученики Хидекеля не только с благодарностью
вспоминают своего учителя, но также признаются,
что при всем уважении и любви к нему по�настоя�
щему не подозревали, с кем же им в жизни
выпало встретиться.
Сегодня это знание
помогает им не толь�
ко переосмыслить
полученные у него
уроки, но и опреде�
лить свое место в той
цепи преемственно�
сти, которая напря�
мую ведет к истокам
русского авангарда.

Р.П.Хидекель,
кандидат
искусствоведения
О.С.Романов (ред.)

Первый трехзальный
кинотеатр “Москва”

1930/е

The earliest three/hall
“Moscow” cinema

1930s

План кинотеатра “Москва”
1930/е

Plan of the “Moscow” cinema
1930s
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man of principle, who met Khidekel
in 1972, asserted that a study of
Khidekel’s experience and archive
and contacts with him became a
crucial moment in his own research
into the architecture of the 1920s.
Thanks to that the inquisitive and
honest historian of architecture
managed to reconstruct a lost link
in the process of transition from Su�
prematism in painting to real archi�
tecture, revealing also Khidekel’s
outstanding role in the formation
of avant�garde architecture in

Petrograd. The direct succession has been estab�
lished: Kasimir Malevich, Lazar El Lissitsky, Lazar
Khidekel, Alexander Nikolsky.
Lazar Khidekel, a striking personality combining
a rare artistic and architectural education, was
in fact the only exponent of architectural Supre�
matism, a trend that has received an intense de�
velopment in the West as Deconstructivism.
Khidekel’s pupils, never forgetting to pay a tribute
to him as a teacher, confess now that with all their
respect and love for him, they have not really sus�
pected the scope of the figure they were lucky to

meet. This knowl�
edge helps them not
only reconsider the
lessons taken from
the master, but to
grope for their own
place in the contin�
uous process that
leads directly to the
sources of the Rus�
sian avant�garde.

Regina Khidekel,
Doctor of Arts
Edited by Oleg

Romanov
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В т р е т ь е м  в ы п у с к е “Архитектурного Ежегодника” Редакционная коллегия “Объединения
Архитектурных мастерских” р е ш и л а  п р о в е с т и  э к с п е р и м е н т  п о  р а с �
ш и р е н и ю  е г о  т е м а т и к и . Н а ч и н а я  с  э т о г о  в ы п у с к а
н а ш е  и з д а н и е  п о л у ч а е т  н о в о е  Приложение – “Дискуссионный листок”.
П р е д л а г а е м ы е  в н и м а н и ю  ч и т а т е л е й  м а т е р и а л ы
п р е д с т а в л е н ы  в  д в у х  р а з д е л а х .  П е р в ы й ,  о з а г л а в �
л е н н ы й  “Теория”, с о с т а в л я ю т  п о д б о р к и  в ы с к а з ы в а н и й
о б  о с о б е н н о с т я х  п е т е р б у р г с к о й  а р х и т е к т у р ы  в ы �
д а ю щ е г о с я  р о с с и й с к о г о  у ч е н о г о  Юрия Михайловича Лотмана.
В т о р о й  – “Информация и критика” п у б л и к у е т  п р о ф е с с и о н а л ь н ы е
с у ж д е н и я  и  м н е н и я  п о  п р о б л е м а м  д в у х  з н а к о в ы х
о б ъ е к т о в  р е к о н с т р у к ц и и  и с т о р и ч е с к о г о  ц е н т р а
Санкт�Петербурга – Мариинского театра и  Государственного Эрмитажа.  Г р а ф и ч е с к и е
м а т е р и а л ы  п о  э т и м  п р о е к т а м  б ы л и  о п у б л и к о в а н ы
в  п р е д ы д у щ е м  в ы п у с к е  “Архитектурного Ежегодника”.  Т а к у ю  д в у х �
ч а с т н у ю  т е м а т и ч е с к у ю  с т р у к т у р у  Редакционная коллегия п р е д �
п о л а г а е т  в з я т ь  з а  о с н о в у  д л я  б у д у щ и х  и з д а н и й ,
в  к о т о р ы х  р а з д е л  “Теория” б у д е т  п о с в я щ е н  ф у н д а м е н �
т а л ь н ы м  в о п р о с а м  т е о р и и  а р х и т е к т у р ы  в  к о н т е к �
с т е  п е т е р б у р г с к о й  к у л ь т у р ы ,  а  в  р а з д е л е  “Информация
и критика” м ы  б у д е м  з н а к о м и т ь  ч и т а т е л я  с  н а и б о л е е
и н т е р е с н ы м и  с о б ы т и я м и  п е т е р б у р г с к о й  а р х и т е к �
т у р н о й  ж и з н и  и  п р е д с т а в л я т ь  м н е н и я  п о  э т о м у
п о в о д у  в е д у щ и х  а р х и т е к т о р о в  г о р о д а .  “Дискуссионный лис�
ток” ц е л и к о м  с о с т о и т  и з  т е к с т о в  и  в  э т о м  с м ы с л е
я в л я е т с я  с в о е о б р а з н ы м  з е р к а л ь н ы м  д о п о л н е н и е м
к  о с н о в н ы м  р а з д е л а м  “Архитектурного Ежегодника”. Н а д е е м с я ,  ч т о
с о д е р ж а н и е  “Дискуссионного листка” п о з в о л и т  х о т я  б ы  ч а с т и ч �
н о  в о с п о л н и т ь  т е  п р о б е л ы  в  теории, информации и профессиональной
критике,  к о т о р ы е  т а к  о с т р о  о щ у щ а ю т с я  в  с о в р е м е н �
н о й  а р х и т е к т у р н о й  ж и з н и  Санкт�Петербурга и России.

Д И С К У С С И О Н Н Ы Й  Л И С Т О К

Т е о р и я  –  И н ф о р м а ц и я  –  К р и т и к а
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Т Е О Р И Я

Ю . М . Л о т м а н
о  п е т е р б у р г с к о й  а р х и т е к т у р е ,  п е т е р б у р г с к о м  п р о с т р а н с т в е  и  м и ф о л о г и и  г о р о д а

Один из крупнейших ученых�гуманитариев ХХ века Юрий Михайлович Лотман – петербуржец по рождению, воспитанию, образованию. Его творчество вопло�

щает преемственность петербургской научной школы и петербургских культурных традиций. Изучение истории Петербурга, петербургской культуры – одно

из основных направлений исследований великого ученого на протяжении всей его жизни. Интерес к семиотике города, структуре пространства и архитекту�

ре особенно сильно проявился в последний период научного творчества Лотмана.

Мы представляем подборку высказываний Ю.М.Лотмана об особенностях архитектуры Петербурга и петербургского пространства, об их связи с петербург�

ской мифологией. Мы надеемся, что многие мысли Ю.М.Лотмана позволят по�иному и глубже взглянуть не только на проблемы сохранения и реконструкции

исторического центра города, но и на поиск нетривиальных путей продолжения петербургской традиции в архитектуре ХХI века.

В публикации использованы два основных источника: статья “Архитектура в контексте культуры”, написанная для архитектурного ежегодника (“Архитектура

и общество”. 1987. № 6. София), и статья “Символика Петербурга и проблемы семиотики города”, впервые опубликованная в сборнике “Труды по знаковым

системам XVIII” (Ученые записки Тартуского государственного университета. 1984. Вып. 664).

Архитектура по своей природе связана и с утопией, и с исто�
рией. Это две образующие человеческой культуры и состав�
ляют ее контекст, взятый в наиболее общем плане.
В определенном смысле элемент утопии всегда присущ ар�
хитектуре, поскольку созданный руками человека мир все�
гда моделирует его представление об идеальном универ�
суме. И замена утопии будущего утопией прошлого мало
что меняет по существу. Торопливые реставрации, ориен�
тированные на ностальгию туристов по прошлому, изве�
стному им из театральных декораций, не могут заменить
органического контекста.
У русских старообрядцев есть поговорка: “Церковь не в
бревнах, а в ребрах”, традиция не в стилизованных орна�
ментальных деталях, а в непрерывности культуры. Город,
как целостный культурный организм, имеет свое лицо. На
протяжении веков здания неизбежно сменяют друг друга.
Сохраняется выраженный в архитектуре “дух”, то есть сис�
тема архитектурного символизма. Определить природу
этой исторической семиотики труднее, чем стилизовать ар�
хаические детали.
Если взять старый Петербург, то культурный облик города –
военной столицы, города – утопии, долженствующего де�
монстрировать мощь государственного разума и его побе�

ду над стихийными силами природы, будет выражен в мифе
борьбы камня и воды, тверди и хляби (вода, болото), воли
и сопротивления.
Миф этот получил четкую архитектурную реализацию в
пространственной семиотике “северной Пальмиры”. Про�
странственная семиотика всегда имеет векторный харак�
тер. Она направлена. В частности,  типологическим ее при�
знаком будет направление взгляда, точка зрения некото�
рого идеального наблюдателя, отождествляемого как бы с
самим городом. Показательно, что большинство идеальных
планов городов�утопий эпохи Ренессанса и последующих
создают город, на который смотрят извне и сверху, как
на модель. Средневековые города�крепости с циркульным
построением создавались с учетом взгляда из централь�
ной крепости (позже это начало ассоциироваться с удоб�
ством артиллерийского прострела улиц). Точкой зрения на
Париж Людовика XIV была постель короля в зале Версаля,
с которой он лучом своего взгляда озарял столицу. Точка
зрения (вектор пространственной ориентации) Петербур�
га – взгляд идущего по середине улицы пешехода (марши�
рующего солдата). Прежде всего  это открытая прямая пер�
спектива (в XVIII веке проспекты так и назывались “перс�
пективами”, “Невская перспектива” упиралась в Неву).

Ю . М . Л О Т М А Н  О  П Е Т Е Р Б У Р Г С К О Й  А Р Х И Т Е К Т У Р Е ,  П Е Т Е Р Б У Р Г С К О М  П Р О С Т Р А Н С Т В Е  И  М И Ф О Л О Г И И  Г О Р О Д А
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Пространство направлено. Оно ограничено с боков чер�
ными массами домов и высветлено с двух сторон светом
белой ночи. Характерен в этом отношении нынешний Ки�
ровский проспект на Петроградской стороне. Он застроен
особняками и доходными домами в стиле “модерн” и, ка�
залось бы, должен быть совершенно чужд классическому
духу Петербурга. Однако проспект протянулся точно с во�
стока на запад, и во время белых ночей на одном из кон�
цов его всегда горит заря, придавая улице космическую
распахнутость (прежнее название проспекта – улица Крас�
ных зорь). Проспект вписывается в контекст города. Той
же точкой зрения определяется то, что здания смотрятся в
профиль. Это,  опять�таки в соединении со специфическим
петербургским освещением, делает силуэт господствую�
щим символическим элементом петербургского дома. Од�
новременно возрастает символизм решеток, балконов, пор�
тиков в профильном ракурсе (профильный ракурс сказы�
вается и в том, что дорическая колонна выглядит гораздо
более петербургской, чем ионическая). Не случайно сим�
волами Петербурга были каменная река Невского проспек�
та и влажная улица Невы. Если Москва вся стремится к
общему центру – Кремлю – центру центров над частными
центрами приходских церквей, то Петербург весь устрем�
лен из себя, он  дорога, “окно в Европу”.
Введение вертикалей, требующих взгляда снизу вверх,
противоречит петербургскому контексту. Это подтвержда�
ется тем, что редкие исключения (соборная башня на Ин�
женерном замке) не рассчитаны на взгляд, направленный
от подножия здания вертикально вверх: ни к одному из
них нельзя было подойти вплотную, так как охрана оста�
навливала пешехода на почтительном расстоянии. На Пет�
ропавловскую крепость и Адмиралтейство надо было смот�
реть из�за Невы или с Невской перспективы. Чтобы увидать
обе ростральные башни одновременно и оценить их сим�
метрию, надо находиться на воде, то есть, на палубе ко�
рабля. Пространственная ориентация старой Москвы со�
впадала со взглядом пешехода, идущего по изгибам
переулков. Церкви и особняки поворачивались перед его
взором, как на театральном круге. Не очерченный силуэт,
а игра плоскостей. Петербургское пространство, как теат�

ральная декорация, не имеет оборотной стороны, москов�
ское не имеет главного фасада. Расширение и выпрямле�
ние московских улиц уничтожило эту пространственную
игру. Контекст (“дух”) города это, прежде всего, его об�
щая структура.
/.../
…Концентрическое положение города в семиотическом
пространстве, как правило, связано с образом города на
горе (или на горах). Такой город выступает как посредник
между землей и небом, вокруг него концентрируются мифы
генетического плана (в основании его, как правило, уча�
ствуют боги), он имеет начало, но не имеет конца – это
“вечный город”, Roma aeterna. Эксцентрический город рас�
положен “на краю” культурного пространства: на берегу
моря, в устье реки. Здесь актуализируется не антитеза зем�
ля/небо, а оппозиция естественное/искусственное. Это го�
род, созданный вопреки Природе и находящийся в борьбе
с нею, что дает двойную возможность интерпретации го�
рода: как победы разума над стихиями, с одной стороны,
и как извращенности естественного порядка, – с другой.
Вокруг имени такого города будут концентрироваться эс�
хатологические мифы, предсказания гибели, идея обречен�
ности и торжества стихий будет неотделима от этого цикла
городской мифологии. Как правило, это – потоп, погруже�
ние на дно моря. Так, в предсказании Мефодия Патарско�
го подобная участь ждет Константинополь (который устой�
чиво выполняет роль “невечного Рима”).
/.../
Этот вариант эсхатологической легенды устойчиво вошел
в мифологию Петербурга: не только сюжет потопа, под�
держиваемый периодическими наводнениями и породив�
ший многочисленную литературу, но и деталь – вершина
Александровской колонны или ангел Петропавловской
крепости, торчащий над волнами и служащий причалом ко�
раблей, – заставляют предполагать прямую переориента�
цию  Константинополь – Петербург. Заложенная в идее об�
реченного города вечная борьба стихии и культуры
реализуется в петербургском мифе как антитеза воды и
камня. Причем, это камень – не “природный”, “дикий” (не�
обработанный), не скалы, искони стоящие на своих мес�



211

тах, а принесенный, обточенный и “очеловеченный”, окуль�
туренный. Петербургский камень – артефакт, а не фено�
мен природы. Поэтому камень, скала, утес в петербург�
ском мифе наделяются не привычными признаками
неподвижности, устойчивости, способности противостоять
напору ветров и волн, а противоестественным признаком
перемещаемости:

Гора содвинулась, а место пременя
И видя своего стояния кончину,
Прешла Балтийскую пучину
И пала под ноги Петрова здесь коня.

/.../
Петербургский камень – камень на воде, на болоте, камень
без опоры, не “мирозданью современный”, а положенный
человеком. В “петербургской картине” вода и камень ме�
няются местами: вода вечна, она была до камня и победит
его, камень же наделен временностью и призрачностью.
Вода его разрушает.
/.../
Одновременно происходит отождествление Петербурга с
Римом. Соединение в образе Петербурга двух архетипов:
“вечного” Рима и “невечного, обреченного Рима” (Констан�
тинополя)  создавало характерную для культурного осмыс�
ления Петербурга двойную перспективу: вечность и обре�
ченность одновременно.
/.../
Идеальный искусственный город, создаваемый как реали�
зация рационалистической утопии, должен был быть ли�
шен истории, поскольку разумность “регулярного государ�
ства” означала отрицание исторически сложившихся
структур. Это подразумевало строительство города на но�
вом месте и, соответственно, разрушение всего “старого”,
если оно здесь находилось. Так, например, идея создания
при Екатерине II идеального города на месте историчес�
кой Твери возникла после того, как пожар 1763 года фак�
тически уничтожил город. С точки зрения задуманной уто�
пии, такой пожар мог рассматриваться как счастливое
обстоятельство. Однако наличие истории является непре�
менным условием работающей семиотической системы.
В этом отношении город, созданный “вдруг”, мановением

руки демиурга, не имеющий истории и подчиненный еди�
ному плану, в принципе, не реализуем.
/.../
Отсутствие истории вызвало бурный рост мифологии. Миф
восполнял семиотическую  пустоту, и ситуация искусствен�
ного города оказывалась исключительно мифогенной.
/.../
Казалось бы, средневековая традиция видений и проро�
честв должна была бы быть более органичной традицион�
но�русской Москве, чем “рационалистическому” и “евро�
пейскому” Петербургу. Между тем, именно в петербургской
атмосфере она, mutatis mutandis, получает наиболее ощу�
тимое продолжение. Идея призрачности очень ясно вы�
ражена в соответственно стилизованной легенде об осно�
вании Петербурга, которую В.Ф.Одоевский вложил в уста
старого финна: “Стали строить город, но что положат ка�
мень, то всосет болото; много уже камней навалили, скалу
на скалу, бревно на бревно, но болото все в себя прини�
мает и наверху земли одно топь остается. Между тем царь
состроил корабль, оглянулся: смотрит, нет еще его города.
«Ничего вы не умеете делать», – сказал он своим людям и
с сим словом начал поднимать скалу за скалою и ковать на
воздухе. Так выстроил он целый город и опустил его на
землю”.  Приведенный рассказ, конечно, характеризует не
финский фольклор, а концепцию Петербурга в том кругу
близких к Пушкину петербургских литераторов 1830�х го�
дов, к которым принадлежал и Одоевский. Город, скован�
ный на воздухе и не имеющий под собой фундамента, –
такая позиция заставляла рассматривать Петербург как
призрачное, фантасмагорическое пространство.
/.../
Другая особенность петербургской пространственности –
ее театральность. Уже природа петербургской архитекту�
ры – уникальная выдержанность огромных ансамблей, не
распадающаяся, как в городах с длительной историей, на
участки разновременной застройки, создает ощущение де�
корации. Это бросается в глаза и иностранцу, и москвичу.
Но последний считает это признаком “европеизма”, меж�
ду тем как европеец, привыкший к соседству романского
стиля и барокко, готики и классицизма, к архитектурному

Ю . М . Л О Т М А Н  О  П Е Т Е Р Б У Р Г С К О Й  А Р Х И Т Е К Т У Р Е ,  П Е Т Е Р Б У Р Г С К О М  П Р О С Т Р А Н С Т В Е  И  М И Ф О Л О Г И И  Г О Р О Д А
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смешению, с изумлением наблюдает своеобразную, но и
странную для него красоту огромных ансамблей. Об этом
писал маркиз Кюстин: “Я изумлялся на каждом шагу, видя
непрекращающееся смешение двух столь различных ис�
кусств: архитектуры и декорации: Петр Великий и его пре�
емники воспринимали свою столицу как театр”.
Театральность петербургского пространства сказывалась
в отчетливом разделении его на “сценическую” и “заку�
лисную” части, постоянное сознание присутствия зрителя
и, что особенно важно, – замены существования “как бы
существованием”: зритель постоянно присутствует, но для
участников сценического действия “как бы не существу�
ет”: замечать его присутствие – означает нарушать прави�
ла игры. Также все закулисное пространство не существует,
с точки зрения сценического. С точки зрения сценического
пространства, реально лишь сценическое бытие, с точки
зрения закулисного – оно игра и условность.
/.../
“Петербургская мифология” развивалась на фоне других,
более глубоких пластов городской семиотики. Петербург
был задуман как морской порт России, русский Амстердам
(устойчивой была и параллель с Венецией). Но одновре�
менно он должен был быть и “военной столицей”, и рези�
денцией – государственным центром страны, – и даже, как
убеждает анализ, и Новым Римом с вытекающими отсюда
имперскими претензиями. Однако все эти пласты практи�
ческих и символических функций противоречили друг дру�
гу и часто были несовместимы. Основание города, кото�
рый бы функционально заменил разрушенный Иваном IV
Новгород и восстановил бы и традиционный для Руси куль�
турный баланс между двумя историческими центрами, и
столь же традиционные связи с Западной Европой, было
необходимо. Такой город должен был бы быть и экономи�
ческим центром, и местом встречи различных культурных
языков. Семиотический полиглотизм – закон для города
этого типа. Между тем, идеал “военной столицы” требовал
одноплановости, строгой выдержанности в единой систе�
ме семиотики. Всякое выпадение из нее, с этой точки зре�
ния, могло выглядеть лишь как опасное нарушение поряд�
ка. Следует отметить, что первый тип всегда тяготеет к

“неправильности” и противоречивости художественного
текста, второй – к нормативной “правильности” метаязыка.
Не случайно философский идеал Города, который был од�
ним из кодов Петербурга XVIII века, прекрасно увязывал�
ся с “военным” или “табельным” (чиновным) Петербургом и
не совмещался с Петербургом культурным, литературным
и торговым.
Борьба между Петербургом – художественным текстом и
Петербургом – метаязыком наполняет всю семиотическую
историю города. Идеальная модель боролась за реальное
воплощение. Не случайно Кюстину Петербург показался
военным лагерем, в котором дворцы заменили собой палат�
ки. Однако эта тенденция встречала упорное и успешное
противодействие: жизнь наполняла город и дворянскими
особняками, в которых шла самостоятельная, “приватная”
культурная жизнь, и разночинной интеллигенцией с ее са�
мобытной, уходившей корнями в духовную среду, культур�
ной традицией.
/.../
По мере исторического развития Петербург все более уда�
лялся от задуманного идеала рационалистической столи�
цы “регулярного государства”, города, организуемого ус�
тавами и не имеющего истории. Он обрастал историей,
приобретал сложную топо�культурную структуру, поддер�
живаемую многосословностью и многонациональностью
его населения. Исключительно быстро усложнялась жизнь
города. Пестрота Петербурга уже пугала Павла. Город пе�
реставал быть островом в империи, и Павел решил сде�
лать остров в Петербурге. Аналогичным образом Мария Фе�
доровна стремилась перенести в Павловск кусочек уютного
Монбельяра. К 1830�м годам Петербург сделался городом
культурно�семиотических контрастов, и это послужило
почвой для исключительно интенсивной интеллектуальной
жизни. По количеству текстов, кодов, связей, ассоциаций,
по объему культурной памяти, накопленной за историчес�
ки ничтожный срок своего существования, Петербург по
праву может считаться уникальным явлением в мировой
цивилизации. Одновременно, подобно уникальной петер�
бургской архитектуре, петербургская культура – одно из
национальных завоеваний духовной жизни России.

И С К У С С И О Н Н Ы Й  Л И С Т О К .  Т Е О Р И Я

 2003     2004Д
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Обсуждение предпроектных предложений по реконструкции и реставрации

восточного крыла Главного штаба для размещения экспозиций Государственного Эрмитажа в Санкт�Петербурге

Предпроектные предложения по реконструкции и реставрации восточного крыла Главного штаба для размещения экспозиций искусства XIX–XX веков Госу�

дарственного Эрмитажа были опубликованы во втором выпуске “Архитектурного Ежегодника” (2002–2003). Работа широко обсуждалась в печати. Прошли

обсуждения этого проекта в Петербурге, рассмотрение его в Москве на Коллегии Министерства культуры и на совместном заседании Ученого совета Отделе�

ния архитектуры и Академического совета по охране, реконструкции и реставрации архитектурно�градостроительного наследия Российской академии архи�

тектуры и строительных наук. Полная стенограмма этого обсуждения  опубликована в журнале “Академия” (2004. № 2).

Редакционная коллегия “Архитектурного Ежегодника” сочла целесообразным опубликовать выступления участников двух обсуждений, происходивших в

Петербурге: на заседании Научного совета Санкт�Петербурга по охране культурного наследия 11 июля 2003 года и на общественном обсуждении в Союзе

архитекторов 1 декабря 2003 года.

Выступления участников обсуждения в Союзе архитекторов публикуются с небольшими сокращениями. Материалы Совета по охране культурного наследия

столь обширны, что опубликовать их целиком не представляется возможным. Поэтому редакционная коллегия “Ежегодника” решила представить выборку из

этих выступлений примерно в том же объеме, что и материалы дискуссии в Союзе архитекторов. А поскольку высказывания архитекторов на обоих рассмот�

рениях носили единодушно положительный характер, то из стенограммы Совета по охране культурного наследия были выбраны в основном выступления

историков, искусствоведов и реставраторов, причем в первую очередь те, в которых сильнее всего звучали негативные оценки или критика. Представляется,

что публикуемые материалы дают достаточно полное представление о спектре профессиональных мнений в связи с проблемой реконструкции восточного

крыла здания Главного штаба.

Заседание Научного совета Санкт�Петер�
бурга по вопросам охраны культурного
наследия (11 июля 2003 года)

А.Д. Марголис, генеральный директор
Фонда спасения Петербурга/Ленинграда

Проект оставляет противоречивое впе�
чатление. Я начну с того, с чего всегда
начинаю свое выступление как член Со�
вета по охране культурного наследия.
Надеюсь, все присутствующие в зале по�
нимают, что этот проект противоречит
действующему законодательству об ох�
ране культурного наследия, то есть он
противозаконен по сути. Если мы уже
договорились друг с другом, что закон
для нас не писан, то давайте это обсуж�
дать. Если все�таки мы законопослушные
граждане, то предмета для обсуждения
я не вижу. Но, тем не менее, я согласился
выступать сегодня, хотя отказался выс�
тупать рецензентом по аналогичному

проекту, касающемуся другого шедевра
Карла Ивановича Росси – Михайловско�
го дворца, где также недавно предложе�
на реконструкция. Отказался, потому что
это противозаконно.
Я хочу обратить внимание ваше, господа,
на то, что одновременно в городе суще�
ствуют сейчас два проекта. Вот этот,
очень серьезный, интересный (если от�
влечься от только что сказанного), и дру�
гой проект, который касается также па�
мятника федерального значения – градо�
образующего ансамбля Сената и Синода.
Этот официально обсуждается, тот пере�
дается из рук в руки неофициально.
У меня большой опыт музейной практи�
ки и музейного строительства в истори�
ческих памятниках, и я понимаю, на�
сколько это тяжелая задача. Тяжесть ее,
прежде всего, в том, что этот шедевр
русского классицизма создавался бле�
стящим мастером именно в качестве

офиса, в качестве учреждения, высше�
го государственного учреждения. И, со�
ответственно, вся структура здания
подчинена этой функции.
Поперечные корпуса фактически унич�
тожаются, капитальные стены в том чис�
ле. На их месте возводятся, правда, со�
храняя общую структуру, совершенно
новые архитектурные сооружения, в ко�
торых даже уже разработана конкрет�
ная экспозиция.
О бережном отношении к памятнику го�
ворить приходится, только о многом за�
быв, в том числе и о федеральном зако�
нодательстве.

И.Н. Бенуа,
народный архитектор России

Когда мне первый раз рассказали об этом
проекте, мне очень понравилась идея
сама по себе. Но что меня очень трево�
жит как реставратора и как человека,
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который ценит памятники архитектуры
в их как бы первозданности? Я не про�
тив того, что мы можем себе позволить
внедриться в старую структуру велико�
лепного памятника. Здесь, конечно, не
об этом речь. Этот проект беспокоит
меня, скорее, как прецедент. Если в дан�
ном случае, по словам Александра Да�
видовича, мы отступаем от закона, то я
боюсь, что, используя этот случай, дру�
гие проектанты смогут сделать, допус�
тим, из Мариинского театра что�то
страшное. И не только из него, но по�
том и из других памятников. Если один
раз можно отступить от закона, то по�
чему бы второй этого не сделать, тре�
тий и так далее... И что мы можем в
результате получить из прекрасного
нашего города? Вот это меня очень вол�
нует. Об этом надо серьезно подумать,
продумать, как обставить возможность
выполнения этого проекта, не вызвав
массового движения в обход охранно�
го законодательства.
Конечно, жизнь требует реконструктив�
ной работы. И то, что здесь все очень
интересно придумано, не подлежит со�
мнению. Конечно, сейчас не о деталях
речь, а о принципе. В принципе я это
поддерживаю. Есть очень интересные
фрагменты проекта, ценные находки при
обследовании здания. Все это заслужи�
вает внимания.
Я, безусловно, поддерживаю представ�
ленный проект, но с оговоркой относи�
тельно возможных последствий для дру�
гих памятников.

Б.М. Кириков, зам. председателя КГИОП

Прекрасно, что Эрмитаж расширяет свои
границы, и, наверное, будет очень сим�
патично и даже правильно, если Двор�

цовая площадь станет своего рода внут�
ренней площадью Государственного
Эрмитажа.
Рассматриваемый проект очень интере�
сен и по концепции, и по простран�
ственному решению, и по осмыслению
функциональных связей разных уров�
ней музейного комплекса. Я считаю, что
он является значительным вкладом в
современную архитектуру и должен
быть опубликован в очередном “Архи�
тектурном Ежегоднике”. То же касает�
ся исторических, иконографических,
археологических исследований, пред�
ставляющих самостоятельный научный
интерес.
Что в этом проекте привлекательно –
это, конечно, его творческая сторона.
Что в нем вызывает опасения, насторо�
женность – это излишняя смелость
вторжения, внесения своей простран�
ственной концепции внутрь творения
Росси, одного из самых значительных
памятников истории и культуры наше�
го города. Здесь мы в который раз стал�
киваемся с затруднительной ситуацией:
город строился не для того, для чего он
теперь используется.
Я хочу напомнить, что, когда в Комитет
по охране памятников приносят проект
приямка у дома, спроектированного ар�
хитектором Тутышкиным, или устройства
крыльца во втором дворе дома, постро�
енного Полем Жако, мы зачастую не раз�
решаем это сделать по той причине, что
здание имеет статус, причем, отнюдь не
федерального памятника, а вновь выяв�
ленного объекта.
Я еще раз хочу отметить, что это замеча�
тельный проект. Но, при всех его досто�
инствах, я против столь кардинальной
реконструкции поперечных корпусов,

поскольку они являются неотъемлемой
частью произведения Росси, созданно�
го по единовременному проекту.

О.В. Таратынова,
зам. председателя КГИОП

Хотелось бы обратить внимание на прак�
тически идеально сделанное научное
исследование для целей реставрации.
Его можно принять как модель для даль�
нейших больших проектов. Мы познако�
мились с ним очень подробно. Впервые
исследование сделано на очень высоком
уровне.
Если говорить о проекте, могу сказать
следующее. У нас рецензенты, как все�
гда бывает по большим проектам, зани�
мают две крайние позиции. Мне кажет�
ся, что решение посередине. Слава Богу,
что Главный штаб отдан Эрмитажу, сла�
ва Богу, что это не офис нефтяной ком�
пании. Я вас уверяю, что под офис не�
фтяной компании реконструкция была
бы значительно больше. Любой проек�
тировщик скажет, что если мы канцеляр�
ское помещение и вообще любое поме�
щение приспосабливаем под другую
функцию – в данном случае канцелярс�
кие помещения под экспозиционные, –
то в любом случае это потребует серь�
езной реконструкции и переделки. А еще
сейчас в поле множество новых пожар�
ных норм. Если даже просто помещение
переделывать под музейные цели, то без
реконструкции, нравится нам это или не
нравится, не обойтись. В данном случае
мы не можем не учитывать пожелания
заказчика – музея. Они достаточно прин�
ципиальные и твердые – создание боль�
ших экспозиционных помещений.
Мне кажется, что в таком поле и на осно�
вании проведенных исследований, вот
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эти поперечные корпуса, пожалуй,
единственное, чем можно поступиться.
Да, это Росси, но, пожалуй, это единст�
венное место, где мы можем позволить
себе что�то сделать, чтобы и удовлет�
ворить заказчика, и в то же время сохра�
нить какую�то свою нравственность,
если можно так сказать.

Ю.И. Земцов, академик РААСН

Когда говорят о серьезном вторжении
в пространственную структуру этого дома,
то мне представляется, что это не совсем
правильно. В архитектуре важна тема
памяти места и когда мы говорим о сохра�
нении дворов, и когда речь идет о более
мелких и менее значимых вещах. Но здесь
как раз память места присутствует и в со�
храняемой структуре самого сооружения,
и в типичном для Эрмитажа анфиладном
принципе построения главных залов, и в
идее создания прямой, уходящей в бес�
конечность перспективы, которая и явля�
ется главной генетической особенностью
петербургского пространства.

В.Г. Лисовский, президент ВООПИК
Санкт/Петербурга

Главным для нас сейчас является сохра�
нение пространства классического цен�
тра города со всеми его основными ха�
рактеристиками: объемными, силуэтны�
ми, цветовыми, пластическими.
Проект, который мы сегодня обсуждаем,
эти характеристики, эти элементы гра�
достроительной структуры как раз таки
и не затрагивает. И почему�то очень
мало говорилось о том, с каким тактом и
любовью к историческому материалу
архитекторы реконструируют интерьеры
основных корпусов здания. Это блестя�
щая работа. Эта часть задачи решена, с

точки зрения приспособления к музей�
ному использованию, как мне кажется,
очень хорошо.
Другое дело, что я тоже не очень уверен
в том, что выбор здания для музейной
функции такой уж замечательный, хотя
бы по причине близости к Зимнему двор�
цу и другим эрмитажным постройкам.
Конечно, это типичное административ�
ное здание. А административные здания,
в отличие от дворцов, плохо приспосаб�
ливаются к музейным функциям. Но,
если сравнить эту работу по Главному
штабу, скажем, с проектом для Русского
музея, который недавно рассматривал
КГИОП, я бы сделал вывод в пользу этой
работы. То, что предлагается сделать в
Михайловском дворце (и против чего я
голосовал на соответствующем заседа�
нии Совета), на мой взгляд, ни в какие
ворота не лезет. Там концептуальная
архитектура, которая стремится быть
лучше Росси. А здесь делается все для
того, чтобы Росси оставался Росси.

А.В. Кобак, президент Фонда культуры
им. академика Д.С.Лихачева

Если в первые годы советской власти
дворцы и музеи превращали в конторс�
кие здания, то здесь стоит задача ровно
обратная: конторское здание превратить
в музей. И я осознал, увидев этот про�
ект, что вторая задача намного сложнее,
чем первая. Раньше мне это в голову не
приходило.
Сделать музей в этих помещениях, не
реконструируя их, невозможно. Надо
тогда просто отказаться с самого начала
от этой затеи и передать здание какому�
то другому пользователю.
По моим представлениям, здесь две ге�
неральные идеи. Первая – создать но�

вую внутреннюю улицу, новую анфила�
ду, которая обеспечит доступ ко всем пе�
риферийным помещениям. Вторая –
поднять ее на один уровень. Эти две
идеи мне кажутся правильными, а само
проектное решение достаточно щадя�
щим, потому что основное членение кор�
пусов и дворовых пространств в этом
проекте сохраняется.

Общественное обсуждение в Союзе
архитекторов  (1 декабря 2003 года)

А.В. Жук, академик РААСН и РААСХ,
народный архитектор России

Не видел ничего подобного и считаю, что
столь профессиональное, трепетное,
внимательное отношение к памятнику
и метод его реновации, метод придания
ему совершенно новой жизни впечатля�
ют, задача решена замечательно. Очень
хотелось бы, чтобы на всех дальнейших
стадиях работы уцелели ее принципы и
идеология. Всё, что я видел, все иллюс�
трации и фильм, которые рассказыва�
ют о связи пространства и содержания,
безупречны.
Я горжусь тем, что Володя Лемехов и Ира
Голышева мои ученики. Замечательно,
что они превзошли все мои возможнос�
ти. Так и должно быть.

И.П. Саутов,
директор ГМЗ “Царское Село”

Сегодня действительно необычный день:
еще ни одна тема за последнее время не
собирала такого количества професси�
оналов здесь, в нашем Доме архитек�
тора. Занимаясь уже 33 года вопросами
охраны и реставрации памятников, я
не припоминаю случая, когда целый
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квартал работы великого Росси, автора
знаменитых ансамблей нашего города,
был бы взят под реконструкцию, под
приспособление в музейных целях.
Могу утверждать, что к решению столь
ответственной творческой задачи автор�
ский коллектив подошел очень профес�
сионально. Можно со многим в деталях
не соглашаться, иметь по тому или ино�
му аспекту негативную точку зрения. Это
неизбежно. Многое в процессе работы,
может быть, уйдет, но идейная суть пред�
ложенной концепции, на мой взгляд,
верна.
Единственное, что я не воспринял сегод�
ня, – это стеклянные кровли. Их приме�
нение вообще и то, как они соотносятся
с архитектурным абрисом Главного шта�
ба, пока вызывает вопросы. Впрочем, эти
спорные моменты вполне могут быть
скорректированы в процессе разработ�
ки проекта.
В целом, это действительно успех. Успех
то, что сегодня российские архитекторы,
взявшись за сложнейший реконструк�
тивный проект в центре Петербурга,
вышли с победой, удачно решив концеп�
цию расширения крупнейшего музея в
мире – Эрмитажа. Авторов можно с этим
поздравить. Спасибо.

И.Г. Уралов, главный художник
Санкт/Петербурга

По�моему, мы являемся свидетелями
крупного события и должны оценить
именно масштаб этого события, так как
мы несем в душе постоянное чувство не�
удовлетворенности тем, как развивается
Петербург, новый Петербург, наследую�
щий славу старого Петербурга и даже
Ленинграда. Нас все время точит червь
сомнения: правильно ли мы выбрали

путь? Мне кажется, после того, как мы уви�
дели этот проект, после того, как он опуб�
ликован, мы уже не можем, не имеем пра�
ва мыслить иначе, потому что этот про�
ект возвращает нас в границы мышления
петербургскими масштабами ансамбле�
вого развития города. Я думаю, что это
пример мирового уровня, эталон тактич�
ного и элегантного подхода к реконструк�
ции старого города. Фильм, который мы
видели, – талантливая, красивая работа.
А глубина рассуждений и графика уров�
ня Пиранези на планшетах заставляют
гордиться тем, что мы такого дождались.
Мы дождались выдающейся работы, спо�
собной изменить ход событий в области
архитектуры в Санкт�Петербурге.

С.П. Шмаков,
заслуженный архитектор России

Я хочу присоединиться к хору похвал.
Лично у меня есть очень простой крите�
рий оценки: станет ли лучше состояние
объекта или градостроительного узла
после предложенных мероприятий или
станет хуже. Однозначно, что все пред�
ложенное здесь, пойдет на пользу ком�
плексу Эрмитажа, на пользу Дворцовой
площади и внутренней структуре Главно�
го штаба. Хотя бывают обратные приме�
ры: стало хуже, на мой взгляд, когда Л.
Бенуа надстроил купол над библиотекой
Главного штаба. Не безупречна и нынеш�
няя ночная подсветка Главного штаба:
она акцентирует три портика и тем са�
мым нарушает идею Росси, который со�
здал единую ширму для обрамления пло�
щади. Можно назвать различные приме�
ры, когда новое ухудшает состояние па�
мятника. Но здесь, несомненно, новое
только улучшает старое. И я совершен�
но не согласен с отдельными критичес�

кими выпадами в сторону проекта, ко�
торые обвиняют его в посягательстве на
святыню, на Росси, на этот ансамбль.
Небольшая претензия к фильму: в нем
не отражено то обстоятельство, что по
верхнему уровню здания задуман про�
менад для посетителей музея, чтобы они
могли любоваться открывающейся отсю�
да панорамой центра города. Если по�
казать это наряду с красивыми экспози�
циями и ракурсами внутри здания, дума�
ется, фильм стал бы еще эффектней.
И последняя тревога: как скажется на
судьбе этого проекта возможное участие
в нем Рэма Колхааса и как будут соотно�
ситься его проработки с тем, что мы
здесь одобряем и чем мы сегодня вос�
хищаемся?

Ю.К. Митюрев, председатель
Объединения архитектурных
мастерских Санкт/Петербурга

В ходе сегодняшнего обсуждения мне
пришел на память другой достаточно
свежий пример музейного строительства –
Музей современного искусства в Хель�
синки. Мои впечатления об этом объек�
те трансформировались несколько раз.
Когда я впервые увидел работу победи�
теля конкурса архитектора Стивена Хол�
ла, она показалась мне блестящей. По�
том, уже в процессе строительства зда�
ния, меня впечатлил его каркас, формы,
пространство. Но в этом году мы посе�
тили открывшийся музей, и меня постиг�
ло разочарование. Не возникло того
ощущения, которое ожидалось. В нату�
ре это очень маленькие, не раскрываю�
щие пространственной сути всего здания
комнатушки, и от этой стесненности
сильно проигрывают размещенные в них
экспозиции.
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Почему я об этом вспомнил? Потому что
обсуждаемая сегодня работа, как мне
кажется, не страдает этим недостатком.
И графические материалы, и фильм по�
казывают впечатляющую идею раскрытия
Большой анфилады, идею дверей�порта�
лов, идею сходящейся перспективы. И я
убедился, что наши архитекторы способ�
ны делать архитектуру лучше, чем это де�
лают западные, пусть даже яркие звезды.

Е.М. Раппопорт,
член/корреспондент РААСН

Я совершенно не оригинален: мне эта
работа тоже очень нравится. Мне нра�
вится сам подход, сама философия ре�
конструкции. На наших глазах здание
канцелярии с его не слишком вырази�
тельной цепочкой дворов�колодцев пре�
вращается в единое артистично заду�
манное музейное пространство. Боль�
шая анфилада с присущей ей динамикой
и разнообразием пространственных впе�
чатлений – очень красивая вещь, я это
приветствую.

В.А. Гаврилов, руководитель
персональной творческой мастерской

Глядя на этот проект, я все время ощу�
щаю присутствие Росси. Я даже допус�
каю, что когда�нибудь, когда студенты
будут изучать этот проект, они скажут:
как здорово Росси сделал центральную
ось и как здорово он сделал вторую, про�
дольную, ось. Для Росси было главным
нахождение центральной оси. Пред�
ставьте себя на месте этого мастера, ког�
да он работал над реконструкцией ули�
цы, которая называлась Круговая Мил�
лионная. Росси взял и повернул ось на
Зимний дворец. Поворачивая эту ось, он
прекрасно видел, что будет с Сенатом и

Синодом. Делая этот комплекс, он ощу�
щал весь Петербург. Гениально то, что,
глядя на эту ось площади, наши совре�
менники открыли новую продольную ось
здания. Одна ось создана Росси, вторую
ось он, может быть, задумал, но раскры�
та она только сегодня, прежде ее никто
не замечал. Мне кажется, это самое глав�
ное в рассматриваемом проекте.
В плане здания присутствует и аллюзия
к системе римских форумов. Это высочай�
ший классицизм, и, слава Богу, что мы
уходим от постмодернизма и деконст�
руктивизма. Наконец мы начинаем по�
нимать, что наши архитекторы ничуть
не хуже тех, что приезжают сегодня в
Петербург.
И я горд, что Россия, Петербург, имеют
великолепных авторов проекта, такого
директора Эрмитажа и коллектив заме�
чательных музейщиков, что сегодня, об�
разно говоря, сам Дом архитектора на�
конец�то оживает от спячки.

М.А. Мамошин, руководитель
персональной творческой мастерской

В последнее время Петербург становит�
ся ареной архитектурной жизни страны.
Два крупных архитектурных события у
нас отгремело: подведены итоги конкур�
са на вторую сцену Мариинского театра
и закончилось строительство президент�
ской резиденции в Стрельне. Мне кажет�
ся, два этих проекта иллюстрируют две
крайности, в равной степени опасные
для Петербурга: в первом случае мы видим
рискованную прививку contemporary
architectural process в сложившийся го�
родской контекст, в другом – некий ис�
торический новодел.
Здесь много доброго было сказано об ав�
торах проекта реконструкции Главного

штаба, об удачности концептуального
решения. Я хочу сказать, что в этом ре�
шении прослеживается истинно петер�
бургский путь, чувство меры, такта, ра�
зума и, в лучшем смысле слова, подав�
ление творческой самости и амбиций,
потому что именно парад такого рода
амбиций и забрасывает нас в ту или
иную крайность. Я поздравляю авторов
с тем, что им удалось найти золотую се�
редину.

В.В. Попов, академик РААСН и РААСХ,
народный архитектор России,
президент Союза архитекторов
Санкт/Петербурга

Без преувеличения можно сказать, что
этот проект является событием в архи�
тектурной жизни Петербурга. Событием
является и сама программа создания
Большого Эрмитажа, и тот уровень архи�
тектурных решений, которые стали отве�
том на эту программу. Проект пронизан
большой любовью и к памятнику, и к го�
роду. А все новое и нетривиальное в его
архитектуре отмечено печатью генети�
ческого родства с Эрмитажем и Петер�
бургом в целом. Это истинно петербург�
ский проект. Он впечатляет своей высо�
кой архитектурно�художественной и
графической культурой, тщательно вы�
полненными чертежами исторической
части здания и новых помещений, архи�
тектурными рисунками академической
школы, многие из которых имеют само�
стоятельную художественную ценность.
Проект впечатляет всей той профессио�
нальной культурой, ослабление, если не
исчезновение, которой вызывает сейчас
такую тревогу и без которой невозмож�
но представить себе какую�либо рекон�
струкцию Эрмитажа.
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Доминик Перро. Аннотация
к конкурсному проекту. Май 2003года
Мариинский�II новый оперный театр
Санкт�Петербурга

Можно ли не восхищаться красками
Петербурга? Не только красками време�
ни, но и живыми красками города, его
силуэтом, расцвеченным золотыми спо�
лохами. Речь идет именно о них: их отра�
жениях, сиянии, переливах, оживляющих
зимние пейзажи и играющих на водной
ряби каналов.
Эта городская феерия и определяет ны�
нешний облик Санкт�Петербурга. Золо�
тые купола, главки и шпили расставляют
семантические вехи города, отмечая его
сакральные места: церкви, дворцы�музеи,
но ОПЕРА покуда пребывает в тени.
Своим блеском Санкт�Петербург во мно�
гом обязан присутствию в городской тка�
ни этих позолоченных венчаний. Такая
сценография в масштабах города не мо�
жет обойти своим вниманием Мариинс�
кий театр. Расположенный в сердце Пе�
тербурга, в солнечном сплетении его
каналов и улиц, новый Мариинский театр

должен помнить о своих корнях и быть
обращенным в будущее, одновременно
принадлежа Петербургу наших дней, обе�
регающему свое наследие, как драгоцен�
ное сокровище, и являющему его взорам
восхищенного мира.
Этот союз истории и современности
вызвал к жизни концепцию архитектуры,
которая предоставляет театру наилучшую
организацию его функциональных про�
цессов и наиболее ярко символизирует
Оперное Искусство.
Два проекта образуют в итоге неразрыв�
ное целое.
Один сосредоточен на прагматическом и
рациональном обустройстве инструмен�
тария оперы.
Другой ткет связи с контекстом, откры�
вая публике доступ в святая святых,
позволяя ей проникнуть в архитектуру,
достичь глубин ее тайны и вознестись
с ней к горизонтам искусства, зачастую
неведомым человеку в его обыденной
жизни вне стен театра, особенно если он
не меломан.
Монументальный ряд главных соору�
жений Санкт�Петербурга пополнится

золоченой сенью новой Оперы, непо�
вторяющей форму самого здания. Она ко�
коном обволакивает его стены, не касаясь
ни их, ни берегов канала. Она взлетает над
залами воздушным куполом, укрывая со�
бой единый гигантский объем. Как све�
тоносная одежда, она широко развева�
ется вокруг тела, оставляя свободные,
открытые городу пространства и продле�
вая их в интерьере цепочкой фойе, рос�
кошной галереей, связывающей главную
и малую сцены, рестораны, бутики, кафе…
Благодаря этой дистанции между оболоч�
кой и строением его верхние уровни пре�
вращаются в террасы, балконы, бельве�
деры. Они парят над крышами города, чьи
картины проникают сквозь оболочку.
Верхние уровни театра открыты для
всех желающих днем и ночью, во время
спектаклей и репетиций, монтажа и де�
монтажа декораций. Они представляют
собой зримую и доступную для посеще�
ний вершину айсберга, где прогуливают�
ся, встречаются и назначают свидания в
ОПЕРЕ.
Такая открытость и проницаемость ар�
хитектуры ничуть не лишает мистерию
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28 июня 2003 года в Санкт�Петербургской академии художеств были объявлены результаты Международного конкурса на проект нового здания (второй

сцены) Государственного академического Мариинского театра (ГАМТ). Международное жюри под председательством президента Союза архитекторов России

Ю.П. Гнедовского подавляющим большинством голосов (11 из 13) присудило победу проекту авторского коллектива под руководством Доминика Перро

(Франция). Решение жюри было утверждено председателем Организационного комитета конкурса, тогдашним Министром культуры РФ М.Е.Швыдким. 29 мая

2004 года в Мариинском театре директор Федерального агентства по культуре и кинематографии М. Е. Швыдкой и Доминик Перро подписали Государствен�

ный контракт на проектирование нового здания ГАМТ.

В отличие от предпроектных предложений по реконструкции и реставрации Главного штаба Мариинский�II Доминика Перро еще не проходил профессио�

нальных и общественных обсуждений. Эти события впереди: в частности, перед представлением готовых предпроектных предложений Государственной

экспертизе они будут рассмотрены на Градостроительном совете Санкт�Петербурга. Тем не менее, об этом проекте написано и сказано многое. У проекта

Перро есть и ярые сторонники, и не менее убежденные противники, эта вещь мало кого оставляет равнодушным. В публикуемой ниже подборке мы стреми�

лись предоставить слово самому автору проекта и отразить мнения о нем профессионалов, а также авторитетных обозревателей и архитектурных критиков.

Для удобства восприятия материалы размещены в хронологической последовательности.

Конкурсные предложения по строительству нового здания Государственного академического Мариинского театра
 Agence DPA – Dominique Perrault Architecte
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Оперы ее тайны. Сквозь золотую маску
мы проникаем в импозантный объем
черного мрамора, где обнаруживаем
большой зрительный зал, мифологиче�
ское место, всегда пышное, вечно пора�
жающее. Здесь золото и пурпур смеши�
ваются в огромной фреске, окрашивая
собой кресла, балконы, стены и плафон
зала. Словно входишь в живописное по�
лотно, в гобелен, вдохновленный класси�
ческими образцами орнаментации теат�
ральных зданий.
Этот размытый, почти призрачный образ
присущ лирическому искусству; он уводит
нас от разглядывания кресел, ламп и про�
чих предметов обстановки в мечту, в мир
поэтической грезы. Здесь мы внутри кар�
тины. В свете огней зал представляет со�
бой главную декорацию; когда свет гаснет,
ею становится сцена. Создание этой фрес�
ки как ландшафта, где каждый занимает
свое место, превращает зрителей в акте�
ров, декорацию в ожившую картину, ли�
рику в фантасмагорию.
За всем этим, как за расшитым занаве�
сом, скрывается орудие Оперы. Один из
навесов кокона приоткрывает вид на всю
совокупность фабрики зрелищ: подъезд
для грузовиков, служебный вход, проход
к репетиционным залам и обеим сценам
в виде крытого атриума, обширные тех�
нологические пространства, бюро, грим�
уборные и, наконец, балетный зал.
В этом крыле все организовано рацио�
нально; от продольного спинного
хребта здания лежит прямой и корот�
кий путь к каждому из помещений.
Главное коммуникационное простран�
ство, своего рода внутренняя улица для
персонала и VIP�гостей – настоящий по�
звоночник театрального организма, на
котором держится вся его функциональ�

ная структура. Конфиденциальная зона
образует архитектурный контрапункт с
пламенеющим колоритом зала. Ее чис�
тые и гладкие геометрические массы,
объем которых определен в строгом
соответствии с программой, облечены
в стены черного мрамора и дымчато�
го стекла с подкладкой в виде крас�
ных занавесей.
Благодаря этой продуманной геометрии
возникает связующее звено между архи�
тектоникой старого театра и пластичес�
ким строем близлежащих улиц. Свое�
образие архитектурного письма фасадов
нового здания обусловлено желанием
приблизить его к Мариинке на другом
берегу и интегрировать его в ткань горо�
да с ее площадями, улицами и каналами.
Контакт с существующей Оперой носит
не только визуальный, но и физичес�
кий характер: из золотого кокона выд�
вигается телескопический мост, входя в
исторический фасад по ту сторону кана�
ла. Фойе старой и новой Оперы можно со�
единить подземным переходом – такое
решение представляется вполне реалис�
тичным. Таким образом, канонический
вид на Николо� Богоявленский собор бу�
дет сохранен, и панорамы вдоль канала
останутся нетронутыми.
Появление/Исчезновение суть вечная
сценография Оперы с ее артистами, де�
корациями, музыкой и либретто.
Присутствие/Отсутствие нашли свое
отражение в архитектуре, вписывающей�
ся в исторический силуэт и скрывающей�
ся под золотой маской.
Традиции и современность сочетаются
в способе интеграции нового в истори�
ческий центр города, при котором его
очевидная красота не утрачивает своего
мистического ореола.

Форма и функция вызывают к жизни
рациональный и гибкий организм, чей
архитектурный образ символически до�
казывает, что лиризм еще возможен в
современной культуре.

Григорий Ревзин. Беспорядочно
застывшая музыка. Коммерсантъ,
№100 (2703). 10 июня 2003 года

Про этот конкурс можно сказать так. Ни�
чего лучшего в сегодняшних российских
условиях и быть не могло. И не было. В за�
висимости от отношения к организаторам
конкурса можно налегать либо на первую
часть высказывания, либо на вторую.
Если говорить о второй части, то действи�
тельно, в нашей архитектуре не было кон�
курса такого уровня со времен Дворца Со�
ветов. Ханс Холляйн и Марио Ботта, Арата
Исодзаки и Эрик Оуэн Мосс, Эрик ван Эге�
рат и Доминик Перро – все звезды, каж�
дая работа которых становится заметным
профессиональным событием, создали по
достаточно подробному и внятному про�
екту для России. Это во�первых. Во�вто�
рых, русские архитекторы прыгнули выше
своей головы. За исключением московс�
ких бюро “Остоженка” и “Сергей Киселев
и партнеры”, которые сработали узнава�
емо хорошо, все они представили проек�
ты, резко превосходящие их обычный
уровень. Поставленные в ряд с зарубеж�
ными, звездными, наши проекты выгля�
дят там вполне естественно и явно при�
надлежат той же школе и культуре, что и
западные. Год назад, когда Эрик Мосс
представил свой проект Мариинского те�
атра, мы констатировали крах русской
архитектуры, неспособной работать на
таком уровне. Здесь произошла ее реа�
билитация, с удовольствием приносим ей,
русской архитектуре, извинения.
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В�третьих, устроители проявили чрезвы�
чайное внимание к представлению про�
ектов. Вопреки нормам международных
конкурсов, они выставили проекты (…)
до объявления итогов заседания жюри,
дав городу 20 дней на ознакомление с
этим чудом. Выставка безупречна, с точ�
ки зрения представления материалов и
дизайна. Здесь главный архитектор Пе�
тербурга Олег Харченко учел ошибки
главного архитектора Москвы Александ�
ра Кузьмина, который, проводя в про�
шлом году международный конкурс на
Сити, практически уничтожил его эффект,
так толком и не выставив проекты (…) и
дав основания для обвинений в кулуар�
ности решений. Здесь такого не произош�
ло. Однако же, отмечая эти важные и бе�
зусловные достоинства, невозможно
отделаться от легкого чувства разочаро�
вания. Может быть, все дело в том, что от
конкурса слишком многого ждали. Но тем
не менее.
(…) События возникают тогда, когда тема
всерьез задевает участников, и они де�
лают нечто экстраординарное. Мы можем
констатировать, что никто из западных
мастеров всерьез Россией не увлекся и
отреагировал на задание как на рядовую
работу. Пафосность русских заказчиков
если и затрагивала их, то отозвалась ка�
кой�то пошлостью. Эрик ван Эгерат, ска�
жем, сделал здание, которое как бы ох�
вачено двумя гигантскими ладонями,
вроде собравшимися рукоплескать, но
натолкнувшимися на случайно попав�
ший между ними неприятный прямо�
угольный предмет (собственно здание те�
атра). И предмет, прямоугольник, от этого
столкновения треснул. Называется “Руки
ангела”. А Ханс Холляйн сделал Мариин�
ский театр в форме рояля, от которого во

все стороны не слишком далеко, но бес�
порядочно разлетается застывшая музы�
ка. Надо полагать, Валерию Гергиеву это
должно понравиться, хотя более выиг�
рышным было бы решение в форме ди�
рижерской палочки. Арата Исодзаки
счел, что если Россия, то надо работать в
стиле Malevich & Lisitsky. До пошлости
Ханса Холляйна он не дошел, и его раз�
летающиеся в разные стороны разно�
цветные плоскости террас (это в Петер�
бурге с его климатом) вполне подходят
под определение салонного конструкти�
визма. Все это – никак не главные для них
проекты, рядом с теми, которые когда�то
сделали их звездами, это – второй сорт.
Исключение составляет Доминик Перро.
Его проект в форме фантастического
геологических размеров кристалла сво�
бодных форм – нечто новое в его твор�
честве, его театр – несомненно, очень
сильная архитектура. Но она, безуслов�
но, настолько же чужеродна Петербур�
гу, насколько чужеродным был проект
Мосса. (…)

Д.О. Швидковский. Экспертное заключение
о соответствии конкурсного проекта
Dominique Perrault Architecte требованиям
программы�задания по сохранению
визуальных связей в рамках сложившейся
среды, соблюдению высотного регламента
и сохранению исторических памятников
(фрагмента здания Литовского рынка).
20 июня 2003 года

Автор определяет свой проект как сце�
нографию в масштабах города. Он видит
в качестве особой черты Санкт�Петер�
бурга наличие золотых венцов – купо�
лов, глав соборов и церквей, глобусов,
золотых шпилей, что, по его мнению,
придает вящий блеск городу. С этим свя�

зан образ созданного им проекта вто�
рого здания Мариинского театра как зо�
лотой сени новой оперы, которая, как
светоносная одежда (…), широко раз�
вевается вокруг здания (…), создавая,
не скрою, как мне кажется, привлека�
тельный его образ.
Эта золотая сень охватывает сохраняе�
мый автором проекта фрагмент здания
Литовского рынка, который приобретает
при этом характер исторического знака
в общей сценографической картине
ансамбля.
Приходится, увы, сказать, что верх здания
находится на высоте 51,4 м, что на 1,4 м
превышает установленный программой
уровень. Как показывают чертежи, обо�
лочка, создаваемая автором данного про�
екта, в значительной своей части превы�
шает по высоте максимально возможные
габариты. В данном случае, однако, эти
нарушения могут быть скорректированы
за счет уточнения формы оболочки.
Визуальные связи вдоль Крюкова кана�
ла нарушаются, поскольку часть аквато�
рии перекрывается оболочкой здания.
Тем не менее, в градостроительном отно�
шении светящееся золотистое покрытие
облегчает общую массу здания и не со�
здает чрезмерно жесткую структуру, с
одной стороны, обогащая городские пер�
спективы; с другой, – не нанося городс�
кой ткани чрезмерного ущерба.

С.И. Соколов. Выдержки из экспертного
заключения по конкурсному проекту
коллектива Dominique Perrault
Architecte. 22 июня 2003 года

В объемно�пространственной организа�
ции театра прослеживается четкая изо�
ляционистская позиция авторов. Здание
предлагается в виде замкнутого самодо�
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статочного объема, ограненного и ценно�
го, как бриллиант (…) Единственным
вежливым поклоном является раскрытие
стеклянной оболочки в сторону истори�
ческой Мариинки.
Интересна организация четырех самосто�
ятельных входов для зрителей и одного
служебного входа. Это предложение ори�
гинально, оно является ответом на затес�
ненность квартала и проблему пешеход�
ной доступности театра… В то же время,
прикрытые стеклянной оболочкой зоны
входы не акцентированы и визуально
нечетко прочитываются на ее фоне.
Масштаб нового театра зрительно будет
очень сложно увязать с масштабом окру�
жающей исторической застройки за ис�
ключением вечернего времени, когда ос�
новное здание будет освещено и его
детали будут просматриваться сквозь
стеклянную вуаль. В остальное время су�
ток эта вуаль будет напоминать паранд�
жу, сквозь которую будет виден только
темный громадный объем и жесткий си�
луэт основного здания.
Новое здание практически лишено силу�
эта. На фоне неба с дальних точек оно
будет смотреться как холм или возвышен�
ность, совершенно не характерная для
исторического центра и его живописно�
го силуэта. Это будет особенно ясно, ког�
да стеклянный саркофаг будет покрыт
снегом.

М.Д. Хазанов. Рецензия (экспертное
заключение) на конкурсный
проект коллектива Dominique Perrault
Architecte. 23 июня 2003 года

Театральный, поэтичный, тонкий и, вместе
с тем, весьма решительный и рациональ�
ный проект выполнен с глубоко осознан�
ным чувством градостроительной ответ�

ственности и обещает Санкт�Петербургу
уникальное, достойное мирового уровня
произведение современной архитектуры.
Проект представляет экстравагантный,
иллюзорный, пульсирующий образ теат�
ра XXI века, изменяющийся в зависимос�
ти от сезона, времени дня и культурных
событий.
Проектное предложение языком архи�
тектурного манифеста декларирует
разъединение формы (золотой маски) и
содержания (функционального техноло�
гического объема, вмещающего все пре�
дусмотренные программой�заданием
помещения театрального комплекса),
находя тем самым глобальный ответ и
на задачу взаимодействия с городом, и
на требования сценической технологии
XXI века.
Золоченая сень – призрачная, рефлек�
торная одежда�оболочка, сетка�решетка,
обнявшая функционально�технологи�
ческий объем, точно найденный путь
компромисса между городом и театром,
историей и современностью, между ис�
кусством и техникой.
Проект максимально корректен и такти�
чен в сложном взаимодействии с береж�
но охраняемым городским ландшафтом,
с основными историческими доминанта�
ми Санкт�Петербурга.
Бесспорно, достойно внимания остроум�
ное, этичное и технически возможное
решение связей�мостов между Мариин�
ским�I и Мариинским�II, щадящее уни�
кальную градоформирующую систему
водных магистралей Санкт�Петербурга,
традиционные визуальные связи и кори�
доры видимости на колокольню Николо�
Богоявленского собора.
Программный отказ от традиционного
театрального здания�монумента, конку�

рирующего с исторической средой, осно�
ван на бережном, интеллигентном, тре�
петном отношении к градостроительным
традициям Санкт�Петербурга, к его гра�
доформирующим пространствам: площа�
дям, проспектам, улицам, набережным и
каналам, к главным пространственным
ориентирам.
Промежуточное пространство между
телом (прямоугольным капитальным
объемом – вместилищем современной
театральной технологии) и одеждой
(свободно выставленной в город решет�
кой�оболочкой) трактовано как общедо�
ступное открытое прогулочное про�
странство, культурный променад и
экскурсионный маршрут до, после и во
время спектаклей, репетиций, монтажей
и демонтажей; пространство .., где гу�
ляют, где встречаются и где назначают
свидания в ОПЕРЕ.
Активная городская жизнь происходит
вокруг театра, в промежуточном про�
странстве и на вершинах внутреннего
объема, которые превращены в терра�
сы, балконы, бельведеры и где повсе�
местно ощущается присутствие города.
В промежуточное пространство вклю�
чен и уцелевший фрагмент Литовского
рынка.
Нейтральное решение основных элемен�
тов в интерьере большого зала связано
с возможностью наносить или проециро�
вать на них любые изображения.
Проект, в случае его реализации, воз�
можно, приведет к созданию одной из
главных достопримечательностей Санкт�
Петербурга в XXI веке, но только при
условии сохранения его формообразую�
щих принципов, этических и идейных по�
зиций. Считаю для себя высокой честью рас�
сматривать проект в составе экспертной
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группы и тем самым иметь возможность
подробно ознакомиться с интересными
авторскими идеями, которые, уверен,
придадут новый импульс современной
отечественной архитектуре и, несомнен�
но, войдут в новую историю культурной
жизни России, Санкт�Петербурга, Мари�
инского театра.

Выдержки из репортажа Ильмиры
Степановой “Победил восхищенный
Перро”, ИТАР/ТАСС, 28 июня 2003 года

Подведены итоги Международного кон�
курса проектов новой сцены Мариинско�
го театра. 11 из 13 членов жюри прого�
лосовали за проект французского архи�
тектора Доминика Перро.
Как сказал председатель международно�
го жюри конкурса президент Российско�
го союза архитекторов Юрий Гнедовский,
выбор был очень трудным, так как рас�
сматривались работы выдающихся масте�
ров. Голосовали тайно. После первого
тура из 11 претендентов осталось 5, пос�
ле второго три.
По мнению Юрия Гнедовского, одно из
преимуществ проекта�победителя состо�
ит в том, что он единственный из всех не
перекрыл канал: вид на Николо�Богояв�
ленский собор остается нетронутым. (…)
В проекте Доминика Перро заложена
идея выдвигающегося телескопического
моста. Кроме того, что не нарушается пре�
красная панорама, сам по себе выход та�
кого моста каждый раз будет становить�
ся театральным действом.
Работа Доминика Перро отличается мак�
симальной корректностью по отношению
к старому зданию и видовым точкам Пе�
тербурга, утверждает член жюри, главный
архитектор города Олег Харченко. Она
дает единение театра и зрителя.

 Меня лично очень привлекло то, что До�
миник впустил в театр так много воздуха,
заметил Валерий Гергиев. Стеклянный
купол над зданием будет пропускать мно�
го света, вызывая ассоциацию с симво�
лом Петербурга – белыми ночами.
По замыслу архитектора, впечатление от
здания должно меняться в зависимости
от времени года и погоды. Кроме того,
проект отличается большой архитектур�
ной гибкостью, возможны многочислен�
ные его модификации. Но по�настояще�
му он состоится только тогда, когда с ним
поработают как автор, так и заказчик.

Алексей Тарханов. “Золотая шапочка.
Доминик Перро станет автором
Мариинки�2”. Коммерсантъ, №111/П.
30 июня 2003 года

 Проект Перро обманчиво прост. Здание
простых форм из темного мрамора и стек�
ла, замкнутое днем и светящееся вечером,
закрыто со стороны Мариинского театра
огромным золотым коконом, работающим
в панораме плоского Санкт�Петербурга
как еще один купол. Со стороны площа�
ди золотая сетка создает фон для исто�
рического здания театра, а на другой сто�
роне Крюкова канала принимает под
свою сень некое третье пространство,
принадлежащее одновременно и театру,
и городу. Эта идея городского и театраль�
ного фойе одновременно одна из самых
привлекательных черт проекта Перро. На
дальних точках – впечатляющий объем,
отмечающий театр в городе, вблизи – де�
мократичное и гостеприимное простран�
ство, связывающее огромный новый те�
атр с тканью старого города.
Именно сочетание простоты приема и
сложности восприятия сделали проект
Перро безусловным фаворитом конкурса.

Другие предложения казались даже бо�
лее проработанными и потому закрыты�
ми для совершенствования. Перро не
стал заниматься упражнениями по про�
рисовке фасадов, не притворялся, что
заранее продумал любую мелочь, но ясно
дал понять, насколько богатым и слож�
ным может быть воплощение его простой
идеи. Проект Перро – набросок, в кото�
ром скрыто очень многое. Именно эта
свобода определила выбор, и за Перро
горой встала техническая служба Мари�
инского театра – люди, работавшие на
главных мировых сценах, поняли, что
именно этот вариант даст им больше все�
го возможностей.

Юлия Хопта. “Петербург получил Перро
в самое сердце”. Частная недвижимость.
№ 225. 7 июля 2003 года

Француз вернул нам русские сезоны.
Теперь приходится признать, что проект
парижского бюро Dominique Perrault
Architecte попал в яблочко. Когда другие
авторы выстраивали высоколобые аллю�
зии к русскому конструктивизму, бросали
на театральные задворки мешки с мусо�
ром или пытались перекроить окрестное
пространство, Перро пошел самым корот�
ким путем. Он устроил громадное зрели�
ще. Не только для избранных, но для всех,
не только на сцену, но и за интригующее
закулисье, и на весь город, через золотые
стекла купола. И буйство красок, которое
поначалу отдавало экспортной клюквой,
с этой точки зрения кажется естествен�
ным. Костюмированное здание театра,
архитектурный маскарад напоминает о
другом главном русском в мире: о париж�
ских сезонах Дягилева.
Тут же, рядом, на другом конце Офицер�
ской улицы – музей Александра Блока,
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автора Снежной маски и Балаганчика, ко�
торый знал толк и в мистериях, и в страс�
тях оперных примадонн. Именно он на�
писал сакраментальное: “Ах, истекаю я
клюквенным соком!” Квартиры Кшесин�
ских и Дельмас, дом семейства Бенуа,
излюбленные места мирискусников и
Добужинского – именно здесь был богем�
ный театрально�балетный котел, где ва�
рилось особое снадобье русской культу�
ры Серебряного века, которое вылилось
потом на Париж. Маловероятно, что за
время работы над проектом Доминик
Перро смог изучить историю Карусельной
площади. Видимо, это наитие.

Фрагмент интервью Доминика Перро
Людмиле Лихачевой для журнала
“Мир & Дом”. “Небо в полосочку”,
Мир & Дом. № 3 (11). Март 2004 года

Г/н Перро, Вы сделали конкурсный про/
ект, ни разу не побывав в Санкт/Петер/
бурге. Сейчас, когда Вы познакомились с
городом ближе, не возникло ли у Вас же/
лание что/то изменить в своем перво/
начальном замысле?

Возможно, кому�то мой ответ покажется
непонятным, кого�то удивит, а некоторых
и шокирует. Во�первых, речь пойдет об
интуиции. Все шесть месяцев работы над
проектом моя интуиция питалась огром�
ным массивом различных документов:
фотографий, текстов, графических изоб�
ражений, материалов аэрофотосъемки,
наконец. Но и до начала работы фильмы,
статьи, репортажи о Петербурге постоян�
но оказывались в моем поле зрения и
дома, во Франции, и в Испании, и в Гер�
мании, и в Италии. Эти сведения сложи�
лись в некую очень личную картину.
Пусть это не была физически прочувство�

ванная реальность площадки строитель�
ства, зато это была идея города – эстети�
ческая, культурная и архитектурная идея,
в большей степени подходящая в каче�
стве отправной точки для творчества, чем
простое визуальное впечатление. Хотя
ценности последнего я не отрицаю. Вто�
рой момент – вопрос о свободе. Боль�
шинство людей думают, что свобода об�
ретается по мере сближения с объектом
творчества. Это не совсем так. Я не хочу
сказать, что идиоты или невежды самые
свободные существа на этой земле… Но
в какой�то момент художнику (и архитек�
тор не исключение) нужно дистанциро�
ваться от предмета, остраниться. Осво�
бодить восприятие от автоматизмов и
банальных представлений, навязанных
собственным или коллективным опытом.

Значит, в январе прошлого года Вы не
приехали на семинар для участников кон/
курса, чтобы Ваша заочная и интуитив/
ная, так сказать, сверхчувственная идея
города не разрушилась от столкновения
с его повседневностью, с его реалиями?

Коллеги рассказывали о великолепном
приеме, который был им оказан, об об�
разцовой организации семинара, что не
так уж часто встречается в мировой прак�
тике. Г�н Ясухиса Тойота, один из лучших
акустиков современности, который, веро�
ятно, будет моим партнером в этом про�
екте, показывал мне на своем портатив�
ном компьютере снятый им фильм –
хронику этих трех дней. И я подумал: хо�
рошо, что я не приехал. Конечно, все за�
висит от характера человека, но если бы
я окунулся в эту магическую, почти ир�
реальную атмосферу ожидания чуда,
я просто не знал бы, чем на это ответить.
Я не смог бы думать свободно, у меня не

хватило бы куража, отваги или таланта
(время покажет), чтобы сделать то пред�
ложение, которое я сделал.

А что сейчас?

Сейчас, чем больше я оцениваю свой про�
ект со всех точек зрения, примериваю его
к месту, тем больше убеждаюсь в его пра�
вильности и даже корректности. Да, это
сооружение фантастично и по своим раз�
мерам, и по форме, и в этом есть что�то
барочное. Но именно поэтому его диалог
с контекстом не сводится к оппозиции или
вызову. Ведь и Санкт�Петербург рожден
под знаком барокко. А нерв барокко – это
страстное стремление к грандиозному,
величественному, триумфальному. Этот
нерв до сих пор жив в камнях Петербурга.
Мне хотелось, чтобы новый театр стал еще
одним отблеском того, задуманного когда�
то Петром, сиятельного Петербурга. И еще:
в городе, где чуть не полгода ночь и холод,
я вижу здание Оперы светящимся, радос�
тным и, я бы даже сказал, горячим.

Мне кажется, я понимаю, что Вы имее/
те в виду: пурпурный, пламенеющий зал
в недрах объема из черного мрамора, сама
геометрия этого объема с консолями
балконов, разлетающихся в разные сто/
роны под сводами головокружительной
высоты… Эта архитектоника восходит
к ПРОУНам Эль Лисицкого и другим экспе/
риментам русского авангарда. А аван/
гард, по Леви/Строссу, – горячая культу/
ра, постоянно дерзающая в поисках все
нового совершенства. В отличие от хо/
лодной, которая ностальгирует по аб/
солюту, достигнутому в прошлом.

Русская культура вообще и петербургская
архитектурная традиция в частности –
богатейший источник. Как�то по пути в
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Мариинку я зашел в Юсуповский дворец.
В нем есть чудный карманный театр с
двухъярусным залом. И вот что мне по�
казалось особенно интересным: чтобы
попасть в зрительный зал, ты проходишь
через парадную анфиладу второго этажа
и оказываешься в главном фойе, распо�
ложенном не в уровне партера, а в уров�
не ложи князей. И уже из этого фойе по
широкой лестнице спускаешься в партер.
То есть, поток зрителей следует сверху
вниз, а не снизу вверх, как сейчас при�
нято. Я размышляю, как использовать по�
добный прием в Мариинском�II, чтобы
движение к залу приобрело более при�
поднятый, ритуальный характер, чтобы
главное зрелище предваряла некая про�
странственная увертюра. Тем более, что
в моей концепции Мариинский�II – это
синтез Оперы и большой городской гале�
реи, открытой для посещений не только
во время спектаклей.

Не будут ли эти функции противоре/
чить друг другу?

Это не коммерческая галерея и не супер�
маркет, хотя там будут и тематические
бутики, и кафе, и рестораны. Но также –
театральный музей, библиотека, выста�
вочные залы. Еще мы думаем о теле�
визионном плато под самым куполом,
своеобразном салоне для различных
художественных и культурных акций. Все
это образует новую агору, общественное
пространство под сенью Оперы, где про�
гуливаются и назначают свидания, куда
приходят на выставку, или поучаствовать
в телешоу, или просто посидеть с друзь�
ями. А поскольку большинство фокусов
притяжения разместится на верхних тер�
расах�бельведерах с потрясающим видом
на крыши Петербурга, я и анализирую

принцип движения публики сверху вниз.
Вы правы, задуман очень сложный орга�
низм: с одной стороны, Опера с ее вход�
ными билетами, четким расписанием
и быстрым темпом закулисных процессов,
с другой – свободный доступ и броунов�
ское движение нетеатральной толпы. Эти
два режима надо привести к гармонии,
к непротиворечивому сосуществованию.
Поэтому внутренняя логистика здания,
разведение потоков посетителей или
организация подходов к залу меня зани�
мают не меньше, чем эстетика и сценог�
рафия сооружения.

Вы сами употребили термин сценогра/
фия. А чуть раньше говорили об эффек/
те остранения. Это понятие распро/
странилось по Европе с брехтовским
театром. Брехт писал, что остранение
делает будничное необычным… Лично
меня нисколько не удивляет такое взаи/
мопроникновение идеологий. Архитекту/
ра – одна из самых междисциплинарных
дисциплин, да и речь, в конце концов, идет
о театральном здании. Но у Вашего про/
екта есть оппоненты, которые говорят
возмущенно: “Это не архитектура. Это
сценография, инсталляция, что угодно,
только не архитектура”. Как это соот/
носится с Вашими высказываниями о
смерти архитектуры?

Архитектура по своей природе – жест
власти, она строит границы и системы
запретов. Возьмите участок, возведите на
нем стену, и вы тут же получите физичес�
кое разделение на внешнее и внутреннее.
В своих работах я изучаю тему исчезно�
вения архитектуры как демонстрации
силы, как интервенции. Может, это визи�
онерская и даже наивная идея, но речь
идет о новой, более демократичной па�

радигме архитектуры. Что в особенно�
сти важно для общественных зданий. Они
более комплексные, сложные, проница�
емые; в них всегда разрушалась граница
между внешним и внутренним, например
с помощью гигантских порталов. Они
всегда между, в пограничном состоянии,
и это очень интересный сюжет, с точки
зрения городского ландшафта. Мои по�
стройки – не дома, а, скорее, пейзажи.
Я стараюсь подходить к решению архи�
тектурной задачи как художник�концеп�
туалист, а к урбанистике – как ландшаф�
тный архитектор.

А к дизайну как кутюрье? Вы сами гово/
рили мне о металлических юбках вокруг
колонн в комплексе Верховного суда Ев/
ропейского сообщества в Люксембурге.
Или о вуали, накинутой на здание Музея
современного искусства в конкурсном
предложении для Фонда Пино. Но почти
всегда Ваши металлические ткани и
сети были чем/то аморфным, а в Мари/
инке/II мы видим жесткую геометрию
оболочки. Что это – исключение из ряда
или его логическое завершение?

Это продолжение линии, намеченной в
конкурсном проекте Фонда Пино. Это был
проект, предельно минималистский и ра�
циональный в части организации форм
здания: каждой функции своя ячейка. И
очень чувственный, лиричный, поэтичес�
кий в части драпировки, в которую обер�
нуто это здание. В Мариинском�II мы тоже
видим внутри строгий геометрический
объем, в котором спрессована масса фун�
кций. Такая сверхплотная архитектура –
результат всех предыдущих поисков. Ин�
тенсифицировать работу функции внутри
простой формы очень актуальная идея.
В этом есть что�то от цифровых систем:
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здание, как компьютер, – тоже простой по
форме предмет, но внутри колоссальный
объем информации… Что касается метал�
лической ткани, с ней тоже происходит
некая эволюция. В Национальной библио�
теке она выступает как декоративный
материал и исключительно в интерьере; в
берлинских велодроме и бассейне выхо�
дит на фасады и пробует себя в структур�
ной, тектонической роли; наконец, в Фон�
де Пино уже определяет образ и обретает
известную независимость от конструкции.
В петербургском проекте нет металличес�
кой ткани, но принцип независимости зда�
ния и оболочки сохранен. Они уже не кон�
тактируют, между ними только воздушная
подушка, напряженно работающий ваку�
ум… А геометрия оболочки восходит к
пространственным структурам великого
Ричарда Бакминстера Фуллера. После него
мы уже не строим купола, как это делал
Брунеллески в эпоху Ренессанса. Но, не�
смотря на жесткую геометрию, это еще
одна попытка доказать, что лиризм в со�
временной архитектуре еще возможен.

Насколько я понимаю, эта оболочка
двойная: внутри – стеклянный слой, сна/
ружи – металлическая обрешетка. Вы
долго выбирали ее рисунок и останови/
лись на треугольниках в полоску из плас/
тин анодированного алюминия. Почему?

Весь концепт этого сооружения построен
на оппозициях: массы и невесомости, при�
сутствия и отсутствия, исчезновения и
появления… Для зрителя, находящегося
внутри оболочки, виды города, внешнего
мира меняются в зависимости от ракурса
и экспозиции, а также от того, неподвижен
наблюдатель или перемещается. Тем са�
мым я добиваюсь динамического воспри�
ятия. То же самое мы видим и в зритель�
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ном зале. Его предлагается оформить в
технике суперграфики, фотопринта или
фрески: на стены, ограждения ярусов, пла�
фон спроецированы изображения элемен�
тов знаменитых театров мира, Опера Гар�
нье например. С близкого расстояния
картину не разглядеть, она распадается на
пиксели. Но стоит отойти подальше или
посмотреть с балкона на противополож�
ные ярусы, и она проявится.

Определенно барочный эффект. Тогда
любили всяческие оптические иллюзии и
обманки.

Да, но в современной трактовке.

Современную архитектуру называют не/
мой, считается, что она неспособна не/
сти символическую нагрузку, вызывать
литературные ассоциации. В случае с
Вашим проектом, похоже, все наоборот:
он уже породил целую лавину образов.
Здание сравнивали с плащом короля Лира
(в сценографии Крэга для Станиславско/
го), с горой, мятой фольгой, шалашом,
ракушкой, которой накрывают автомо/
били. Всего не перечислить. В Вашей кни/
ге процесс рождения образа иллюстриро/
ван лицом актера в золотой полумаске.
Выступая перед жюри, Вы сказали, что
золотая оболочка тянется за историчес/
ким зданием, как шлейф императрицы
Марии Федоровны. И Вы сами постоянно
называете эту оболочку коконом. Какой
из образов Вам ближе всех?

Кокон. Потому что он фабрикуется эле�
мент за элементом и потому что защища�
ет живое существо в процессе его транс�
формации. Превращение гусеницы в
бабочку – одна из самых впечатляющих
и даже театрально эффектных метамор�
фоз в живой природе. Но обратите вни�

мание: весь образный ряд, и наш, и при�
думанный журналистами, объединен мо�
тивом защиты. Маска защищает лицо,
одежда – тело, кровля – здание (…)

В.В. Попов. Из выступления
на пресс�конференции в Россбалте.
Сентябрь 2004 года

Как член жюри конкурса на новое зда�
ние Мариинского театра и как профессор
Академии художеств, я подметил один
любопытный факт: проект Доминика Пер�
ро встречает неприятие пожилых людей,
но очень нравится молодым, в частности
студентам Академии. И я считаю, что эта
вещь непременно должна быть построе�
на. Архитектура – это ведь картина
мира… В нашем городе с его проблем�
ной демографической ситуацией молоде�
жи очень нужны импульсы для социаль�
ного оптимизма.

Ю.К. Митюрев. Из выступления
на пресс�конференции в Россбалте.
Сентябрь 2004 года

Конкурс – это, конечно, подбор участни�
ков, но едва ли не в большей степени –
подбор состава жюри. В случае с конкур�
сом на проект нового Мариинского теат�
ра репутация международного жюри
была неоспоримой.
Если бы я участвовал в этом конкурсе, я
сделал бы совершенно иной проект, чем
его победитель. Если бы я был членом
жюри, возможно, я выбрал бы другой про�
ект. Но при этом я обеими руками голо�
сую за реализацию проекта Доминика
Перро. Если он не будет осуществлен, это
будет иметь самые печальные послед�
ствия и для нашей страны, и для Петер�
бурга, и, как ни парадоксально, для раз�
вития российской архитектуры.
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АВТОСЕРВИСНЫЕ, СЕРВИСНЫЕ ЦЕНТРЫ
АВТОСАЛОН “FORD”
Санкт3Петербург, Пулковское шоссе, 40   24
АВТОСАЛОН “LEXUS”
Санкт3Петербург, Стародеревенская ул.   35
АВТОСАЛОН “АКСЕЛЬ3КАР ПУЛКОВО”
Санкт3Петербург, Пулковское шоссе, Шереметьевская ул., 17
25
АВТОСАЛОН С СЕРВИСОМ
Санкт3Петербург, Приморское шоссе, 15 км.   39
АВТОЦЕНТР
Санкт3Петербург, на пересечении Дальневосточного пр.
и ул. Крыленко   39
СЕРВИСНЫЙ ЦЕНТР “GM”
Санкт3Петербург, Выборгское шоссе   99
ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ОФИС КОМПАНИИ “НЕСТЕ САНКТ3ПЕТЕРБУРГ”
Санкт3Петербург, Пулковское шоссе, 323А   27

БАНКИ, АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И ОБЩЕСТВЕННЫЕ
ЗДАНИЯ
АДМИНИСТРАТИВНОЕ ЗДАНИЕ С ГРУЗОВЫМ
ТЕРМИНАЛОМ В ДЕЛОВОЙ ЗОНЕ “ПУЛКОВО33”
Санкт3Петербург, ул. Стартовая, лот 15 “А”   157
АДМИНИСТРАТИВНОЕ ЗДАНИЕ СО ВСТРОЕННОЙ
АВТОСТОЯНКОЙ. Санкт3Петербург, Лиговский пр., 13–15
128
АДМИНИСТРАТИВНЫЙ КОРПУС. Санкт3Петербург, ул.,
Разъезжая, 19, лит. Б   123
БАНКОВСКИЙ КОМПЛЕКС ГЛАВНОГО УПРАВЛЕНИЯ
ЦЕНТРАЛЬНОГО БАНКА РФ ПО САНКТ3ПЕТЕРБУРГУ
Санкт3Петербург, наб. р. Фонтанки, 68–74   66
БЫВ. КОМПЛЕКС КАЗАРМ ЛЕЙБ3ГВАРДИИ
ПРЕОБРАЖЕНСКОГО ПОЛКА. Санкт3Петербург, квартал
1210, у Таврического сада   133
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ОБЩЕСТВЕННЫЙ ЦЕНТР.
Санкт3Петербург, квартал 743А района Каменка   137
РЕКОНСТРУКЦИЯ И РАСШИРЕНИЕ КОМПЛЕКСА
“МОРСКОЙ ВОКЗАЛ”
Санкт3Петербург, Василеостровский район, площадь
Морской Славы, 1   84

БИЗНЕС�ЦЕНТРЫ, ТОРГОВЫЕ ЗДАНИЯ
И СООРУЖЕНИЯ
БИЗНЕС3ЦЕНТР
Санкт3Петербург, 133я линия ВО, 14, корп. Б35   113
БИЗНЕС3ЦЕНТР
Санкт3Петербург, ул. Малая Монетная, 7   165
КОМПЛЕКС “НАРВCКИЙ РЫНОК”
Санкт3Петербург, пр. Стачек   119
КОМПЛЕКС ОПТОВО3РОЗНИЧНОЙ ТОРГОВЛИ
СТРОИТЕЛЬНЫМИ ТОВАРАМИ
Санкт3Петербург, Московский р3н, территория
предприятия Шушары, участок 61 (Горелово)   136
КОНКУРСНЫЙ ПРОЕКТ БИЗНЕС3ЦЕНТРА ПРОМЫШЛЕННО3
СТРОИТЕЛЬНОГО БАНКА
Санкт3Петербург   151
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ОФИСНЫЙ КОМПЛЕКС
СО ВСТРОЕННО3ПРИСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, ул. Академика Павлова, 5   94
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
“ШТРИХ3КОД”
Санкт3Петербург, ул. Народная, 5–6   43
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, пр. Добролюбова, 16   125
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Приморский район, Коломяжский пр.,
западная часть квартала 8А   32

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР “ЛЕНТА”
Санкт3Петербург, Таллиннское шоссе, 158   138
ОФИСНОЕ ЗДАНИЕ КОМПАНИИ ЗАО”СТРОИТЕЛЬНЫЙ
ТРЕСТ”. Санкт3Петербург, Полюстрово, Кондратьевский пр., 62
корп. 4   85
ОФИСНОЕ ЗДАНИЕ
Санкт3Петербург, ул. Галерная, 10   141
ТОРГОВО3БЫТОВОЙ КОМПЛЕКС
Ленинградская область, Всеволожский район,
поселок Ново3Девяткино   71
ТОРГОВО3БЫТОВОЙ ЦЕНТР
Санкт3Петербург, восточная часть квартала 4 Юго3Запада
154
ТОРГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Александровский парк, 4   62
ТОРГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, на пересечении Дунайского пр.
и Московского шоссе   97
ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС “ЛАДОЖСКАЯ”
Санкт3Петербург, Малая Охта, квартал 18   64
ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС С КАФЕ
Санкт3Петербург, Малоохтинский пр., 66–68   32
ТОРГОВЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Шувалово3Озерки, квартал 10,
напротив д. №68 по Выборгскому шоссе   139
ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР
Санкт3Петербург, Петроградский р3н   148
ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР
Санкт3Петербург, угол ул. Марата и ул. Стремянной   129
ЦЕНТР ОЛИМПИЙСКОЙ ТОРГОВЛИ
(ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР “АРТЁМ”)
Санкт3Петербург, пр. Добролюбова, 18   134
ЭСКИЗНЫЙ ПРОЕКТ ТОРГОВОГО КОМПЛЕКСА
“ТЕХНОШОК”
Санкт3Петербург, пересечение пр. М. Жукова
и Петергофского шоссе   35

ГОСТИНИЦЫ, ГОСТИНИЧНЫЕ КОМПЛЕКСЫ
АПАРТАМЕНТ3ОТЕЛЬ (Б.ДАЧА ПЕТРОВОЙ НА КАМЕННОМ
ОСТРОВЕ)
Санкт3Петербург, Каменный остров, наб. р. М. Невки, 12,
лит. “А”   178
АПАРТАМЕНТ3ОТЕЛЬ “ПЯТЫЙ ЭЛЕМЕНТ”
Санкт3Петербург, Крестовский остров, Южная аллея, 2,
лит. А   46–47
АПАРТАМЕНТ3ОТЕЛЬ И ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Крестовский остров, наб. Мартынова,
62–74   52
ГОСТИНИЦА
Санкт3Петербург, Лиговский пр., 54   100
ГОСТИНИЦА
Санкт3Петербург, пл. Островского, 2а.   49
ГОСТИНИЧНО3АДМИНИСТРАТИВНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, В.О., 133я линия, 4–6–8, лит. А, Б, В, Г   123
КОНЦЕПЦИЯ ГОСТИНИЧНОГО КОМПЛЕКСА “САНКТ3ПЕТЕРБУРГ”
на намывной территории в Персидском заливе   59
МАЛОЭТАЖНЫЙ КОТТЕДЖНО3ГОСТИНИЧНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Курортный р3н, пос. Солнечное,
ул. Танкистов, 3   167
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС “АПАРТАМЕНТ3ОТЕЛЬ”
Санкт3Петербург, наб. р. Фонтанки, 1   59
РЕКОНСТРУКЦИЯ НЕЖИЛЫХ ЗДАНИЙ ПОД БАЗУ ОТДЫХА
Сестрорецк, ул. Лиственная, 6–8   167

ЖИЛЫЕ ДОМА И ЖИЛЫЕ КОМПЛЕКСЫ
10–13 ТИ3ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Светлановский пр. 22, 22А   88

103ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Приморский район, квартал 9 БКА,
корп. 46   79
133ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ
ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Богатырский пр., 31   80
16–253ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС СО ВСТРОЕННЫМИ
ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Красносельский район, квартал 10
Юго3Запад, корп. 11, 12, 13   78
163ЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, угол ул. Ново3Литовской
и ул. Диагональной   161
ЖИЛОЕ ЗДАНИЕ
Санкт3Петербург, ул. Беринга, 27   124
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Тверская ул., 6   50
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, ул. Б.Посадская, 6   30
ЖИЛОЙ ДОМ НА 58 КВАРТИР
Санкт3Петербург, Ульянка, квартал 7, корп. 60   162
ЖИЛОЙ ДОМ С ДЕТСКОЙ МУЗЫКАЛЬНОЙ ШКОЛОЙ
Санкт3Петербург, кв. 39–40 р3на cевернее Муринского
ручья, корп. 58   115
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ОФИСНЫМИ
ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, 43я Советская ул., 39   112
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
(ОФИСАМИ). Санкт3Петербург, ул. Яблочкова    37
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
И ВСТРОЕННО3ПРИСТРОЕННОЙ АВТОСТОЯНКОЙ
Санкт3Петербург, Средний пр. ВО, 89   144
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
И ПОДЗЕМНЫМ ГАРАЖОМ
Санкт3Петербург, Зверинская ул., 22   140
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Загородный пр., 37/70, на пересечении
Загородного пр. и ул. Гороховой   91
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Зеленогорск, квартал 12, угол
ул. Комсомольской и ул. Объездной   68
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, квартал 62 СПЧ, корп. 22   72
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Клочков пер., 6, к. 1   117
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, пр. Славы, квартал 16,
корп. 5–8   81
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, ул. Чапаева, 16 А   130
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, Шувалово3Озерки, квартал 6, корп. 12
164
ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМИ УЧРЕЖДЕНИЯМИ
ОБСЛУЖИВАНИЯ
Санкт3Петербург, ул. Б. Зеленина, 10   93
ЖИЛОЙ ДОМ
Павловск, квартал № 16231 вдоль ул. 33го Июля, 1–3
 89
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Константиновский пр., 20   102
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Литейный пр., 59   100
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Морской пр., 22–24   105
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Морской пр., 30   106
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ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, на пересечении пр. Художников
и Северного пр.   104
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Невский пр., 152   48
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, район Ржевка3Пороховые, угол
пр. Наставников и ул. Хасанской   119
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, Тверская ул., 1а   51
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, угол ул. Восстания и ул. Рылеева   28
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, угол ул. Фучика и ул. Будапештской   54
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, ул. Боткинская, 15   97
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, ул. Исполкомская, 4–6, литер А, Б   61
ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, ул. Конная, 24   147
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, между Поклонногорской ул., Удельным
и Ярославским проспектами   71
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “ФАВОРИТ”
Санкт3Петербург, Крестовский пр., 34   28
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “ПЕТЕРБУРГСКИЙ НЕБОСКРЕБ”
Санкт3Петербург, пр. Мориса Тореза квартал 7–7а
109
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “СЕРЕБРЯНЫЕ ЗЕРКАЛА”
СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, ул. Дивенская, 3 (М. Монетная, 2)   60
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “СИНЯЯ ПТИЦА”
Санкт3Петербург, квартал 9Д Комендантского
аэродрома   120
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС “СМОЛЕНСКИЙ”
Санкт3Петербург, ул. Беринга, 27   109
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС ГОРНОГО ИНСТИТУТА
Санкт3Петербург, квартал 1 ВО, корп. 49   76
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС НА КРЕСТОВСКОМ ОСТРОВЕ
Санкт3Петербург, пр. Динамо   120
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
И АВТОСТОЯНКОЙ
Санкт3Петербург, Петровский пр., у д. 12 А   148
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
г. Сестрорецк, Цемяночная ул.   159
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Петровский пр., 1   160
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Поклонная гора   188
ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, правый берег р. М. Невы
(территория ГИПХ)   190
ЖИЛОЙ РАЙОН “КУДРОВО” НА 45 ТЫС. ЖИТЕЛЕЙ
Ленинградская обл., Всеволожский р3н   41
ЖИЛЫЕ ДОМА С ПРИСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
ОФИСОВ
Санкт3Петербург, Невский район, кв. 129 р3на Щемиловка,
к.к. 1, 2   117
ЖИЛЫЕ ДОМА СО ВСТРОЕННО3ПРИСТРОЕННЫМИ
ПОМЕЩЕНИЯМИ, ГАРАЖИ И ТОРГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ
КОМПЛЕКС (ГРАФ ОРЛОВ)
Санкт3Петербург, Московский р3н, квартал 42–55,
Варшавская ул., 66   87
ЖИЛЫЕ ДОМА СО ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
МАГАЗИНОВ И ОФИСОВ
Санкт3Петербург, Лиговский пр., 127 (А, Е), 129 (А),
125 (3)   114

ЖИЛЫЕ ДОМА
Санкт3Петербург, Морской пр., 5, 7, 9   103
КОМПЛЕКС ЖИЛЫХ ЗДАНИЙ
Санкт3Петербург, Каменноостровский пр., между д. 56 и 62
126
КОМПЛЕКС ЖИЛЫХ И ОБЩЕСТВЕННЫХ ЗДАНИЙ
Санкт3Петербург, Пионерская ул., 50. (Леонтьевский мыс)
83
КОМПЛЕКС ЖИЛЫХ, ОБЩЕСТВЕННЫХ И КОММЕРЧЕСКИХ
ЗДАНИЙ
Санкт3Петербург, ул. Смольного   57
КОНКУРСНЫЙ ПРОЕКТ НА ЗАСТРОЙКУ УЧАСТКА
Санкт3Петербург, 93я Советская ул., 5, лит. Б, Г   111
КОНЦЕПЦИЯ ЗАСТРОЙКИ УЧАСТКА ШПАЛЕРНОЙ УЛИЦЫ
Санкт3Петербург, Шпалерная ул., между дд. 40а и 37,
наб. Робеспьера, 14–16   95
МАЛОЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Крестовский пр., 13   73
МНОГОКВАРТИРНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ
Санкт3Петербург, 103я Советская ул., 4/6   146
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, район Шувалово3Озерки, северная
часть квартала 18   82
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
“ЮЖНОЕ СОЛНЦЕ”
Сочи   62
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
С МНОГОЯРУСНОЙ ГАРАЖ3СТОЯНКОЙ
Санкт3Петербург, квартал 3 района восточнее
пр. Юрия Гагарина   152
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Выборгская набережная, 53   31
МНОГОЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Приморский район, квартал 66А31,
66А32   43
МНОГОЭТАЖНЫЙ ЖИЛОЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Пулковское шоссе   54
ПРОЕКТ ЗАСТРОЙКИ КВАРТАЛА
Санкт3 Петербург, квартал 28 южнее реки Волковки   69
РЕКОНСТРУКЦИЯ ЗДАНИЯ ПОД ЖИЛОЙ ДОМ СО
ВСТРОЕННЫМИ ПОМЕЩЕНИЯМИ
Санкт3Петербург, 23я линия ВО, 5   65
РЕКОНСТРУКЦИЯ НЕЖИЛЫХ ЗДАНИЙ ПОД ЖИЛОЙ ДОМ
НА УЧАСТКЕ ВНУТРИКВАРТАЛЬНОЙ ЗАСТРОЙКИ
Санкт3Петербург, Васильевский остров, 13 линия, д. 54,
литер “В”   156
РЕКОНСТРУКЦИЯ ФЛИГЕЛЯ И НЕЖИЛОГО ЗДАНИЯ
Санкт3Петербург, ул. Захарьевская, 31, лит. А;
ул. Чайковского, 44, лит. Б   92
ЭЛИТНЫЙ ЖИЛОЙ ДОМ СО ВСТРОЕННЫМ МАГАЗИНОМ
И ГАРАЖОМ
Санкт3Петербург, ул. Восстания, 83а   145

МУЗЕЙНЫЕ, ТЕАТРАЛЬНЫЕ ЗДАНИЯ,
ЦЕНТРЫ ДОСУГА
ГЛАВНОЕ ЗДАНИЕ МУЗЕЯ МИРОВОГО ОКЕАНА
Калининград, наб. Петра Великого   44
ДОСУГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ И СПОРТИВНО3
ОЗДОРОВИТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, р3н Ржевка3Пороховые, квартал 49   86
ДОСУГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ И СПОРТИВНО3
ОЗДОРОВИТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, р3н Шувалово3Озерки, квартал 233а
на пересечении пр. Просвещения и ул. Руднева.   155
ДОСУГОВО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, на пересечении пр. Турку
и Бухарестской ул.   98

ЕВРЕЙСКИЙ САНКТ3ПЕТЕРБУРГСКИЙ ОБЩИННЫЙ
ДОМ (ЕСОД)
Санкт3Петербург, ул. Большая Разночинная, 25, литер А.   53
КАФЕ НА 140 ПОСАДОЧНЫХ МЕСТ
Выборг, парк им. Ленина   150
КУЛЬТУРНО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНый КОМПЛЕКС
Санкт3Петербург, Северный пр., 11   36
МУЗЕЙНЫЙ КОМПЛЕКС АРХЕОЛОГИЧЕСКОГО
ЗАПОВЕДНИКА ГОРГИППИЯ
Анапа   45
ПАВИЛЬОН “СЛОНОВНИК”
Санкт3Петербург, Александровский парк, 1   77
ПЕШЕХОДНЫЙ МОСТ3ГАЛЕРЕЯ ЧЕРЕЗ Р. СМОЛЕНКУ
С РЕСТОРАНОМ БЫСТРОГО ПИТАНИЯ
Санкт3Петербург напротив д.27 по ул. Беринга   153
РЕАЛИЗАЦИЯ ПРОЕКТА ВОССОЗДАНИЯ
ФОРТИФИКАЦИОННЫХ СООРУЖЕНИЙ МИХАЙЛОВСКОГО
ЗАМКА (ФИЛИАЛ ГОСУДАРСТВЕННОГО РУССКОГО МУЗЕЯ)
Санкт3Петербург, Замковая ул.   183
РЕКОНСТРУКЦИЯ И РЕСТАВРАЦИЯ ЗДАНИЯ
МАРИИНСКОГО ТЕАТРА
Санкт3Петербург, Театральная пл., 1   172
ТЕАТРАЛЬНО3РАЗВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКС “ЛИЦЕДЕИ”
Санкт3Петербург, ул. Льва Толстого, 9   143
ЦЕНТР И МУЗЕЙ СОВРЕМЕННОГО ИСКУССТВА
Санкт3Петербург, Тульская ул.   189

ОБЪЕКТЫ РЕСТАВРАЦИИ, МАЛЫЕ ФОРМЫ,
САДЫ И ПАРКИ
ВОССОЗДАНИЕ КОЛОКОЛЬНИ ВОСКРЕСЕНСКОГО
НОВОДЕВИЧЬЕГО МОНАСТЫРЯ
Санкт3Петербург, Московский пр., 100.   175
ВЫСШАЯ ШКОЛА НАРОДНЫХ ИСКУССТВ
Санкт3Петербург, наб. канала Грибоедова, 2а   177
ЗДАНИЕ БЫВ. ДВОРЦА А.А. БОБРИНСКОГО
Санкт3Петербург, ул. Галерная, 58–60   174
МЕМОРИАЛЬНАЯ ДОСКА КАЗИМИРУ МАЛЕВИЧУ “ЧЕРНЫЙ
КВАДРАТ КАК ОТРАЖЕНИЕ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ”
Санкт3Петербург, ул. Почтамтская, 18/2   170
ПАМЯТНИК ЖЕРТВАМ ЧЕРНОБЫЛЬСКОЙ КАТАСТРОФЫ
Санкт3Петербург. Парк Сахарова (Пискаревский пр.)   171
ПАРК 3003ЛЕТИЯ САНКТ3ПЕТЕРБУРГА
Санкт3Петербург, Приморский пр.   184
ПРОЕКТ ВОССОЗДАНИЯ ЗДАНИЯ Б. ОФИЦЕРСКОГО
СОБРАНИЯ СОБСТВЕННОГО Е.И.В. КОНВОЯ
Царское Село   181
ПРОЕКТ РЕСТАВРАЦИИ И РЕКОНСТРУКЦИИ Б. ОСОБНЯКА
А. ГЕЙРОТА
Петродворец, ул. Никольская, 11А   180
РЕКОНСТРУКЦИЯ Б. ТОРГОВОГО ДОМА “БРАТЬЯ ШТАЛЬ”
ПОД ГОСТИНИЦУ
Санкт3Петербург, ул. Малая Морская, 14   176
РЕКОНСТРУКЦИЯ ДВОРЦА А.А. БЕЗБОРОДКО
Санкт3Петербург, ул. Почтамтская, 7.   179
РЕКОНСТРУКЦИЯ ОСТРОВА “НОВАЯ ГОЛЛАНДИЯ”
Санкт3Петербург, наб. р. Мойки   191

СПОРТИВНЫЕ СООРУЖЕНИЯ
РАЗВИТИЕ ТЕРРИТОРИИ СТАДИОНА ИМ. С.М. КИРОВА
Санкт3Петербург. Петроградский р3н   74
РЕКОНСТРУКЦИЯ ГРЕБНОГО КЛУБА
Санкт3Петербург, Крестовский остров, пр. Динамо, 2А
131
РЕКОНСТРУКЦИЯ СТАДИОНА “ПЕТРОВСКИЙ”
Санкт3Петербург, Петровский остров, 2   74
ФИТНЕС3ЦЕНТР НА ВОДЕ “ЛЕТУЧИЙ ГОЛЛАНДЕЦ”
Санкт3Петербург, Мытнинская наб., напротив д.5   185
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ADMINISTRATIVE BUILDINGS, BANKS AND PUBLIC
BUILDINGS
ADMINISTRATIVE BLOCK
St Petersburg, Razyezzhaya St., 19, Lit. B   123
ADMINISTRATIVE BUILDING WITH A CARGO TERMINAL
IN THE PULKOVO33 BUSINESS ZONE
St Petersburg, Startovaya St, Lot 15 A   157
ADMINISTRATIVE BUILDING WITH BUILT3IN PARKING AREA:
RECONSTRUCTION
St Petersburg, Ligovsky Prospekt, 13–15   128
BANKING COMPLEX OF THE RUSSIAN FEDERATION CENTRAL
BANK HEAD MANAGEMENT IN ST PETERSBURG
St Petersburg, Fontanka Embankment, 68–74   66
MULTIFUNCTIONAL PUBLIC CENTRE
St Petersburg, Block 743A of the Kamenka Area   137
RECONSTRUCTION AND ENLARGEMENT OF THE MARITIME
TERMINAL COMPLEX
St Petersburg, Morskoi Slavy Square, 1   84

BUSINESS CENTRES AND TRADE BUILDINGS
BUILDING MATERIALS WHOLESALE TRADE COMPLEX
St Petersburg, Moskovsky District, territory of the Shushary
Enterprise, Section 61 (Gorelovo)   136
BUSINESS CENTRE
St Petersburg, Malaya Monetnaya St., 7   165
BUSINESS CENTRE
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 13th Line, 14, Building Б35
113
COMPETITION PROJECT FOR THE BUSINESS CENTRE
of the Industry and Construction Bank St Petersburg   151
COMPLEX OF RESIDENTIAL, PUBLIC AND COMMERCIAL
BUILDINGS
St Petersburg, Smolny St.   57
LADOZHSKAYA TRADE COMPLEX
St Petersburg, Malaya Okhta, Block 18   64
LENTA MULTIFUNCTIONAL TRADE CENTRE
St Petersburg, Tallinnskoye Highway, 158   138
MULTIFUNCTIONAL COMPLEX WITH MANY3TIERED
GARAGE3PARKING
St Petersburg, Block 3 of the area east of Yuri Gagarin Prospekt
152
MULTIFUNCTIONAL OFFICE COMPLEX WITH BUILT3IN
AND ATTACHED ROOMS
St Petersburg, Academician Pavlov St., 5   94
MULTIFUNCTIONAL TRADE COMPLEX
St Petersburg, Dobroliubov Prospekt, 16   125
MULTIFUNCTIONAL TRADE COMPLEX
St Petersburg, Kolomiazhsky Prospekt, west part of Block 8A
32
NARVSKY MARKET COMPLEX
St Petersburg, Stachek Prospekt   119
OFFICE BUILDING
St Petersburg, Galernaya St., 10   141
OFFICE BUILDING OF CONSTRUCTION TRUST CO.
St Petersburg, Kondratyevsky Prospekt, 62, Building 4   85
OLYMPIC TRADE CENTRE (ARTIOM TRADE CENTRE)
St Petersburg, Dobroliubov Prospekt, 18   134
SHTRIKH3CODE MULTIFUNCTIONAL TRADE COMPLEX
St Petersburg, Narodnaya St., 5–6   43
TECHNOSHOCK TRADE COMPLEX. SKETCH DESIGN
St Petersburg, at the crossing of Marshal Zhukov Prospekt
and Peterhof Highway   35
TRADE AND CONSUMER SERVICE CENTRE
St Petersburg, east part of Block 4 of the South3East Area   154
TRADE AND CONSUMER SERVICE COMPLEX
Leningrad Region, Vsevoloshsk District, Novodeviatkino
Settlement   71

TRADE AND ENTERTAINMENT COMPLEX
St Petersburg, Alexandrovsky Park, 4   62
TRADE AND ENTERTAINMENT COMPLEX
St Petersburg, at the crossing of Dunaisky Proskept and
Moskovskoye Highway   97
TRADE CENTRE
St Petersburg, corner of Marat St. and Stremiannaya St.   129
TRADE CENTRE
St Petersburg, Petrogradsky District   148
TRADE COMPLEX WITH A CAFE
St Petersburg, Malookhtinsky Prospekt, 66368   32
TRADE COMPLEX
St Petersburg, Shuvalovo3Ozerki, Block 10, opposite No 68
on Vyborgskoye Highway   139
TRADE MULTIFUNCTIONAL COMPLEX
St Petersburg, Vyborgskaya Embankment, 53   31

CAR SERVICE CENTRES
“FORD” CAR SALON
St Petersburg, Pulkovskoye Highway, 40   24
AXEL3CAR PULKOVO SALON
St Petersburg, Sheremetyevskaya St., 17   25
CAR CENTRE
St Petersburg, at the crossing of Dalnevostochny Prospekt
and Krylenko St.   39
CAR SALON WITH SERVICE
St Petersburg, Primorskoye Highway, 15th km   39
CENTRAL OFFICE OF NESTE ST PETERSBURG CO.
St Petersburg, Pulkovskoye Highway, 323А   27
GM SERVICE CENTRE
St Petersburg, Vyborgskoye Highway   99
LEXUS CAR SALON
St Petersburg, Staroderevenskaya St.   35

DWELLING HOUSES AND DWELLING COMPLEXES
“FAVOURITE” DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Krestovsky Prospekt, 34   28
10 TO 133STOREY DWELLING HOUSE
St Petersburg, Svetlanovsky Prospekt, 22, 22A   88
103STOREY DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Primorsky District, 46   79
133STOREY DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Bogatyrsky Prospekt, 31   80
16 TO 253STOREY DWELLING COMPLEX WITH BUILT3IN
ROOMS
St Petersburg, Krasnoselsky District   78
163STOREY DWELLING HOUSE
St Petersburg, corner of Novo3Litovskaya St. and
Diagonalnaya St.   161
COMPETITION PROJECT FOR A CONSTRUCTION AREA
St Petersburg, 9th Sovietskaya St., 5, Lit. Б, Г   111
COMPLEX OF DWELLING AND SOCIAL BUILDINGS
St Petersburg, Pionerskaya St., 50 (Leontyevsky Mys)   83
COMPLEX OF DWELLING HOUSES
St Petersburg, Kamennostrovsky Prospekt, between Nos 56
and 62   126
CONCEPT OF CONSTRUCTION IN THE SHPALERNAYA
ST. AREA
St Petersburg, Shpalernaya St., between Nos 40a and 37,
Raubespierre Embankment, 14–16   95
DWELING HOUSE
St Petersburg, Bering St., 27   124
DWELLING COMPLEX
Sestroretsk, Tsemianochnaya St.   158–159
DWELLING COMPLEX
St Petersburg, between Poklonnogorskaya St., Udelny Prospekt
and Yaroslavsky Prospekt   71

DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Block 9Д of the Commandant’s Aerodrome
Area   120
DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Dinamo Prospekt   120
DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Poklonnaya Hill   188
DWELLING COMPLEX OF THE MINING INSTITUTE
St Petersburg, Block 1 of Vasilyevsky Island, Building 49
76
DWELLING COMPLEX WITH BUILT3IN ROOMS
AND PARKING AREA
St Petersburg, Petrovsky Prospekt, near No 12A   148
DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Petrovsky Prospekt, 1   160
DWELLING COMPLEX
St Petersburg, right bank of the Malaya Neva River
(territory of the GIPKH Institute)   190
DWELLING HOUSE
Pavlovsk, Block No 16231 along 3rd July St., 1–3   89
DWELLING HOUSE
St Petersburg, at the crossing of Khudozhnikov Prospekt
and Severny Prospekt   104
DWELLING HOUSE
St Petersburg, B.Posadskaya St., 6   30
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Botkin St., 15   97
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Konnaya St., 24   147
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Konstantinovsky Prospekt, 20   102
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 22–24   105
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 30   106
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Rzhevka–Porokhoviye area, corner
of Nastavnikov Prospekt and Khasanskaya St.   119
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Tverskaya St., 6   50
DWELLING HOUSE FOR 58 FLATS
St Petersburg, Ulyanka Area, Block 7, Building 60   162–163
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN OFFICE ROOMS
St Petersburg, 4th Sovietskaya St., 39   112
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN OFFICES
St Petersburg, Yablochkov St. (near the crossing with Talalikhin
Prospekt)   37
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Block 62 СПЧ, Building 22   72
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Chapayev St., 16A   130
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Klochkov Lane, 6, Building 1   117
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Shuvalovo3Ozerki Area, Block 6, Building 12
164
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Slavy Prospekt, Block 16, Buildings 5 to 8   81
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS AND BUILT3IN AND
ATTACHED PARKING AREA
St Petersburg, Sredny Prospekt, Vasilyevsky Island, 89   144
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS AND
UNDERGROUND GARAGE
St Petersburg, Sverinskaya St., 22   140
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Zagorodny Prospekt, 37/70, at the crossing
of Zagorodny Prospekt and Gorokhovaya St.   91
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DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Zelenogorsk, Block 12, corner
of Komsomolskaya St. and Obyezdnaya St.   68
DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN SERVICE ESTABLISHMENTS
AND PARKING
St Petersburg, B. Zelenina St. 10   93
DWELLING HOUSE WITH CHILDREN’S MUSIC SCHOOL
St Petersburg, Blocks 39–40 north of the Murinsky Stream,
Building 58   115
DWELLING HOUSE
St Petersburg, corner of Fucik St. and Budapestskaya St.   54
DWELLING HOUSE
St Petersburg, corner of Vosstaniya St. and Ryleyev St.   28
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Ispolkomovskaya St., 4–6, Lit. А, Б   61
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Liteiny Prospekt, 59   100
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Nevsky Prospekt, 152   48
DWELLING HOUSE
St Petersburg, Tverskaya St., 1a   51
DWELLING HOUSES
St Petersburg, Morskoi Prospekt, 5, 7, 9   103
DWELLING HOUSES WITH BUILT3IN OFFICE ROOMS
St Petersburg, Nevsky District, Block 129 p of the
Shchemilovka area, Buildings 1, 2   117
DWELLING HOUSES WITH BUILT3IN ROOMS AND TRADE
AND ENTERTAINING COMPLEX (COUNT ORLOV)
St Petersburg, Varshavskaya St., 66   87
DWELLING HOUSES WITH BUILT3IN SHOP AND OFFICE
ROOMS
St Petersburg, Ligovsky Prospekt, 127 (А, Е), 129 (А),
125 (3)   114
ELITE DWELLING HOUSE WITH BUILT3IN SHOP AND GARAGE
St Petersburg, Vosstaniya St., 83a   145
HOTEL
St Petersburg, Ligovsky Prospekt, 54   100
KUDROVO RESIDENTIAL AREA FOR 45,000 INHABITANTS
Leningrad Region. Vsevolozhsk District   41
LARGE DWELLING HOUSE
St Petersburg, 10th Sovietskaya St., 4/6   146
MULTIFUNCTIONAL DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Shuvalovo3Ozerki District, northern part
of Block 18   82
MULTISTOREY DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Primorsky District, Block 66А31, 66А32   43
MULTISTOREY DWELLING HOUSE
St Petersburg, Pulkovskoye Highway   54
PROJECT FOR A BLOCK BUILDING
St Petersburg, Block 28 south of the Volkovka River   69
RECONSTRUCTION OF A BUILDING FOR A DWELLING HOUSE
WITH BUILT3IN ROOMS
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 2nd Line, 5   65
RECONSTRUCTION OF NON3RESIDENTIAL BUILDINGS
INTO DWELLING HOUSES WITHIN A BLOCK
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 13th Line No 54, Lit. B
156
RECONSTRUCTION OF THE WING OF A BUILDING
St Petersburg, ул. Захарьевская, 31, Lit. А; Chaikovsky St, 44,
Lit. B   92
SILVER MIRRORS DWELLING COMPLEX WITH BUILT3IN
ROOMS AND COVERED PARKING AREA
St Petersburg, Divenskaya St., 3 (M. Monetnaya St., 2)   60
SMALL3STOREYED DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Krestovsky Prospekt, 13   73
SMOLENSKY DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Bering St., 27   109

SOUTHERN SUN MULTIFUNCTIONAL DWELLING COMPLEX
Sochi   62
ST PETERSBURG SKYSCRAPER DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Maurice Thorez Prospekt, Block 7–7а   109

HOTELS AND HOTEL COMPLEXES
APARTMENT HOTEL (FORMER PETROVA’S DACHA
ON STONE ISLAND)
St Petersburg: Stone Island, M. Nevka Embankment, 12,
Lit. A   178
APARTMENT HOTEL AND DWELLING COMPLEX
St Petersburg, Krestovsky Island, Martynov Embankment,
62–74   52
APARTMENT HOTEL MULTIFUNCTIONAL COMPLEX
St Petersburg, Fontanka Embankment, 1   59
CONCEPT OF THE ST PETERSBURG HOTEL COMPLEX
on an alluvial area in Persian Gulf   59
FIFTH ELEMENT APARTMENT HOTEL
St Petersburg, Krestovsky Island, Yuzhnaya Alley, 2, Lit. A   47
HOTEL AND ADMINISTRATIVE COMPLEX
St Petersburg, Vasilyevsky Island, 13th Line, 4–6–8, Lit. А, Б,
В, Г   123
HOTEL
St Petersburg, Ostrovsky Square, 2a   49
RECONSTRUCTION OF NON3RESIDENTIAL BUILDINGS
INTO A REST HOUSE
Sestroretsk, Listvennaya St., 6–8   166
SMALL3STOREYED COTTAGE HOTEL COMPLEX
St Petersburg, Kurortny District, Solnechnoye Settlement,
Tankistov St., 3   166

MUSEUMS, THEATRICAL BUILDINGS AND
ENTERTAINMENT CENTRES
CAFE FOR 140 SEATS
Vyborg, Lenin Park   150
CENTRE AND MUSEUM OF MODERN ART
St Petersburg, Tulskaya St.   189
CULTURAL ENTERTAINMENT COMPLEX
St Petersburg, Severny Prospekt, 11   36
ENTERTAINMENT AND FITNESS COMPLEX
St Petersburg, Shuvalov3Ozerki Area, Block 233a   155
ENTERTAINMENT AND FITNESS COMPLEX
St Petersburg, Rzhevka3Porokhoviye District, Block 49   86
ENTERTAINMENT COMPLEX
St Petersburg, at the crossing of Turku Prospekt and
Bukharestskaya St.   98
FOOTBRIDGE3GALLERY ACROSS THE SMOLENKA RIVER
WITH A FAST3FOOD RESTAURANT
St Petersburg, opposite No 27 Bering St.   153
MAIN BUILDING OF THE WORLD OCEAN MUSEUM
Kaliningrad, Peter the Great Embankment   44
MUSEUM COMPLEX OF THE GORHYPPIAS
ARCHAEOLOGICAL PRESERVE
Anapa   45
PAVILION FOR ELEPHANTS
St Petersburg, Alexandrovsky Park, 1   77
ST PETERSBURG JEWISH COMMUNITY HOUSE (ECOD)
St Petersburg, Bolshaya Raznochinnaya St., 25, Lit. А   53
THE FLYNG DUTCHMAN FITNESS3ON3WATER CENTRE
St Petersburg, Mytninskaya Embankment, opposite No 5   1
85
THEATRE AND ENTERTAINMENT COMPLEX “ACTORS”
St Petersburg, Leo Tolstoy St., 9   143

RESTAURATION, GARDENS, SMALL�SCALE FORMS
FORMER A. BOBRINSKY’S PALACE
St Petersburg, Galernaya St., 58–60   174

HIGHER SCHOOL OF POPULAR ART
St Petersburg, Griboyedov Canal Embankment, 2а   177
MEMORIAL PLAQUE TO KASIMIR MALEVICH: “BLACK SQUARE
AS A REFLECTION OF REALITY”
St Petersburg, Pochtamtskaya St., 18/2   170
PROJECT FOR THE RECONSTRUCTION, THE FORMER
BARRACKS OF THE PREOBRAZHESKY LIFE3GUARDS
REGIMENTS
St Petersburg, Central District, Block 1210,   133
PROJECT FOR THE RECREATION OF THE FORMER OFFICERS’
ASSEMBLY BUILDING OF HIS IMPERIAL MAJESTY’S CONVOY
St Petersburg, Pushkin   181
PROJECT FOR THE RESTORATION AND RECONSTRUCTION
OF FORMER A.GEIROT’S MANSION
Petrodvorets, Nikolskaya St., 11A   180
RECONSTRUCTION AND RESTORATION OF THE MARIINSKY
THEATRE BUILDING
St Petersburg, Teatralnaya Square, 1   172–173
RECONSTRUCTION OF “NEW HOLLAND” ISLAND
St Petersburg, Moika Embankment   191
RECONSTRUCTION OF A. A. BEZBORODKO’S PALACE
St Petersburg, Pochtamtskaya St., 7   179
RECONSTRUCTION OF THE FORMER SHTAL BROTHERS’S
MANSION FOR A HOTEL
St Petersburg, Malaya Morskaya St., 14   176
RECREATION OF THE BELL3TOWER OF THE NEW MAIDEN
CONVENT OF THE RESURRECTION
St Petersburg, Moskovsky Prospekt, 100   175
TERCENTENARY OF ST PETERSBURG PARK
St Petersburg, Primorsky Prospekt   184
THE RECREATION OF FORTIFICATION STRUCTURES
AT THE MIKHAILOVSKY CASTLE
St Petersburg, Zamkovaya St.   182–183
TO THE VICTIMS OF THE CHERNOBYL CATASTROPHE
St Petersburg, Sakharov Park (Piskarevsky Prospekt)   171

SPORTS STRUCTURES
KIROV STADIUM AREA DEVELOPMENT
St Petersburg, Petrogradsky District   74
RECONSTRUCTION OF THE PETROVSKY STADIUM
St Petersburg, Petrovsky Island, 2   74
RECONSTRUCTION OF THE ROWING CLUB
St Petersburg, Krestovsky Island, Dinamo Prospekt, 2A   131
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Скорик А.С.   146
Скорогляд А.И.   178
Скрылева Е.Н.   172, 174, 176, 177
Смирнов К.В.   53
Смирнова Т.В.   174, 177
Смолин Н.А.   43, 60, 179
Соколов В.А.   43
Соколов И.М.   94
Соколов П.С.   151
Соколов С.И.   220
Сологуб С.А.   147, 148
Солодовников И.А.   133
Сорокина Н.М.   164
Спеллер В.   172
Спиридонов В.Л.   72, 184
Станиславский К.С.   225
Станчинская Е.Г.   184
Степанова И.   222
Столярчук А.А.   134, 136–140,

190
Судомоин А.С.   183
Суетина Н.Н.   25

Таганцева Л.Г.   48, 53
Таратынова О.В.   214
Тарханов А.   222

Татлин В.   204
Тиль С.М.   179
Тимофеева М.И.   143
Тимофеева Н.А.   180, 181
Тимофеева Н.О.   74
Титов А.В.   152–155
Тихановский С.Б.   152, 154,

155
Тойота Я.   223
Толунай Е.Е.   57
Трофимов А.А.   83
Троцкий Н.А.   195
Трощиненко А.Г.   57
Тукова Н.А.   97, 99
Туркин И.В.   92
Тутышкин   214
Тынтарев А.Л.   74
Тышерский Э.А.   100, 104
Тюкин А.В.   86, 88

Уралов И.Г.   216
Усова Л.Б.   146
Ухов В.О.   49, 159, 160, 191
Ухова Н.П.   49, 159, 160
Ушакова Д.А.   152–155

Фабр К.   172
Федер М.Р.   91, 94
Федоров Е.Б.   119
Федорова М.В.   28, 32, 35, 36
Федченко А.П.   95
Фомин И.А.   195, 197
Фомин И.И.   194–199
Фронтинский О.Б.   69
Фурса В.М.   156, 157

Хазанов М.Д.   221
Хан3Магомедов   207
Харченко О.А.   83, 220, 222
Харченко Я.Э.   44, 45
Хиврич В.Ф.   46, 47
Хидекель Л.М.   200–207
Хидекель Р.П.   207
Хмелева В.В.   151
Холл С.   216
Холляйн Х.   219, 220
Холяков И.Я.   164
Хопта Ю.   222
Храмцов А.И.   123
Хруштатова В.В.   51
Хухлова В.Л.   44, 45

Чашник И.   201, 204
Чекмазова Н.А.   71
Чепик А.А.   51, 53
Черноусова Л.Н.   50, 51
Черткова Е.М.   174, 176, 177
Чистова Т.В.   144
Чистяков К.С.   92, 93, 95
Чобан С.Э.   52

Шагал М.   201, 202
Шантарина А.З.   119
Шапиро А.В.   57
Шаров А.Г.   124, 126, 128
Швамм Н.Ю.   179
Швидковский Д.О.   220
Швыдкой М.Е.   218
Шендерович А.Р.   73, 179
Шепета В.П.   61
Шепета П.В.   61
Шишков В.Г.   161, 162
Шлихтер П.А.   148
Шлуп И.Ф.   176
Шляхов А.И.   161, 162
Шмаев Е.П.   94
Шмаков С.П.   74, 76, 77, 216
Шолохова Г.Л.   191
Шпиренок В.Г.   125
Шретер В.А.   172
Шурупова О.В.   43
Шустрова Т.Ю.   165

Щербина Е.В.   54

Эгераат Э., ван   219, 220
Экстер А.   202

Юдин А.   60
Юдин А.А.   95

Яблоков А.Е.   28
Явейн Н.И.   146–148, 150, 151,

190
Яковлев М.И.   185
Яковлева М.Ю.   185
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Abramovich Irina   81
Ageyeva Irina   97, 100, 102,

103, 106
Alexeyeva Olga   174, 177
Andreyev Alexander   60
Andreyeva I.   62
Anna Karpova   177
Anpilov Alexander   47, 52
Antoshchenkov Vladimir   188
Apollonova Yelena   50, 51
Arbuzov Ruslan   74
Arfa Ali Hossein   152, 154,

155
Arsenyev Victor   39
Arsenyeva Nonna   39
Axionova Marina   48

Bagrintseva Olga   28, 30
Baibakov Sviatoslav   166
Bakhorina Irina   49
Balitskaya Sophia   102
Baranchikova Marina   133
Baranov Yuri   64, 66
Baranovsky Mikhail   57
Bardi Ali   145
Barykina Yelena   146, 148
Basalayev Igor   189
Basalayeva Nadezhda   189
Bauman Yekaterina   57, 59
Bazhenova Tatyana   134,

139
Belenky Alexei   176
Beliayeva Olga   177
Belinsky Alexander   120,

183
Benois Leonty   175,1 95
Benois Mikhail   198
Bezborodova Natalya   47
Bezpalov I.   177
Blondina, Victoria   93
Bobylev Sergei   41
Bodrov Nikolai   31, 35, 36
Bogatyreva, Alla   92, 93, 95
Bogayeva Liubov   179
Bogdanov S.   133
Boiko Maxim   31
Bondarenko Marina   28
Bondarev Yuri   146, 148
Borisova Tatyana   134
Bosov Andrei   71
Brener Mikhail   37
Britikov Vasily   60
Bronivshchuk Tatyana   99
Bryzgalova Irina   189
Budnikov Mikhail   112
Bukato Igor   171
Bukhayev Viacheslav   170,

171
Bukshevits Igor   35
Bulatov Dmitry   166
Burdonskaya Svetlana   53
Burs Alexander   89
Busyrev Denis   103
Butuzova Olesia   111
Buyanov Felix   97–99

Chagall Marc   201, 202
Chashnik Ilya   201, 204
Chekmazova Natalia   71
Chepik Alexei   51, 53
Chernousova Larisa   50, 51
Chertkova Yelena   174,

176,177
Chistiakov Konstantin   92,

93, 95
Chistova Tatyana   144

Danilov Alexei   153
Daugul Alexander   195
Dayanov Raphael   173–177
Dayanova Victoria   173–175,

177
Deich Dmitry   71
Dekapolitova Tatyana   117
Delarov Yevgeny   72, 184
Dembskaya Marina   66
Demionov Igor   120
Dietrich A.   204
Dobujinsky Mstislav   202
Dodonov Mikhail   111
Dolgova Tatyana   74, 76
Dominov Roman   82
Donner Igor   93
Dorofeyev Arkady   161, 162
Drozdov Viacheslav   81
Dubinina Irina   111

Dubrovina Larisa   66
Dumina Polina   173, 174, 176,

177
Dushina Tatyana   60
Duyev Nikolai   164, 165

Exter Alexandra   202

Fabre Xavier   173
Fedchenko Alexander   95
Feder Mikhail   91, 94
Fiodorov Yevgeny   119
Fiodorova Marina   28, 32, 35, 36
Fomin Igor   194–199
Fomin Ivan   195, 197
Frontinsky Oleg   69
Fursa Valery   156, 157

Gagarina Yulia   66
Gaikovich Sviatoslav   141, 143–

145
Gankevich Vera   199
Gavrilov Valentin   44, 45
Gavzova Xenia   76
Gerasimov Yevgeny   47–53
Gershtein Vladimir   71
Goncharov Alexei   74, 76, 77
Goncharova Inna   65
Gorbunov Vladimir   119
Goriunova Yekaterina   190
Grechkosei Dmitry   41
Grigoryev Valdimir   62, 64–66
Grigoryeva Irina   64
Grishko Boris   54
Gubkin Philipp   52
Gurnov Sergei   83–85

Ikonnikov Felix   39
Ilyina Yulia   49
Itsikson Yakov   39
Ivannikov Denis   44, 45
Ivanov Alexander   150
Ivanov Arkady   91, 93–95
Ivanov Grigory   146
Ivanov Grigory   54
Ivanova Irina   119
Ivanova Olga   54

Kaliakin Alexei   153
Kamensky Valentin 197
Kanatush Vadim   91, 92
Kanevsky Anton   152–155
Kaplunov Anton   71
Kaplunov Valery   71
Karpova Anna   174, 176
Kasparyants Yekaterina   129,

131
Kaverin Oleg   48, 52
Kavos Albert   173
Kazanovskaya Irina   72, 184
Kazantsev Yuri   71
Kevlich Yelena   164
Khan3Magomedov   206
Kharchenko Oleg   83
Kharchenko Yana   44, 45
Khidekel Lazar   200–207
Khidekel Regina   207
Khivrich Victor   47
Khmeleva Varvara   151
Kholiakov Ilya   164
Khramtsov Andrei   123
Khrushtatova V.   51
Khukhlova Victoria   44, 45
Kirilenko Nikolai   47, 145
Kitsula Alexander   166
Klimova Marina   123
Klinova Tatyana   115, 117
Klochkova Natalia   76
Klushantsev Vladislav   130,

131
Kobozeva Yekaterina   146
Kobozeva Yevgeniya   97
Kolobov Maxim   126
Kolotvina Marina   174
Koltsov Alexander   143
Komleva Nedezhda   180, 181
Kondakov Boris   32
Kondiayn Mikhail   57, 59
Kondratyeva Yulia   191
Koneva Olga   111–113
Kopchak Vasily   120, 183
Kopteva Natalia   109
Kopylov Daniil   159, 160
Korabelnikova Vera  174, 176,177
Korlyakov Andrei   62
Korneyev Ivan   171

Korobovskaya Zhanna   174, 176,
177

Korznikova Victoria   164
Kosenko Oleg   43
Kotov Grigory   195
Kovalenko Tatyana   24, 27, 28
Kozenko Vladimir   83, 87
Kozhin Dmitry   54
Kralin Vasily   43
Krasniakov Alexei   93
Krasnov Yuri   156, 157
Krit Margarita   178
Krit Piotr   83, 87
Kruglov Yuri   119
Krupenskaya Yanina   174, 175,

177
Kruzhkova Natalia   27, 32
Krygin Yevgeny   164, 165
Krylova Irina   148
Ksenofontova Marina   73
Kudriashov Alexei   39
Kudriashova Yelena   123
Kuksha Alexander   28, 30, 31
Kuksha Leonard   100
Kukuyev Arkady   59
Kukyeva Inna   59
Kulayeva Natalia   49
Kulibicheva Tatyana   133
Kulik Ilya   124, 128
Kumachev Farkhad   153, 154
Kumin Alexei   119, 161
Kuper Veniamin   57, 137, 140
Kurbatov Oleg   71, 136, 138,

139
Kurguzova Yelena   64
Kutsebo Valeria   44, 45
Kutuzova Liudmila   146, 148
Kuzminov Boris   24, 25, 27, 31,

32, 35
Kuzminsky Alexander   98
Kuznetsov Anatoly   183
Kuznetsov Sergei   143
Kuznetsov Vladimir   91

Lanceray Nikolai   177
Landysheva Nina   136, 138
Lapshin Oleg   82, 87
Lapteva Larisa   164
Lavrov Leonid   189
Lemekhov Vladimir   151
Levinson Yevgeny   195–197
Liashko Irina   148
Liavdansky Vladlen   111–113
Lissitzky Lazar   201, 204,
207
Litvinenko I.   93
Liubimov Maxim   87
Liubimova Yelena   85
Lovchinovskaya Yelena   109

Macheret Marina   74
Magerramov Ainur Alim3ogly   123,

189
Makarevich Tatyana   97
Makarov Andrei   97–98
Makeyeva Natalia   176
Malevich Kasimir   202–205,

207
Malikina Nadezhda   66
Malinovsky Ilya   188
Malkova Nina   81
Malysheva Olga   178
Mamleyeva Anna   66
Mamoshin Mikhail   91–95
Masalskaya Marina   57
Maslov Vladimir   199
Matveyev Igor   41
Mazmanov Viacheslav   94
Medvedev Andrei   150
Medvedeva Tatyana   54
Melentyev Dmitry   43
Melentyeva Alexandra   184
Melnichenko Alexander   89
Melnichenko Yelena   89
Melnik Sergei   59
Melnikov Alexander   28, 30
Menshikova Yelena   48
Meri Natalia   174, 176
Merkusheva Svetlana   53
Meyerovich Leonid   134
Mikatadze Giulyetta   123
Mikhailov II Alexander   174
Mineyeva Yelena   28
Minkov Yuri   47, 50, 52
Minniyev Ivan   50, 51
Mironenko Irina   64

Mironkov Boris   71, 136, 138,
139

Mironov Alexei   165
Mityurev Yuri   97–100, 102–106
Mityureva Natalia   100, 103
Moldavsky Alexei   156, 157
Moltasov Alexander   74
Moskalenko Nikolai   71
Mudrogelenko Dmitry   152–155
Munz Oskar   195
Musanov Igor   43
Mushtai Andrei   74
Musolina Olga   100

Naimark Irina   102, 103, 105,
106

Nartsisov Mikhail   66
Naumova Nina   81
Nazarova Alexandra   41
Nechayev Alexander   82
Nechayeva Natalia   85
Nekrasov Pavel   37
Nepomniashchaya Anna   100,104
Nikandrov Alexei   24, 25, 27, 32
Nikitin Sergei   69
Nikitina Maria   72, 184
Nikitina Olga   100, 104
Nikolsky Alexander   205, 207
Noakh I.   133
Nosikov Denis   94
Novikov Sviatoslav   109

Obatnin Yuri   82
Obruchnikova Olga   137
Odnovalov Stanislav   74
Okuneva Maria   143
Oldenrogge Mikhail   141
Oleinik Valentin   54
Olufs Paul   52
Onkuoglu Enis   32
Oparin Fiodor   125
Oreshkin Sergei   24, 25, 27, 28,

30–32, 35, 36
Orlov Alexei   48
Osipova Yulia   140
Oskolkova Tatyana   47

Padalko Sergei   43, 190
Paiko N. Bowa   92, 94
Panova Alexandra   102, 105
Parfionov Alexei   148
Parfionov Vladimir   146, 148
Pataneiko Irina   25, 32
Pen Iehuda   201
Peresviatov Sergei   136
Permsky Victor   82, 83, 87, 88
Perov Fiodor   189
Petrov Igor   91–93, 95
Petrova Svetlana   179
Petrova Zoya   49
Petukhova Nina   91
Pimenova Yelena   91
Plotitsyna Svetlana   30
Pobedinskaya Natalia   148
Podgorny V.   51
Pokidayeva Olga   74
Ponomarev Vadim   62, 64–66
Popov Vladimir   74, 190
Popova Svetlana   100
Prisada Sergei   166
Prokopenko Yelena   183
Puchkova V.   183
Pumain Philippe   173

Rakshin Alexander   144
Rapoport Yevgeny   190
Rapoport Yulia   106
Rassadin Andrei   64
Razumova Zhanna   146
Reinberg Mark   124–126, 128
Reizina Yelena   78, 79
Reppo Vladimir   114, 115, 117
Reznichenko Margarita   47–49,

52, 53
Rodchenko Alexander   202
Romanov Oleg S.   120, 183, 207
Romanov Oleg V.   120, 183
Romantsev Vasily   147, 148
Rovinsky Vladimir   25, 28, 32
Rozanova Olga   202
Rubina Yelizaveta   134, 136–140
Rudnev Lev   195
Rukavishnikova Zoya   81
Rusakov Yevgeny   119
Rusca Luigi   174
Rybakov Gleb   166

Samoilov Gennady   91
Samoilov Igor   24
Sarri Mikhail   80
Satrapinskaya Anna   66
Savchenko Leonid   81
Savinkov Mikhail   109
Sedakov Dmitry   109
Sedov Dmitry   87
Semionova Yelizaveta   81
Senatorov Yuri   53
Serafimov Sergei   195
Serebriakova Yana   49
Sergeyeva Natalia   133
Sergeyeva Svetlana   57
Sergina Yelena   114
Serov Andrei   68, 69
Serova Liudmila   164
Shantarina Alla   119
Shapiro Anatoly   57
Sharov Andrei   124, 126, 128
Shcherbina Yelena   54
Shenderovich Alexander   73, 179
Shepeta Pavel   61
Shepeta Victor   61
Shishkov Vladislav   161, 162
Shliakhov Alexander   161, 162
Shlikhter Piotr   148
Shlup I.   176
Shmakov Sergei   74, 76, 77
Shmayev Yevgeny   94
Sholokhova Galina   191
Shpirenok Valery   125
Shreter Victor   173
Shurupova Olga   43
Shustrova Tatyana   165
Shvamm Nadezhda   179
Simonov G.   205
Sinelnikov Leonid   123
Siomkina Valentina   126
Skorik Anastasia   146
Skorogliad Anna   178
Skryleva Yelena   173, 174, 176,

177
Smirnov Karen   53
Smirnova Tatyana   174, 177
Smolin Nikolai   43, 60, 179
Sokolov Ilya   94
Sokolov Pavel   151
Sokolov Vladimir   43
Solodovnikov Igor   133
Sologub Sergei   147, 148
Sorokina Natalia   164
Speller Vincent   173
Spiridonov Vadim   184
Spiridonov Vadim   72
Stanchinskaya Yelena   184
Stoliarchuk Anatoly   134,

136–140,190
Sudomoina A.   183
Suetina Nina   25
Sveshnikova Yulia   130
Svetlova Yelena   176

Tagantseva Liudmila   48, 53
Tatlin Vladimir   204
Tchoban Sergei   52
Tikhanovsky Stepan   152, 154

155
Til Sergei   179
Timofeyeva Maria   143
Timofeyeva Natalia   74, 180, 181
Titov Alexei   152–155
Tiukin Andrei   86, 88
Tolunay Yelena   57
Trofimov Alexander   83
Troshchinenko Andrei   57
Trotsky Noah   195
Tukova Natalia   97, 99
Turkin Igor   92
Tyntarev Artiom   74
Tyshersky Eduard   100, 104

Ukhov Viacheslav   49, 159, 160,
191

Ukhova Natalia   49, 159, 160
Ushakova Darya   152–155
Usova Liubov   146

Vafiadi Irina   174, 177
Vaitens Andrei   199
Valts Valery   73
Varshavskaya Maya   37
Vasilkovskaya Yekaterina   72, 184
Vasilyev Denis   54
Vasilyev Pavel   62, 64–66
Vasilyev Sergei   123

Vasilyeva Galina   174
Vasilyeva Nadezhda   24, 27
Vasilyeva Olga   138
Vasilyeva Yekaterina   191
Velichkevich Vladislav   47, 51
Veresova Yelena   83, 84
Veshtort Mikhail   77
Vexel A.   204
Viktorov Alexander   129–131
Viktorova Valentina   129–131
Viktorova Yekaterina   145
Vinogradov Alexei   43
Vinogradova Natalia   28
Vitovich Georgy   78
Volina Galina   76
Voloshin Yakov   178
Volynkin Vladimir   156, 157
Vorobyova Liudmila   28, 91
Voronin Daniil   27, 32
Voskresenskaya Darya   93
Vyaizya Nina   66

Yablokov Alexei   28
Yakovlev Maxim   185
Yakovleva Maria   185
Yavein Nikita   146–148, 150,1

51, 190
Yegorova Tatyana   117
Yemelyanova Natalia   74
Yermakova Natalia   184
Yermolayev Mikhail   123
Yevdokimov Sergei   197
Yudin Alexei   60, 95

Zakharova Nelli   28
Zakusov Yevgeny   111, 113
Zamelova Maryam   148
Zelenchenkov Sergei   191
Zeltsman Sergei   60
Zemtsov Yuri   57, 59, 190
Zenkevich Vladimir   150
Zheleznikova Yekaterina   66
Zhiltsov Sergei   120
Zhirenkov Timofei   140
Zhuravlev Alexander   44, 45
Zhuravlev Boris   198, 199
Zhuravlev Vladimir   50
Zhvalevsky Oleg   148
Zinovyeva Zinaida   77
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